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Pentru parintii mei 



Poate ca nici nu vreau cu adevarat sa stiu ce se petrece. 
Poate ca as prefera sa nu stiu. Poate. ca nu as putea 

suporta sa stiu. 

Prabusirea a fast de la inocenta la cunoastere. 1 

— MARGARET ATWOOD, Povestirea Cameristei 



1 Margaret Atwood, Povestirea Cameristei, traducere de Monica 
Bottez, Editura Leda, Bucuresti, 2006 (n. tr.). 



23 mai 2015 



Scumpa mea Eve, 

Astdzi, in timp ce ma intorceam de la piatd, cu tine gdn- 
gurind in scaunul tdu special pentru bebelusi si cuportba- 
gajul plin cu lapte praf si orez, am vazut muntii San 
Gabriel — i-am vazut cu adevarat pentru prima oara. 
Mai fusesem pe acest drum, dar de data aceasta a fost 
diferit. li vedeam dincolo de parbriz: culmile lor albas- 
tre-verzui nemiscate si tacute, veghind asupra orasului, 
atat de aproape incdt simteam ca le puteam atinge. Am 
traspe dreapta doar ca sd iiprivesc. 

Stiu ca voi muri curand. Molima ti doboarape toti cei caro- 
ra le-afost administrat vaccinul. Nu mai exista zboruri. Nu 
mai exista trenuri. Drumurile cdtre iesirea din oras aufost 
blocate, iar acum suntem cu totii in asteptare. Telefoanele si 
internetul au incetat de multsd maifunctioneze. Robinetele 
sunt uscate si, rand pe rand, orasele isi pierd energia. 
Curand, intreaga lume se va cufunda in intuneric. 

Dar acum suntem incd in viatd. Poate chiar mai in viatd 
decdt am fost vreodatd. Tu dormi in camera de aldturi. 
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Aud din acest scaun melodia cutiei tale muzicale — cea 
cu micuta balerina — cdntdndu-si ultimele note ca un 
clinchetfirav. 

Te iubesc, te iubesc, te iubesc. 
Mama 



1 



Cand soarele dadea sa apuna peste perimetrul de 
cincisprezece metri al zidului, pajistea Scolii era plina de 
eleve de clasa a douasprezecea. Fetele mai mici erau aplecate 
pe ferestrele dormitoarelor, fluturandu-si steagurile cu Noua 
America in timp ce noi cantam si dansam. Am apucat-o pe 
Pip de o mana si am invartit-o atunci cand formatia a inceput 
un cantec cu un ritm mai rapid. Rasul ei scurt si sacadat a 
acoperit muzica. 

Era seara de dinaintea absolvirii, iar noi sarbatoream. Ne 
petrecuseram cea mai mare parte a vietii in interiorul ziduri- 
lor fortificate, fara sa fi cunoscut vreodata padurea din spate- 
le lor, iar aceasta era cea mai grandioasa petrecere care ni se 
organizase vreodata. O formatie era instalata langa lac — un 
grup de fete de-a unsprezecea, care se oferisera voluntare — , 
iar paznicii aprinsesera torte pentru a tine la distanta soimii. 
Pe masa se aflau toate mancarurile mele preferate: pulpa de 
caprioara, friptura de pore mistret, prune connate si castroa- 
ne pline cu fructe de padure. 
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Directoarea Burns, o femeie durdulie cu o fata de caine 
salbatic, se ocupa de masa, incurajand toata lumea sa manan- 
ce mai mult: 

— Haideti, haideti! Nu vrem sa lasam toata mancarea 
asta sa se risipeasca. Vreau ca fetele mele sa fie ca niste purce- 
luse rotofeie ! 

Grasimea de pe maini ii tremura in timp ce gesticula spre 
masa. Muzica a devenit lenta, iar eu am tras-o pe Pip mai 
aproape, conducand-o intr-un vals. 

— Cred ca esti buna de barbat, a spus ea in timp ce alune- 
cam catre malul lacului. 

Parul rosu i se lipea de fata transpirata. 

— Sunt frumos, am spus eu razand, ridicand spranceana 
pentru a Simula trasaturi masculine. 

Era o gluma la Scoala, deoarece trecusera aproape zece 
ani de cand nici una dintre noi nu mai vazuse vreun baiat sau 
barbat, asta daca nu puneai la socoteala fotografiile Regelui, 
expuse in sala principala. Le imploram pe profesoare sa ne 
povesteasca de vremurile de dinaintea molimei, cand fetele 
si baietii mergeau la Scoala impreuna, insa ele spuneau doar 
ca noul sistem era pentru propria noastra protectie. Barbatii 
puteau fi manipulatori, inselatori si periculosi. Singura ex- 
ceptie era Regele. Numai de el trebuia sa ascultam si numai 
in el trebuia sa ne incredem. 

— Eve, a sosit timpul, a strigat Profesoara Florence. Statea 
langa malul lacului, tinand o medalie de aur in mainile ei zbar- 
cite si uscate. Uniforma obisnuita a profesoarelor, o bluza ro- 
sie cu pantaloni albastri, atarna lalaie pe trupul ei minion. 
Fetelor, adunati-va! 



EVE 
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Formatia s-a oprit din cintat, iar in aer se auzeau sunetele 
padurii de dincolo de zid. Am pipait fluierul metalic de la 
gat, recunoscatoare ca-1 aveam in caz ca. vreo creatura avea 
sa. sara peste zidul fortificat. Chiar si dupa toti acesti ani la 
Scoala, nu ma obisnuisem nicicum sa aud luptele intre caini, 
poc-poc-poc-poc-urile distantate ale mitralierelor si scance- 
tele ingrozitoare ale caprioarelor mancate de vii. 

Directoarea Burns a venit sontac-sontac si a luat medalia 
din mainile Profesoarei Florence. 

— Ei, ei, haideti sa incepem! a strigat ea in timp ce fetele 
de clasa a douasprezecea, patruzeci la numar, se adunau pen- 
tru a privi. 

Ruby, prietena noastra cea mai buna, se ridicase pe var- 
furi pentru a vedea. 

— Ati muncit cu toatele din rasputeri pe perioada Scolii, 
dar probabil ca nimeni n-a muncit mai mult decat Eve. 

Spunand asta, s-a inters catre mine. Pielea de pe fata ii era 
ridata si lasata, formand mai multe randuri de gusi. 

— Eve s-a dovedit a fi una dintre cele mai bune si mai 
stralucite eleve pe care le-am scolit aici, a continuat. Prin pu- 
terea cu care am fost investita de catre Regele Noii Americi, 
ii ofer Medalia Realizarilor. 

In timp ce-mi apasa in maini medalionul rece, toate fetele 
au inceput sa aplaude. Pip a adaugat si un fiuierat strident cu 
degetele. 

— Va multumesc, am spus incet. 

M-am uitat spre lacul lung, ca un sant, ce se intindea din- 
tr-o parte a zidului in cealalta. Privirea mi s-a oprit asupra cla- 
dirii uriase fara ferestre de dincolo de el. In ziua urmatoare, 
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dupa ce voi sustine discursul de ramas-bun in fata intregii 
scoli, paznicii de dincolo de lac vor intinde un pod, iar absol- 
ventele ma vor urma, intr-un singur rand, pe partea cealalta. 
Acolo, in acea structura. masiva, vom incepe sa. ne invatam 
meseriile. Petrecusem multi ani invatand, perfectionandu-mi 
latina, scrisul si desenatul. Petrecusem ore intregi la pian, in- 
vatand compozitiile lui Mozart si Beethoven, privind mereu 
catre acea cladire din departare — telul suprem. 

Sophia, sefa de promotie de acum trei ani, statuse pe ace- 
lasi podium, citindu-si discursul despre marea noastra res- 
ponsabilitate ca viitori conducatori ai Noii Americi. Vorbise 
despre cum va deveni doctorita si despre cum va munci pen- 
tru a preveni viitoarele molime. Probabil ca acum salva vieti 
in capitala Regelui, Orasul de Nisip. Se spunea ca el il con- 
struise pe un desert, facand ceva dintr-un loc unde candva 
nu fusese nimic. Abia asteptam sa ajung acolo. Voiam sa fiu 
artista, sa pictez portrete precum Frida Kahlo sau peisaje fe- 
erice precum Magritte, realizate in fresca de-a lungul marilor 
ziduri ale Orasului. 

Profesoara Florence si-a asezat mana pe spatele meu. 

— Tu reprezinti Noua America, Eve — inteligenta, munca 
asidua si frumusete. Suntem asa de mandre de tine! 

Formatia incepuse un cantec mult mai animat, iar Ruby 
fredona cu voce tare versurile. Fetele de pe pajiste radeau si 
dansau, tot invartindu-se una pe cealalta pana ce ameteau. 

— Haide, mai mananca ceva. 

Directoarea Burns o inghiontea pe Violet, o fata mai scun- 
da cu ochi negri, migdalati, spre masa cu mancare. 



EVE 
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— Care-i treaba cu ea? a intrebat Pip, alunecand pe langa 
mine. 

A luat medalia in mana pentru a se uita mai bine la ea. 

— Stii doar cum e Directoarea, am inceput eu, pe cale sa-i 
reamintesc lui Pip ca cea mai batrana Profesoara a noastra 
implinise saptezeci si cinci de ani, avea artrita si isi pierduse 
intreaga familie cand molima se terminase intr-un tarziu, 
acum doisprezece ani. 

Insa Pip a clatinat din cap. 

— Nu ea — ta. 

Arden era singura eleva din clasa noastra care nu petre- 
cea. Se rezemase de peretele dormitorului, cu bratele incru- 
cisate la piept. Chiar si cu puloverul gri, urat, care avea cusut 
pe piept blazonul Monarhiei Noii Americi, chiar si incrunta- 
ta, ea tot frumoasa era. In vreme ce majoritatea fetelor de la 
Scoala isi lasau parul lung, ea isi taiase coama neagra intr-o 
tunsoare bob scurta, care-i facea pielea alba sa para si mai 
alba. Ochii ei caprui erau impestritati cu auriu. 

— Pune ea ceva la cale, stiu sigur, i-am spus lui Pip, ne- 
dezlipindu-mi ochii de pe Arden. Mereu pune ceva la cale. 

Pip si-a trecut degetele peste medalionul neted. 

— Cineva a vazut-o inotand de-a lungul lacului . . . , a sop- 
tit ea. 

— Inotand? Ma indoiesc. 

Nimeni din fort nu stia sa inoate. Nu ne invatasera. Pip a 
ridicat din umeri. 

— Cine stie, cand vine vorba de ea? 

In vreme ce multe dintre fetele din clasa a douasprezecea 
venisera la Scoala la varsta de cinci ani, cand molima luase 
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sfarsit, Arden sosise la Scoala la opt ani, astfel ca. intotdeauna 
fusese ceva diferit cu ea. Parintii ei o lasasera la Scoala pana ce 
aveau sa. se stabileasca ei insisi in Orasul de Nisip. Lui Arden 
ii facea placere sa le reaminteasca elevelor faptul ca, spre 
deosebire de noi, ea nu era orfana. Cand isi va termina de 
invatat meseria, se va retrage in noul apartament al parintilor 
ei. Nu va trebui sa munceasca nici macar o zi in toata viata ei. 

Pip hotarase ca asta explica un adevar mai profund in le- 
gatura cu Arden: deoarece avea parinti, nu se temea sa fie 
data afara din Scoala. Deseori, comportamentul ei rebel lua 
forma unor farse inofensive: smochine putrezite in terciul de 
ovaz sau un soricel mort in chiuveta, acoperit cu pasta alba 
de dinti. Insa alteori era rea, chiar cruda. Arden ii taiase odata 
lui Ruby coada lunga de cal, doar pentru ca se amuzase de 
sasele pe care il luase ea la examenul de „Pericolele reprezen- 
tate de baieti si barbati". 

Totusi, in ultimele luni, Arden fusese ciudat de cuminte. 
Aparea ultima la masa si pleca prima, si era mereu singura. 
Aveam sentimentul ca planuia cea mai mareata farsa pentru 
absolvirea de a doua zi. 

Intr-o clipa, Arden s-a intors si a inceput sa alerge catre 
cladirea cu sala de mese, aruncand in aer tarana in timp ce 
fugea. Am mijit ochii in timp ce o urmaream. Nu aveam 
nevoie de nici o surprizala ceremonie; si-asa imi faceampro- 
bleme cu privire la discursul meu. Ba se spusese chiar ca 
insusi Regele va fi prezent pentru prima data in istoria Scolii. 
Stiam ca era doar un zvon, starnit de mereu dramatica 
Maxine, dar chiar si asa . . . Era o zi importanta — cea mai im- 
portanta din vietile noastre. 



EVE 
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— Doamna Directoare Burns? am spus eu. Ati putea, va. 
rog, sa. ma iertati? Mi-am uitat vitaminele in dormitor. 

Mi-am pipait buzunarele uniformei, mimand frustrarea. 
Directoarea se afla langa. masa cea lunga plina cu mancare. 

— De cite ori trebuie sa va reamintesc sa vi le tineti in 
ghiozdane? Du-te, dar sa nu zabovesti. 

In timp ce vorbea, mangaia ratul porcului mistret, care 
avea blana de pe fata parlita. 

— Da, am consimtit, uitandu-ma. peste umar dupa Arden, 
care deja cotise, trecand de sala de mese. Asa voi face, doam- 
na Directoare. 

Am luat-o la fuga, aruncandu-i lui Pip o scurta privire de 
tipul ma-ntorc imediat. 

Am dat coltul, apropiindu-ma de poarta principals a for- 
tului. Arden s-a ghemuit langa cladire si a bagat mana sub un 
tufis. Si-a scos peste cap rochia-uniforma si s-a schimbat in- 
tr-un pulover negru, cu pielea ei alba ca laptele stralucind in 
soarele care apunea. 

M-am apropiat cu pasi mari, in timp ce ea isi tragea in pi- 
cioare ghetele — aceleasi ghete negre din piele pe care pazni- 
cii le purtau mereu. 

— Lasa balta orice ai planui, am anuntat eu, multumita 
s-o vad ridicandu-se brusc la auzul vocii mele. 

Arden s-a oprit o clipa, apoi si-a legat sireturile strans, de 
parca isi strangula gleznele. A trecut ceva timp pana sa vor- 
beasca, si chiar si-atunci, nu m-a privit in fata. 

— Te rog, Eve, a spus ea in soapta, pleaca! 

Am ingenuncheat langa cladire, ridicandu-mi fusta pen- 
tru a nu se murdari. 
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— Stiu ca. pui ceva la cale. Cineva te-a vazut langa lac. 
Arden se misca repede, cu ochii fixati pe ghete in timp ce 

lega sireturile intr-un nod dublu. Un rucsac se afla intr-un 
sant, sub tuns, si ea si-a indesat uniforma gri in el. 

— De la cine ai furat uniforma aia de paznic? 

Se prefacea ca nu ma auzise, uitandu-se atenta printr-o 
despartitura dintre tufe. I-am urmarit privirea catre poarta 
fortului, care se deschidea incet. Tocmai sosea mancarea 
pentru ceremonia de maine, intr-un Jeep al guvernului, vop- 
sit in verde si negru. 

— Asta n-are nimic de-a face cu tine, Eve, a spus ea in- 
tr-un sfarsit. 

— Si atunci, care-i treaba? Te dai drept paznic? 

Am dus mana spre fluierul de la gat. Nu o mai raportasem 
niciodata pe Arden, nu-i spusesem niciodata Directoarei ce 
facuse, insa ceremonia era prea importanta — pentru mine, 
pentru toti ceilalti. 

— Imi pare rau, Arden, dar nu te pot las . . . 

Inainte ca fluierul sa-mi atinga buzele, Arden a rupt lantul 
de la gatul meu si 1-a aruncat in iarba. Cu o miscare iute, m-a 
tintuit cu spatele de cladire. Ochii ii erau umezi si injectati. 

— Asculta, a spus ea incet. Ma apasa pe gat cu antebratul, 
impiedicandu-ma sa respir ca lumea. Plec de-aici exact in- 
tr-un minut. Daca iti cunosti interesul, atunci ai sa te intorci 
la petrecere si-ai sa te prefaci ca n-ai vazut asta niciodata. 

La cativa metri departare, niste femei-paznici descarcau 
furgoneta, carand cutii inauntru, in timp ce altele isi atinteau 
mitralierele catre padure. 

— Dar n-ai unde sa te duci . . . , am spus eu pe un ton ragusit. 



EVE 
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— Trezeste-te! a rostit ea printre dinti. Crezi ca ai sa in- 
veti vreo meserie? A aratat catre cladirea din caramida aflata 
de cealalta parte a lacului, abia distinsa in intunericul ce se 
lasa. Te-ai intrebat vreodata de ce Absolventele nu ies nicio- 
data? Sau de ce exista o poarta separata pentru ele? Sau de ce 
nu exista ferestre? Crezi ca te trimit acolo sapictezi? 

Spunand astea, mi-a dat drumul. Mi- am frecat gatul — 
pielea ma ardea acolo unde lantul fusese rupt. 

— Bineinteles, am spus eu. Ce altceva am putea face? 
Arden a ras scurt in timp ce-si punea rucsacul pe umeri, 

apoi s-a aplecat spre mine. Respiratia ei mirosea a carne con- 
dimentata de pore mistret. 

— Nouazeci si opt la suta din populatie a murit, Eve. A 
disparut. Cum crezi ca lumea asta va continua? Ei n-au nevo- 
ie de artisti, a soptit ea. Au nevoie de copii. Cei mai sanatosi 
copii pe care-i pot gasi . . . sau face. 

— Despre ce vorbesti? am intrebat eu. 

S-a ridicat, fara sa-si ia macar o data privirea de la furgo- 
neta. O femeie-paznic a tras prelata de panza peste spatele 
Jeepului si s-a suit la volan. 

— De ce crezi ca sunt atat de ingrij orate de inaltimea 
noastra, de greutate, de ceea ce mancam si bem? 

Arden si-a scuturat pamantul de pe costumul ei negru si 
m-a privit pentru ultima oara. Zona din jurul ochilor ii era um- 
flata, sub pielea subtire si alba se vedeau vinisoarele mov. 

— Le-am vazut pe fetele care au absolvit inaintea noastra. 
Si n-am de gand sa ajung intr-un pat de spital, dand nastere 
in fiecare an la cate-un plod, in urmatorii douazeci de ani din 
viata. 
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M-am dat inapoi, de parca ma plesnise peste fata. 

— Minti, am spus. Te inseli! 

Insa Arden pur si simplu a clatinat din cap. Apoi s-a in- 
dreptat catre Jeep, punandu-si sapca neagra pe cap. A asteptat 
ca paznicii de la poarta sa. se intoarca, inainte sa. se apropie. 

— Inca una! a strigat ea. 

Apoi a sarit pe bara neagra de protectie din spate si s-a 
bagat in caroseria acoperita. 

Furgoneta s-a zgaltait pe drumul plin de hartoape si a dis- 
parut in padurea intunecata. Poarta s-a inchis incet in urma 
ei. Am ascultat cum se incuie, fara sa fiu in stare sa cred ceea 
ce tocmai vazusem. Arden parasise Scoala. Evadase. Trecuse 
dincolo de zid, in salbaticie, cu nimic si nimeni care sa o pro- 
tejeze. 

Nu credeam nimic din ceea ce-mi spusese. Nu puteam. 
Poate ca Arden avea sa se intoarca dupa cateva ore, in Jeep. 
Poate ca asta era cea mai nebuneasca farsa a ei. Dar cand 
m-am intors cu fata spre cladirea fara ferestre care se afia din- 
colo de fort, n-am putut sa-mi opresc tremurul mainilor, si 
nici greata care urea in mine, amara de la fructele de padure. 
Am vomat acolo, pe pamant, si un singur gand ma mistuia: 
daca Arden avea dreptate? 



2 



DUPA CE NE-AM PERIAT PARUL, NE-AM SPALAT PE DINTI SI 

pe fete si ne-am imbracat in camasile albe de noapte care ne 
ajungeau pana. la glezne, m-am intins in pat, prefacandu-ma 
obosita. Dormitorul zumzaia de vestea disparitiei lui Arden. 
Fetele isi varau capetele in fiecare camera, livrand ultima barfa: 
o agrafa de par a fost gasita in tufisuri, Directoarea lua la intre- 
bari o femeie-paznic din apropierea portii. In toata aceasta 
nebunie, voiam unul dintre lucrurile cele mai greu de gasit la 
Scoala, ceva atat de ciudat incat era imposibil pana sa-1 si cer. 
Voiam sa fiu singura. 

— Noelle crede ca Arden se ascunde in cabinetul docto- 
ritei, i-a spus Ruby lui Pip. S-a uitat la cartile din mana. 
Pescuieste 1 . 

Fetele stateau pe patul ingust al lui Pip, jucand un joc de 
carti pe care il invatasera la biblioteca Scolii. Vechiul pachet 

1 Fetele joaca ;) Go Fish" ( j; Pescuieste"). Replica j; pescuieste" este ros- 
tita atunci cand adversarul cere o carte pe care partenerul de joc nu o are 
si trebuie sa-si aleaga o carte din cele puse jos in ^ocean" (n. tr.). 
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In cdutarea lui Nemo era sters si rupt, unele dintre carti fiind 
lipite intre ele cu sue de smochine uscat. 

— Pun pariu ca. doar incearca sa se fofileze de la ceremo- 
nie, a adaugat Pip. 

Pielea pistruiata de pe fata ei era punctata cu pasta de 
dinti uscata, pe care ea o numea „solutia miraculoasa pentru 
cusururi". Continua sa ma priveasca, asteptandu-se ca eu sa 
fac speculatii despre locul in care s-ar putea afia Arden, sau sa 
comentez despre grupurile de paznici de afara care cautau cu 
lanterne pe tot domeniul. N-am scos nici un cuvant. 

M-am gandit la ceea ce spusese Arden. In ultimele luni, 
Directoarea Burns devenise din ce in ce mai interesata de 
dietele noastre, avand tot timpul grija sa mancam suficient. 
Venea la analizele noastre saptamanale de singe si la cantariri 
si se asigura ca ne luam cu toatele vitaminele. Ajunsese pana 
si sa o trimita pe Ruby la Doctorita Hertz cand ciclul i-a venit 
cu o saptamana mai tarziu decat celorlalte fete de la Scoala. 

Mi-am tras patura alba si subtire pana la gat. Inca de mica 
mi se spusese ca exista un plan pentru mine — un plan pen- 
tru noi toate. Terminam doisprezece ani la Scoala, apoi tre- 
cem de fort si invatam o meserie timp de patru ani. Apoi 
mergem in Orasul de Nisip, unde ne asteapta viata si liberta- 
tea. Acolo vom lucra si vom locui, sub domnia Regelui. Le 
ascultasem mereu pe Profesoare, pentru ca nu avusesem nici 
un motiv sa n-o fac. Chiar si-acum, teoria lui Arden n-avea 
nici o noima. De ce sa fim invatate sa ne temem de barbati 
cand in cele din urma vom avea copiii si familiile noastre? 
De ce sa fim educate, daca pur si simplu aveam doar sa ne 
inmultim? Accentul pe care il pusesera asupra studiilor 
noastre, felul in care eram incurajate sa ne urmam ... 
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— Eve? Ai auzit ce-am spus? mi-a intrerupt Pip gandurile. 
Ea si cu Ruby se uitau lung la mine. 

— Nu, ce? 

Ruby si-a adunat cartile in mana, parul ei negru si des fi- 
ind inca scurt si inegal acolo unde i-1 taiase Arden. 

— Vrem sa. ascultam putin din discursul tau inainte sa. ne 
culcam. 

Mi s-a pus un nod in gat la gandul ultimei mele cuvantari, 
cele trei pagini mazgalite si botite, care se aflau in sertarul 
noptierei. 

— Se presupune caeo surpriza, am spus dupa un timp. 
Scrisesem despre puterea imaginatiei in construirea Noii 

Americi. Cuvintele pe care le alesesem, viitorul pe care-1 de- 
scrisesem pareau atat de incerte acum. 

Ruby si Pip s-au uitat lung la mine, dar eu m-am inters cu 
spatele, nefiind in stare sa le privesc in ochi. Nu le puteam 
spune ce sugerase Arden: ca. libertatea absolvirii era doar o 
iluzie, ceva creat pentru ca noi sa ramanem calme si fericite. 

— Bine, cum vrei, a spus Pip si a stins lumanarea de pe 
noptiera ei. 

Am clipit de cateva ori, incercand sa-mi obisnuiesc ochii 
cu intunericul. Incet, fata ei rotunda a devenit vizibila in lu- 
mina cenusie a lunii ce se revarsa pe fereastra. 

— Dar noi suntem prietenele tale cele mai bune. 

In cateva minute, sforaitul vag al lui Ruby a umplut inca- 
perea. Intotdeauna era cea care adormea prima. Pip se uita 
inspre tavan, cu mainile pe inima. 

— Abia astept sa fiu Absolventa. Vom invata o gramada 
de lucruri — lucruri adevarate. Si in cativa ani vom iesi in 
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lume, in noul oras de dincolo de padure. Va fi minunat, Eve. 
Vom fi . . . oameni adevarati. 

S-a intors spre mine si am sperat, in acea lumina slaba a 
lunii, ca nu putea sa-mi vada lacrimile care mi se adunau in 
colturile ochilor. 

Ma gandeam la viata pe care eu si Pip o vom avea cu ade- 
varat. Pip voia sa fie arhitect, precum Frank Lloyd Wright. 
Voia sa inalte case noi care sa nu se deterioreze in caz ca nu 
erau ingrijite de oameni, case cu acoperisuri care sa aiba sto- 
curi de hrana la conserve, unde nici macar eel mai microsco- 
pic virus mortal nu putea sa patrunda. Ii spusesem ca, atunci 
cand vom termina sa ne invatam meseriile, vom locui impre- 
una in Orasul de Nisip. Ne vom cumpara un apartament ca 
acelea despre care citisem in carti, cu paturi uriase si ferestre 
pe care puteam privi in cealalta parte a Orasului, acolo unde 
locuiau barbatii, departe de noi. Vom invata sa schiem pe uri- 
asele pante acoperite despre care ne povestise Profesoara 
Etta, sau sa folosim tot ce stiam despre bunele maniere in 
restaurantele cu fete de masa albe si curate si argintarie lus- 
truita. Ne vom comanda cina din meniuri, cerand sa ne fie 
facuta carnea exact asa cum ne place. 

— Stiu, am spus eu, cu o voce sugrumata. Va fi grozav. 

M-am sters la ochi, recunoscatoare cand respiratia lui Pip 
a incetinit in cele din urma. Dar apoi a venit vina, si teama 
care crestea in mine ca maine s-ar putea nu doar sa ofer un 
discurs inselator si nostalgic, ci poate sa-mi conduc prietene- 
le catre moarte. 
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Am asteptat sa ma cuprinda si pe mine somnul, dar 
am asteptat degeaba. La ora trei, stiam ca nu mai puteam zacea 
acolo. M-am ridicat si m-am dus la fereastra, privind in peri- 
metrul Scolii. Era gol, cu exceptia unei singure femei-paznic, 
identificabila. dupa usorul ei schiopatat, care traversa pajistea 
in rondul de rutina. 

Dormitorul nostra era la etajul al doilea. Cand paznicul nu 
se mai intrezarea la orizont, am deschis fereastra asa cum fa- 
ceam intotdeauna in noptile calde. Apoi m-am cocotat pe per- 
vaz. In fiecare an, la Scoala se organizau antrenamente: ce sa 
faci intr-un raid, ce sa faci intr-un cutremur, ce sa faci cand te 
confrunti cu o haita de caini, ce sa faci intr-un incendiu. Acum, 
amintindu-mi de diagramele simple si tocite pe care Directoa- 
rea Burns le impartise la sfarsitul orei, m-am lasat in jos, atar- 
nata de pervazul ferestrei, pregatindu-ma pentru cadere. 

Mi-am dat drumul si m-am lovit cu putere de pamant. 
Durerea mi-a fulgerat prin glezna, insa m-am ridicat in pi- 
cioare si am fugit pe cat de repede am putut spre lac. De cea- 
lalta parte a apei stralucitoare, cladirea de caramida pentru 
meserii era un dreptunghi negru profilat pe cerul de un pur- 
puriu intens. 

Stand in fata lacului, cu valurile lui delicate clipocind pes- 
te picioare, curajul mi s-a dus. Nu invataseram niciodata sa 
inotam. Profesoarele ne spuneau deseori povesti despre zile- 
le de dinainte de molima, cum oamenii se inecasera in valu- 
rile oceanelor, sau fusesera pacaliti de apele linistite ale pro- 
priilor lor piscine. 

Am aruncat o privire spre fereastra deschisa a dormitoru- 
lui. Intr-un minut, paznicul se va ivi de dupa colt cu lanterna 
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si ma va prinde stand afara, pe intuneric. Deja ma descoperi- 
se in tufisuri dupa ce Arden disparuse, cu rochia patata de 
voma. Ii explicasem ca pur si simplu eram agitata din cauza 
absolvirii, insa n-am putut sa-i ofer alte motive sa nu mai fie 
suspicioasa. 

Am intrat in apa. Tufisuri cu tepi strajuiau malul ingust, 
intinzandu-se deasupra apei. Mi-am scos sosetele si le-am 
infasurat in jurul palmelor, ca sa ma pot apuca de crengile cu 
spini. Incet, am inceput sa tree lacul, apa ajungandu-mi pana 
la gat. Inaintasem de-abia un metru cand pamantul moale 
a disparut de sub picioarele mele. Apa mi-a intrat cu repezi- 
ciune in gura, iar eu am apucat si mai strans crengile, spinii 
patrunzandu-mi prin sosete pana la piele. Nu-mi puteam 
inabusi tusea. 

Paznicul se oprise pe pajiste. Fasciculul de lumina al lan- 
ternei a alunecat peste iarba si a ajuns pe suprafata lacului. 
Mi- am tinut respiratia, desi plamanii ma dureau ingrozitor. In 
cele din urma, raza alba s-a reintors pe iarba, iar femeia a dis- 
parut inca o data, ducandu-se in partea cealalta a fortului. 

Am continuat sa merg asa mai bine de o ora. Ma fortam 
sa inaintez, oprindu-ma cand paznicul trecea pe-acolo, avand 
grija sa nu scot vreun sunet. Cand in cele din urma am ajuns 
de cealalta parte, am facut un efort sa ma ridic pe iarba noro- 
ioasa. Sosetele cu care imi infasurasem palmele erau imbiba- 
te de sange, iar camasa mea de noapte, rece si umeda, era li- 
pita de trup. Asezata langa monstruoasa cladire, mi-am 
scos-o si am stors apa din ea. 

Aceasta parte a fortului era ciudat de pustie, cu exceptia 
podului lung de lemn care trecea peste iarba, pregatit pentru 
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ceremonia de a doua zi. Spre deosebire de Scoala, nu existau 
flori in jurul structurii de caramida. Ni se spusese ca. 
Absolventele erau prea ocupate ca sa iasa din cladire, deoare- 
ce orarul lor era si mai riguros decat eel de la Scoala, si orele 
care nu erau petrecute mancand, dormind sau participand la 
cursuri erau folosite pentru perfectionarea in meserie. Elevele 
de clasa a douasprezecea sopteau intre ele, ingrijorate ca din- 
tr-odata nu aveau sa se mai bucure de lumina soarelui, insa. 
acest tip de daruire mi se paruse intotdeauna impresionant. 

Iarba inalta imi inconjura trupul, insa nu indeajuns. 
Mi-am tras din nou pe cap camasa de noapte uda si am fugit 
catre coltul cladirii. Avea ferestre, cam la un metru si jumata- 
te de la pamant, insa nu pe partea care dadea inspre Scoala. 

Speranta a inceput sa ma cuprinda, o buna dispozitie care 
imi facea mai usoara fiecare miscare. Am gasit un robinet ru- 
ginit langa zid, cu o galeata langa el. Am inters galeata invers, 
folosind-o pe post de taburet, si m-am suit pe ea, pentru a 
vedea mai bine. Inauntru se afla viitorul meu si, in timp ce 
intindeam mana spre pervazul ferestrei, voiam ca el sa fie eel 
pe care mi-1 imaginasem, nu eel de care Arden fugea. Ma ru- 
gam sa vad o incapere plina de fete in paturile lor, cu peretii 
decorati cu picturi in ulei ce infatisau caini alergand pe cam- 
pii. Ma rugam sa vad mese de lucru acoperite de planuri pe 
hartie ozalid si teancuri inalte de carti pe fiecare noptiera. 
Ma rugam sa nu ma insel, ca maine voi absolvi, iar viitorul pe 
care mi-1 imaginasem se va deschide in fata mea precum zo- 
relele albastre in lumina soarelui. 

M-am apucat bine cu mainile de pervaz in timp ce m-am 
tras mai aproape. Mi-am lipit nasul de fereastra. Acolo, de 
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cealalta parte a geamului, intr-un pat ingust, se afla o fata, cu 
abdomenul acoperit de o bucata de tifon insangerata. Parul 
blond ii era incalcit. Bratele ii erau legate cu niste curele de 
piele. 

Langa ea se afla o alta. fata, cu pantecul urias, cu vinisoare 
mov vizibile pe pielea ei subtiata. Apoi, fata a deschis ochii 
de un verde-inchis si m-a privit pentru un minut, dupa. care 
si-a dat ochii peste cap. Era Sophia. Sophia, care isi sustinea 
acum trei ani discursul de sefa de promotie, cea care voia sa. 
devina doctorita. 

Mi-am acoperit gura pentru a-mi inabusi un tipat. 

In paturile de campanie se aflau siruri de fete, majoritatea 
cu pantece proeminente sub asternuturile albe. Cateva aveau 
stomacul bandajat. Una avea niste cicatrice care serpuiau pe 
sold, roz-inchis si umflate. In capatul opus al incaperii, alta 
fata se zvarcolea de durere, incercand sa-si elibereze incheie- 
turile. Gura ii era larg deschisa, tipand ceva ce nu puteam 
auzi dincolo de geam. 

Au aparut asistentele, intrand pe usile care se aflau alinia- 
te pe un perete in incaperea lunga, asemanatoare cu o hala de 
fabrica. Doctorita Hertz a intrat imediat dupa ele, usor de 
recunoscut dupa parul ei carunt si sarmos. Ea era cea care 
stabilea retetele de vitamine pe care le luam in fiecare zi si cea 
care se intalnea cu noi lunar pentru a ne verifica starea sana- 
tatii. Ea era cea care ne intindea pe masa si ne pipaia cu in- 
strumente reci, fara sa ne raspunda vreodata la intrebari, fara 
sa ne priveasca vreodata in ochi. 

Gatul fetei se misca dintr-o parte intr-alta in timp ce doc- 
torita s-a apropiat de ea si si-a pus mana pe fruntea ei. Fata 
continua sa tipe, si cateva fete care dormeau s-au trezit din 
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pricina zgomotului. Trageau de legaturile lor, urlau, un cor 
neputincios care de-abia se auzea. Apoi, cu o miscare rapida, 
doctorita a bagat un ac in bratul fetei, care a ramas complet 
nemiscata. Doctorita Hertz a ridicat seringa spre celelalte — 
o amenintare — , iar tipetele au incetat. 

Nu m-am mai putut tine de pervaz si am cazut pe spate, 
iar galeata a alunecat de sub picioarele mele. M-am ghemuit 
pe pamantul tare, de-abia respirand. Totul avea o noima 
acum. Injectiile pe care ni le facea doctorita Hertz — cele 
care ne produceau greata si durere, si ne faceau irascibile. 
Directoarea mangaindu-ma pe cap cand imi luam vitamine- 
le. Privirea goala pe care o avea Profesoara Agnes cand ii vor- 
beam despre viitorul meu ca pictor muralist. 

N-avea sa fie nici o meserie, nici un oras, nici un aparta- 
ment cu pat urias si nici o fereastra ce ar fi dat spre strada. 
Nici o masa la restaurante cu argintarie lustruita si fete de 
masa albe si curate. N-avea sa existe decat acea incapere, mi- 
rosul scarbos de plosti vechi si pielea intinsa pana ce crapa. 
N-aveau sa existe decat bebelusi scosi din pantecul meu, 
smulsi din bratele mele si trimisi undeva, dincolo de aceste 
ziduri. Voi fi lasata sa urlu, sa sangerez, singura, iar apoi cu- 
fundata intr-un somn fara vise, indus de droguri. 

M-am ridicat in picioare si am pornit spre mal. Noaptea 
era si mai intunecata, aerul si mai rece, iar lacul mult mai larg 
si mai adanc decat inainte. Si totusi, n-am privit inapoi. 
Trebuia sa ma indepartez de acea cladire, de acea incapere, 
de acele fete cu ochi lipsiti de viata. 

Trebuia sa fug. 
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Cand am ajuns inapoi la Scoala, eram uda leoarca, cu 
sangele curgandu-mi de pe maini. Nici macar nu ma mai 
deranjasem sa-mi infasor sosetele in jural palmelor cand 
am traversat lacul inapoi, deoarece eram foarte concentrate 
sa. ma indepartez cat mai repede de cladirea aceea. Lasasem 
spinii sa-mi patrunda in piele, inaintand cu privirea atintita 
pe fereastra dormitorului meu, amortita de durere. 

In timp ce paznicul isi facea rondul in spatele dormitoare- 
lor, am fugit catre mai, cu camasa de noapte ingreunata de 
apa. Cateva torte erau inca aprinse, insa pajistea era intune- 
cata, iar eu auzeam bufnitele din copaci, asemenea unor ma- 
jorete grozave, indemnandu-ma sa inaintez. Inainte de noap- 
tea aceea nu mai incalcasem niciodata vreo regula. Ma aflam 
in banca inainte sa inceapa orele, cu cartile deschise in fata 
mea. Invatam doua ore in plus in fiecare seara. Imi taiam 
pana si mancarea dupa cum fusesem instruita, cu degetul 
aratator apasand pe spatele cutitului. Insa numai o regula 
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conta acum. Nu veti trece niciodata dincolo de zid, spusese 
Profesoara Agnes la seminarul de „Pericolele reprezentate de 
baieti si barbati", cand ne explicase violul. Ne privise cu ochii 
ei aposi si inrositi pana. ce repetam, vocile noastre fiind un 
monoton convingator. 

„Nu vom trccc niciodata dincolo dc zid." 

Insa. cred ca. nici o banda de barbati sau nici un barlog de 
lupi infometati de dincolo de zid n-ar putea sa. fie mai rau 
decat soarta care ne astepta in interiorul lui. In salbaticie, 
exista posibilitatea de a alege — oricat de periculos sau de 
inspaimantator ar fi totul. As putea decide ce sa mananc, 
unde sa ma due. Soarele tot mi-ar incalzi pielea. 

Poate ca as reusi sa evadez pe poarta, asa cum o facuse 
Arden. Sa astept pana dimineata, cand ultimul transport de 
mancare avea sa soseasca pentru petrecere. Pe vreo fereastra 
ar fi mai greu. Cea din biblioteca era aproape de zid, dar era 
la cincisprezece metri de pamant si as fi avut nevoie de o 
franghie, un plan, vreo metoda pentru a putea cobori. 

Inauntru, m-am furisat spre scara ingusta si slab luminata, 
avand grija sa nu fac nici un zgomot. Imi era imposibil sa le 
salvez pe toate. Insa trebuia sa ajung in dormitor sa o trezesc 
pe Pip. Poate incercam sa o luam si pe Ruby. N-am avea prea 
mult timp de explicatii, insa am impacheta ceva haine si 
smochine si bomboane invelite in auriu, cele dupa care Pip 
era innebunita. Aveam sa plecam in seara asta, pentru tot- 
deauna. N-aveam sa ne mai uitam inapoi. 

Am alergat cu pasi mari catre al doilea etaj si de-a lungul 
coridorului, trecand de incapere dupa incepere, cu fete inve- 
lite bine in paturile lor. Prin deschizatura unei usi o vedeam 



32 



Anna Carey 



pe Violet ghemuita, zambind in somn, nestiind ce o astepta 
ziua urmatoare. Mai aveam putin pana. sa ajung la dormitorul 
meu, cand pe coridor a aparut o lumina sinistra. 

— Cine-i acolo? a intrebat o voce aspra, scrasnita. 
M-am intors incet, simtind cum imi ingheata sangele in 

vine. Profesoara Florence se afla la capatul coridorului, ti- 
nand in mana un felinar cu kerosen. Acesta arunca umbre 
negre si miscatoare pe peretele din spatele ei. 

— Eu doar... 

Am tacut. Apa lacului picura din tivul camasii mele, for- 
mand o baltoaca in jurul picioarelor. 

Profesoara Florence a venit spre mine, strambandu-si fata 
cu pete de la soare intr-o grimasa de nemultumire. 

— Ai trecut peste lac, a spus ea. Le-ai vazut pe Absolvente. 

Am incuviintat din cap, gandindu-ma la Sophia in patul ei 
de spital, cu ochii dusi in fundul capului, marcati de cearcane 
violete. La vanataile de la incheieturile si gleznele ei, cauzate 
de incercarile de a se elibera din curelele de piele. Tensiunea 
se aduna in mine, precum un cazan inainte sa dea in clocot. 
Voiam sa tip. Sa le scol din pat pe toate fetele. Sa o apuc pe 
aceasta femeie fragila de umeri si sa-i Strang cu putere bratele 
pana ce va intelege durerea pe care am inteles-o eu atunci, 
panica si confuzia. Tradarea. 

Insa toti acesti ani de cumintenie, cu mainile impreunate 
in poala, ascultand si vorbind doar cand mi se cerea, m-au fa- 
cut sa am rabdare. Ce se intampla daca tipam acum, in noap- 
tea asta tacuta? Nu le puteam spune nimic celorlalte fete 
pentru a le putea convinge. Ele n-ar crede niciodata ca mese- 
riile erau o minciuna sfruntata. M-ar considera nebuna. Eve, 
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fata care a cedat stresului absolvirii. Eve, nebuna care vorbea 
prostii despre Absolvente insarcinate. Absolvente insarcinate! 
Ar rade. M-ar trimite in acea cladire cu o zi mai devreme decat 
toate celelalte fete, cu forta, intr-o tacere absoluta. 

— Imi cer scuze, am spus, eu doar ... 

Lacrimile au inceput sa-mi picure din ochi. Profesoara 
Florence mi-a luat palma in mainile ei, trecand cu degetele 
pe urmele zgarieturilor de unde tasnise sangele, acum uscat. 

— Nu te pot lasa sa parasesti fortul in halul asta. 

Parul ei alb si aspru mi-a atins barbia cand s-a aplecat 
sa-mi examineze pielea ranita. 

— Stiu, imi cer scuze. Am sa ma intorc in pat si . . . 

— Nu, a spus ea pe un ton calm. Cand si-a ridicat privirea 
spre mine, ochii ii erau umezi. Nu asa. A scos o batista din 
buzunarul camasii ei de noapte si a infasurat-o in jurul mainii 
mele. Te pot ajuta, dar va trebui sa te curatam. Repede. Daca 
afla Directoarea, ne incuie pe amandoua. Du-te si aduna-ti 
lucrurile si ne intalnim jos. 

As fi imbratisat-o chiar atunci, dar m-a impins catre usa 
dormitorului meu. Ma indreptam spre el, pregatita sa le iau 
pe Pip si Ruby, cand Profesoara m-a strigat cu vocea soptita: 

— Eve, ai sa pleci singura — nu trebuie sa mai deranjezi 
pe nimeni altcineva. 

Am dat sa protestez, dar ea era ferma. 

— E singura cale, a spus ea pe un ton solemn, si in clipa 
urmatoare era deja la jumatatea coridorului, cu felinarul le- 
ganandu-i-se in mana. 

M-am miscat prin incapere pe intuneric, impachetand to- 
tul in singurul rucsac pe care 1-am avut vreodata, fara sa scot 
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vreun sunet. Pip era nemiscata in pat. Ai sa pled singura, imi 
rasunau instructiunile Profesoarei in ureche. Insa imi petre- 
cusem intreaga viata facand ceea ce mi se spusese, doar ca sa 
fiu inselata. As putea sa o trezesc pe Pip si sa o implor pe 
Profesoara sa ne ajute pe amandoua. Dar daca. Pip nu ma cre- 
dea? Dacale trezeape celelalte? Si daca Profesoara spunea ca 
nu ne putea ajuta pe amandoua, ca noi doua nu vom putea 
niciodata trece neobservate impreuna? Atunci, totul s-ar ter- 
mina pentru amandoua. Pentru totdeauna. 

Pip s-a rasucit si a murmurat ceva in somn. Am luat pere- 
chea de pantaloni pe care o aveam pentru orele de sport si 
saculetul de matase cu lucrurile mele preferate. Continea o 
pasare mica de plastic pe care o gasisem cu multi ani in urma 
cand sapasem in noroi. Un ambalaj auriu de la prima acadea 
pe care mi-o daduse Directoarea; bratara micuta de argint 
care-si pierduse stralucirea, pe care o pastram de cand ajun- 
sesem la Scoala la varsta de cinci ani; si, ultimul lucru, singu- 
ra scrisoare pe care o aveam de la mama mea, hartia ingalbe- 
nita care se rupea la fiecare cuta. 

Am tras fermoarul la rucsac, dorindu-mi sa fi avut mai 
mult timp. Fata palida a lui Pip era lipita de perna, buzele vi- 
brandu-i din cauza respiratiei suieratoare. Citisem odata, in- 
tr-una dintre acele carti din biblioteca de dinaintea molimei, 
ca dragostea statea marturie. Ca era actul de a urmari viata 
cuiva, de a fi acolo si de a-i spune: viata ta merita vazuta. Daca 
asta era adevarat, atunci insemna ca nu mai iubisem pe ni- 
meni niciodata asa cum o iubeam pe Pip, si ca nimeni nu ma 
iubise la fel de mult ca ea. Deoarece Pip a fost acolo cand 
mi-am sucit incheietura exersand statul in maini pe pajiste. 
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Ea a fost cea care m-a sustinut dupa. ce mi-am pierdut acul de 
par preferat, eel albastru, care, mi s-a spus, ii apartinuse ma- 
mei mele. Si ea era cea care fredona cu mine la dus cantecele 
vechi pe care le descoperiseram in arhiva. „Let it be, let it be!" 
Pip canta, cu clabucii de sampon curgandu-i pe fata, cu o 
voce care era mereu un pic falsa. „Whisper words of wisdom, 
let it beeee" 1 

M-am indreptat catre usa, privind-o pentru ultima oara. 
Pip ma auzise plangand in prima zi la Scoala si se asezase in 
pat langa mine, lasandu-ma sa-mi ingrop fata in umarul ei. 
Aratase cu mana spre tavan si-mi spusese ca, in rai, mamele 
noastre ne vegheau. Ele ne iubeau de acolo, din rai. 

— Am sa ma intorc dupa tine, am spus. Aproape ca ma 
inecam din cauza cuvintelor. Am sa ma intorc, am spus din 
nou. 

Daca n-aveam sa plec atunci, n-as mai fi putut s-o fac, asa 
ca am fugit pe coridor, am coborat scarile si m-am indreptat 
catre cabinetul doctoritei, unde am gasit-o pe Profesoara as- 
teptandu-ma cu un sac plin de mancare. 

Mi-a scos spinii din palma cu un clestisor. Apoi mi-a ban- 
dajat mainile, privind tifonul in timp ce-1 infasura, strat peste 
strat. A trecut ceva timp pana sa vorbeasca. 

— Totul a inceput cu medicii de fertilitate, a spus Profe- 
soara. Regele credea ca stiinta era cheia catre repopularea 
rapida si eficienta a pamantului, fara toate complicatiile fa- 
miliilor, casatoriilor si iubirii. El a crezut ca daca voua v-ar fi 
frica de barbati, atunci ati putea procrea de bunavoie, fara ei. 

1 j; Let It Be" cantec al formatiei The Beatles (n. tr.). 
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Si cand primele Absolvente au intrat in cladirea aia, unele asa 
au facut. Insa procesul poate fi extrem de riguros. Si exista 
deseori complicate la nasterile multiple. In ultimii ani a de- 
venit tot mai rau, si ma tern ca. situatia se va inrautati si mai 
mult. 

Am aruncat o privire spre sertarul unde Doctorita Hertz 
tinea dozele noastre saptamanale, cele care faceau sa ne doa- 
ra sanii si care le faceau pe fete sa se chirceasca de durere din 
cauza crampelor. Tejgheaua era plina cu borcane cu vitami- 
ne, asezate in cutiile noastre de medicamente conform zile- 
lor saptamanii. Le inghiteam dimineata, la pranz si seara, 
precum niste otravuri colorate si acoperite de zahar. 

— Deci ati stiut dintotdeauna . . . despre Absolvente? am 
intrebat. 

Profesoara a tras cu ochiulprin jaluzele. Cand s-a asigurat 
ca paznicul trecuse, mi-a facut semn sa o urmez pe usa, afara 
in intunericul noptii. Cainii salbatici urlau in departare, un 
sunet care mi-a facut inima sa bata mai tare. Am mers de-a 
lungul zidului. Profesoara s-a intors, asigurandu-se ca eram 
suficient de departe de paznic ca sa nu fim vazute. Cand a 
vorbit din nou, vocea ii era mai scazuta ca inainte. 

— Mai intai a fost molima, a inceput ea, si apoi vaccinul 
care a inrautatit lucrurile. Lumea era mistuita de moarte, 
Eve. Nu exista nici un ordin; oamenii erau confuzi. Speriati. 
Regele a preluat fraiele si atunci trebuia sa alegi. Ori il urmai, 
ori ramaneai de unul singur in haos. 

Nu s-a uitat la mine in timp ce vorbea, insa i-am vazut 
lacrimile din ochi. M-am gandit la discursurile anuale, cum 
ne adunam impreuna in sala de mese si ascultam la singura 
statie de radio pusa pe masa in fata Directoarei. Regele, 
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Marele Nostra Conducator, Singurul Barbat ce Trebuia Res- 
pectat, ne vorbea din acele boxe vechi. Ne povestea ce pro- 
grese se mai faceau in Orasul de Nisip, ne povestea despre 
zgarie-norii care se construiau, despre zidul care putea sa 
tina la distanta armatele, virusii si amenintarile salbaticiei. El 
spunea ca. Noua America incepuse acolo, ca nu exista decat o 
singura sansa. sa fie reconstruita. Ne spunea ca eram in sigu- 
ranta. 

— Eu l-am urmat, Eve, a continuat Profesoara. Aveam 
deja cincizeci de ani. Familia mea murise. N-am avut de-ales. 
Nu puteam supravietui singura. Insa tu ai sansa pe care eu 
n-am avut-o. 

Ajunseseram la marul care isi intindea crengile in fata zidu- 
lui. Pip si cu mine statuseram sub el de nenumarate ori inainte, 
mancandu-i fructele si hranind veveritele cu merele putrezite. 

— Unde am sa ma due? am intrebat cu vocea tremuratoare. 

— Daca mergi drept inainte vreo trei kilometri, ai sa dai 
de un drum. 

Buzele ei subtiri se miscau incet in timp ce vorbea, pielea 
ii era solzoasa si crapata. 

— Va fi periculos. Gaseste marcajele cu 80 si ia-o spre 
vest, catre asfintit. Tine-te aproape de drum, dar nu merge 
chiar pe el. 

— Si apoi? am intrebat. 

A bagat mana in buzunarul camasii ei de noapte si a scos 
o cheie, tinand-o precum o nestemata in mainile ei zbarcite. 

— Daca continui sa mergi, vei ajunge la ocean. De cealal- 
ta parte a podului rosu se afla o tabara. Se numeste Califia. 
Daca poti sa ajungi acolo, o sa fii in siguranta. 
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— Si Orasul de Nisip? am intrebat in timp ce ea mergea 
inainte, pipaind zidul. 

Conversatia era pe sfarsite, simteam asta, iar mintea 
mi-era inundata de intrebari. 

— Ce se intampla cu copiii care se nasc? Cine are grija de 
ei? Si Absolventele — or sa iasa vreodata de-acolo? 

— Nou-nascutii sunt dusi in oras. Absolventele ... Isi ti- 
nea capul in jos, pipaind peretele. Ele sunt in serviciul Regelui. 
Vor iesi de acolo cand si numai daca. Regele decide ca. a sosit 
vremea, cand si daca suficienti copii au fost procreati. 

In spatele unor crengi se afla o gaura atat de mica incat 
de-abia era vizibila, chiar si in lumina zilei. Profesoara 
Florence a bagat cheia si, la o rasucire, zidul de piatra a alune- 
cat in spate, creand o usa ingusta. Apoi a aruncat o privire in 
spate, spre cealalta parte a fortului. 

— Se presupune ca e o iesire de urgenta in caz de incen- 
diu, a explicat ea. 

Padurea se afla in fata mea, coastele de deal luminate doar 
de luna stralucitoare, perfecta. Asta era. De unde venisem, 
unde ma duceam. Trecutul si viitorul meu. Voiam sa o intreb 
pe Profesoara mai multe, despre acest loc ciudat numit 
Califia, despre pericolele de pe drum, insa tocmai atunci raza 
lanternei paznicului s-a ivit de dupa coltul cladirii cu dormi- 
toare. 

Profesoara Florence m-a impins inainte. 

— Pleaca, acum! m-a indemnat ea. Pleaca! 

Si, pe cat de repede s-a deschis usa, pe atat de repede s-a 
inchis in urma mea, lasandu-ma singura in noaptea rece, lip- 
sita de stele. 
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Primul lucru pe care l-am vazut cand am deschis 
ochii a fost cerul: o chestie albastra, nemarginita, care era cu 
mult mai mare decat imi imaginasem eu vreodata. In toti cei 
doisprezece ani cat fusesem la Scoala, vazusem doar intin- 
derea dintre o parte a zidului si cealalta. Acum ma aflam sub 
el, observandu-i dungile purpurii si galbene care apareau in 
acea umbrela uriasa, vizibile acum in lumina zorilor. 

Noaptea trecuta fugisem foarte departe, cat de repede pu- 
tusem, prea inspaimantata ca sa ma opresc. Am mers pe sub 
poduri in ruina si prin rape prapastioase, pana ce am vazut 
minunatul marcaj 80 luminat de luna. Abia atunci am hota- 
rat sa ma odihnesc intr-un sant, picioarele mele fiind pur si 
simplu prea obosite pentru a ma duce mai departe. Turul 
pantalonilor mei era plin de pamant, iar gatul imi era uscat. 

M-am catarat pe o coama dura si plata si am privit totul in 
lumina diminetii. Coasta era napadita de buruieni, de iarba 
inalta si fantastic de verde, si de copaci care tasneau in 
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unghiuri neobisnuite, care se rasuceau inauntru si in afara 
si unul in jurul celuilalt. Nu puteam sa. nu rad, amintindu-mi 
de fotografiile pe care le vazusem, care infatisau lumea inain- 
te de molima. Erau imagini cu pajisti curate si ingrijite, si ran- 
duri de case pe strazi pavate, cu tufisuri taiate in patrate per- 
fecte. Asta nu semana deloc cu ce vazusem eu. 

In zare, o caprioara trecea in fuga printr-o benzinarie ve- 
che. Inainte de molima, petrolul alimenta aproape orice. Dar 
fara oameni care sa lucreze in rafinarii, acestea se inchisesera. 
Acum, petrolul era folosit doar de catre guvernul Regelui, in- 
cluzand o cantitate alocata fiecarei Scoli. Caprioara se oprise 
sa se delecteze cu iarba care crescuse printre pompele rugini- 
te. Stoluri mari de pasari isi schimbau directiile in aer, cu 
aripile lor iridescente in lumina stralucitoare a diminetii. 
Am inceput sa merg cu pasi apasati, simtind cimentul sub 
picioarele mele, plat si foarte tare. Drumul avea un strat de 
muschi de aproape trei centimetri. 

— Hei! a strigat o voce. E cineva pe-acolo? 

M-am rasucit pe calcaie, cautand sursa, frica revenind in 
mine la auzul vocii de barbat. Mi-am adus aminte de povesti- 
le despre padure si despre bandele renegate care-si facusera 
tabara acolo, locuind in copaci. Ochii mi-au cazut asupra 
unei colibe batute de vanturi si ploi ce se afla la cativa metri 
departare. Era acoperita de iedera, iar usa inchisa bine. M-am 
strecurat intr-acolo, incercand sa ma ascund. 

Vocea a vorbit din nou: 

— Taca-ti fleanca! 

Am inghetat. Nu ni se permitea sa folosim astfel de cuvinte 
la Scoala. Erau „nepotrivite" si nu le cunosteam decat din carti. 
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— Taca-ti fleanca! a zbierat vocea din nou, de undeva de 
deasupra mea. 

Mi-am ridicat privirea catre cer. Acolo, un papagal mare, 
rosu, statea cocotat pe acoperisul cabanei si ma studia cu ca- 
pul lasat intr-o parte. 

— Tar, tar! Tar, tar! Cine-i acolo? 
A ciugulit ceva de pe acoperis. 

Mai vazusem un papagal inainte, intr-o carte de copii des- 
pre un pirat care fura comorile oamenilor. Pip si cu mine o 
citiseram in arhive, trecandu-ne degetele peste ilustratiile pa- 
tate de apa. 

Pip. Undeva, la kilometri departare, ea descoperea patul 
meu gol, asternuturile botite si reci. Planuri noi pentru ser- 
barea de absolvire aveau sa. fie facute in graba. Ea si Ruby 
probabil se temeau ca. fusesem rapita, nefiind in stare sa crea- 
da ca as pleca vreodata de capul meu. Probabil ca Amelia cea 
extrem de zeloasa, a doua eleva fruntasa dupa mine, avea sa 
sustina discursul meu si sa le conduca peste pod. Oare cand 
isi vor da seama de adevar? Cand vor pune piciorul pe malul 
celalalt? Cand usile se vor deschide larg, dezvaluind incape- 
rea de ciment? 

Am intins mana spre pasare, dar ea s-a ferit. 

— Cum te cheama? am intrebat-o. 
Vocea mea aproape ca m-a speriat. 

Pasarea s-a uitat lung la mine, cu ochii ei negri ca marge- 
lele. 

— Peter! Peter, unde esti? a spus ea, topaind de-a lungul 
acoperisului. 

— Peter era stapanul tau? am intrebat eu. 
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Papagalul si-a curatat penele cu gheara. 
— De unde vii? 

Mi-am inchipuit ca Peter pierise de mult odata cu moli- 
ma, sau isi abandonase pasarea in haosul de dupa. Papagalul 
supravietuise, totusi, mai bine de zece ani. Acest simplu fapt 
m-a umplut de speranta. 

Voiam sa-i pun pasarii mai multe intrebari, dar tocmai 
atunci si-a luat zborul, pana. ce a ramas doar o pata rosie pe 
cerul albastru. Am urmarit calea pe care a urmat-o ea, pri- 
vind-o cum dispare in departari. Apoi privirea mi-a cazut 
asupra siluetelor ce veneau pe drum, de-a lungul coastei si 
printre copaci. Chiar si de la saizeci de metri departare, le 
vedeam armele atarnandu-le la spate. 

Pentru o clipa am ramas acolo, privind cu veneratie aces- 
te creaturi ciudate si necunoscute. Erau mult mai inalti si 
mai lati in umeri decat femeile. Pana si mersul lor era diferit, 
mai greoi, de parca era nevoie de un efort urias pentru a face 
cate-un pas. Cu totii purtau pantaloni si ghete, iar unii erau 
la bustul gol, dezvaluindu-si abdomenele tari de culoare ca- 
fenie. 

Siluetele mergeau precum o haita, pana ce unul dintre ei 
si-a ridicat arma si a indreptat-o catre caprioara care pastea 
pe langa pompele de benzina. Cu o singura impuscatura, 
aceasta a cazut, durerea din picior fund coplesitoare. Abia 
atunci a inceput sa ma cuprinda panica. Ma aflam in mijlocul 
salbaticiei, la lumina zilei care scotea totul la iveala. La cateva 
zeci de metri departare se afla o banda. Am inceput sa bajbai 
in cautarea usii cabanei, tragand de iedera, pana ce am gasit 
vechea incuietoare ruginita. 
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Banda se apropia. Am apucat incuietoarea, tragand-o si 
lovind-o cu palma, sperand ca. va ceda. Te rog, deschide-te, am 
implorat-o eu, te rog. Am aruncat din nou o privire pe dupa. 
coltul cabanei si i-am vazut pe barbati sub acoperisul benzi- 
nariei. Stateau adunati in jurul caprioarei. Unul a apucat ani- 
malul, jupuindu-i blana asa cum o persoana decojeste un 
fruct. Caprioara a lovit cu picioarele si s-a zbatut de durere. 
Era inca in viata. 

Am tras de usa, dorindu-mi deodata ca Directoarea sa apa- 
ra in viteza pe drumul desfundat, iar paznicii sa ma traga in 
Jeepul guvernului. Ne vom intoarce pe drumul pe care am ve- 
nit, barbatii tragand cu pusca dupa noi, pana ce vor ramane 
niste punctulete negre la orizont. Pana ce voi fi in siguranta. 

Insa fantezia mi s-a evaporat, precum ceata alungata de 
soarele diminetii. Directoarea nu era protectoarea mea, iar 
Scoala nu mai era un loc sigur. 

Nicaieri nu mai era sigur. 

Incuietoarea a cedat in cele din urma, iar eu am intrat re- 
pede in cabana intunecata. Mi-am dat jos rucsacul si am in- 
chis usa, inaintand pe un coridor ingust care dadea spre o 
incapere mai mare. Pe ferestrele manjite de noroi urcau vi- 
te-de-vie, astfel incat era imposibil sa zaresti ceva prin ele. 
Am inaintat pipaind peretii si mi- am dat seama imediat ca nu 
era o cabana, ci o casa lunga, tip vagon, care se intindea pana 
in coasta dealului, pe jumatate ingropata in iarba. Am conti- 
nuat sa merg, pipaind in continuare cu mainile. Peretii erau 
aspri, zgrunturosi, ca si cand ar fi fost facuti din piatra. 

Vocile ciudate se apropiau. 

— Haide, Raff, baga pielea in sac si hai s-o taiem din loc. 
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— Indeas-o tu, pitic jegos ce esti, a ripostat un altul. 
Vocile lor erau groase si ragusite. Nu vorbeau in aceeasi 

engleza ingrijita pe care o invataseram la Scoala. 

Mersesem un an intreg la cursul de „Pericolele repre- 
zentate de baieti si barbati" invatand toate felurile in care fe- 
meile erau vulnerabile fata de sexul opus. Primul capital a 
fost „Manipularea si frangerea inimii". Am efectuat o lectura 
amanuntita a tragediei Romeo sijulieta, studiind cum Romeo 
a sedus-o pe Julieta si la final a condus-o catre moarte. Profe- 
soara Mildred a sustinut o prelegere despre o relatie pe care 
o avusese inaintea molimei si suisurile care se transforma- 
sera atat de rapid in coborasuri disperate si hranite de furie. 
A plans cand ne-a relatat cum „iubirea" ei a parasit-o dupa ce 
il nascuse pe primul lor copil, o fetita care mai tarziu a murit 
in timpul molimei. Pretextul lui a fost ceva numit „confuzie". 
Pe durata parcurgerii capitolului „Sclavie casnica" am vazut 
imagini cu reclame publicitare vechi infatisand femei cu sor- 
turi la brau. Insa lectia cu „Mentalitate de banda" a fost cea 
mai inspaimantatoare dintre toate. 

Profesoara Agnes ne-a aratat imagini secrete surp rinse de 
camerele de securitate instalate pe zid. Erau neclare, insa se 
vedeau trei siluete — trei barbati. L-au incoltit pe un altul, 
i-au furat proviziile, iar apoi l-au executat cu o arma automa- 
ta. Saptamani intregi m-am trezit in toiul noptii, transpirata 
toata. Continuam sa vad acea explozie alba si trupul schilodit 
al barbatului, cazut la pamant, cu picioarele contorsionate. 

— Nu aveai nevoie de alta, ucigas nenorocit ce esti! a 
zbierat alta voce. 
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Aerul era fierbinte si plin de mirosul de mucegai si ceva 
mai aspru, ceva chimic. Mi-am ridicat bluza peste nas, incer- 
cand sa-mi inabus respiratia in timp ce barbatii treceau pe 
alaturi cu pasi apasati. 

Erau aproape acum. Ii auzeam, fiecare pas sfaramand 
crengi cazute, cu pocnituri si trosnituri dure. Cineva s-a oprit 
in afara cabanei. Respiratia ii era greoaie si se ineca din cauza 
flegmei. 

— Ce-i acolo oare? a strigat altul. 

Vocea ii razbatea de mai departe, de undeva de sus. Poate 
ca era chiar pe drum. 

Si-a dres vocea, iar pe mine m-a cuprins groaza. M-am 
prins cu mainile de peretele de piatra, incercand sa-mi men- 
tin echilibrul in timp ce am inchis ochi. Plecati, va rog, va rog, 
am gandit eu. 

— Incuietoarea a fost sparta! Voi luati-o inainte, eu am 
s-arunc o privire p-aci. 

M-am dat inapoi cat de mult am putut, dorindu-mi ca 
pietrele reci sa cedeze, sa ma pot scufunda in ele, sa dispar in 
spatele suprafetei lor cavernoase. Fusesera multe lectii cu 
ceea ce se afla dincolo de zid. Profesoara Helene ne aratase 
fotografii cu femeia care avusese jumatate din fata sfartecata 
de un caine turbat. Insa ele nu sugerasera decat un singur lu- 
cru daca aveam sa ne afiam in afara, in salbaticie. Ele nu ne 
invatasera tehnici de supravietuire. Nu stiam cum sa fac un 
foe, nu stiam sa vanez, si n-aveam cum sa ma lupt cu acest 
barbat. Intoarceti-va, spusese Profesoara pur si simplu. Faceti 
orice e nevoie pentru a va intoarce la Scoala. 
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Usa s-a deschis larg. Eram pregatita ca el sa se repeada 
inainte, sa ma tarasca, tipand, afara. Insa cand lumina a inun- 
dat cabana lunga, deja nu-mi mai pasa de banda de pe drum 
sau de imaginile de la cursuri sau de intentiile barbatului care 
se afla dupa. colt, la cativa metri departare. Deoarece lumina 
a dezvaluit faptul ca peretii erau facuti nu din pietre aspre, ci 
din sute de cranii, gavanele negre si goale ale ochilor privind 
spre mine. Mi-am acoperit gura pentru a-mi inabusi tipatul. 

— Doar o morga, a strigat barbatul. 

Iar apoi usa s-a inchis dupa el, lasandu-ma singura in intu- 
neric, doar cu scheletele. Am ramas acolo, tremurand, ore 
intregi, pana ce am fost sigura ca barbatii plecasera. 
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in gat simteam arsuri. Ma miscam incet, printr-un desis dens 
aflat de cealalta parte a drumului, dand la o parte crengile 
cu o craca de copac pe care o foloseam ca baston. Imi tot 
spuneam ca voi ajunge la Califia. Imi tot spuneam ca voi fi in 
siguranta curand, ca atata timp cat stateam ascunsa printre 
buruieni inalte, bandele nu ma vor gasi. Insa stick mea de 
apa se golise cu cateva zile in urma. Oboseala ma coplesea. 
Intr-o clipa transpiram, iar in cealalta tremuram de frig. 

O luasem inspre vest, asa cum ma indrumase Profesoara 
Florence, catre asfintit. Noaptea, cand temperatura scadea, 
dormeam in dulapurile caselor abandonate sau in garaje, lan- 
ga caroseriile masinilor vechi. Cand gaseam un loc care mi se 
parea sigur, ma asezam si stateam putin, mancand din merele 
pe care Profesoara le impachetase pentru mine si gandin- 
du-ma la Scoala. Revedeam intruna acea noapte, intreban- 
du-ma daca ar fi putut sa fie diferita — daca as fi putut-o salva 
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si pe Pip. Poate ca ar fi trebuit sa rise. Poate ca ar fi trebuit sa 
o trezesc. Poate ca ar fi trebuit macar sa incerc. Pieptul mi s-a 
umplut de suspine cand mi-am imaginat-o legata de unul 
dintre acele paturi, singura si inspaimantata, intrebandu-se 
de ce o parasisem. 

N-a trecut mult timp pana ce am ramas fara. mancare. 
Dulapurile caselor erau goale, pradate de catre supravietui- 
torii molimei. Am incercat sa culeg niste fructe de padure, 
insa cativa pumni de astfel de fructe nu erau de-ajuns pentru 
a-mi potoli foamea. Mi-am pierdut din putere, pasii au ince- 
put sa-mi incetineasca, pana ce a ajuns sa-mi fie greu sa merg 
mai mult de un kilometru fara sa ma opresc pentru a ma 
odihni. Ma asezam la baza copacilor, intre radacinile lor in- 
tortocheate, si priveam caprioarele cum pasteau in ierburile 
inalte. 

Uneori, chiar inainte sa apuna soarele, imi scoteam lucru- 
rile din rucsac, pentru a ma uita la ele. Ma tot intorceam la 
bratara, care era atat de mica incat o puteam prinde in jurul a 
doar trei degete de la mana. 

La fel ca toate fetele de la Scoala, si eu eram orfana. 
Sosisem acolo cand aveam cinci ani, dupa ce mama pierise in 
molima. Nu-mi cunoscusem niciodata tatal. Aceste obiecte 
erau singurele lucruri care apartineau trecutului meu, cu ex- 
ceptia catorva amintiri — senzatii, de fapt — cu o mama care 
imi pieptana buclele umede, sau mirosul parfumului ei cand 
ma legana in pat. Citisem odata despre persoane cu membre 
amputate, si despre cum aveau ei dureri acolo unde fusesera 
candva picioarele sau bratele lor. Erau numite membre-fan- 
toma. Mereu crezusem ca acesta era eel mai bun mod de a 
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descrie sentimentele in legatura cu mama mea. Acum, ea nu 
mai era decat un dor pentru ceva ce avusesem odata, dar 
pierdut acum. 

Am continuat sa merg, lasandu-mi greutatea din ce in ce 
mai mult pe baston. In departare, am vazut o mica piscina 
gonflabila, de plastic, in care se adunase apa. de ploaie, o oaza 
turcoaz, luminoasa, inconjurata de buruieni. Am clipit de 
doua ori, intrebandu-ma daca. aveam halucinatii din cauza 
caldurii. Am fugit catre ea si am ingenuncheat, si buzele mele 
au atins apa rece. M-am intrebat in treacat daca era suficient 
de curata pentru a o bea, insa. contactul apei cu gura mea us- 
cata crea o senzatie de bine, asa incat nu m-am oprit pana ce 
stomacul nu a inceput sa ma doara de plin ce era. Cand m-am 
ridicat, am observat o reflexie pe suprafata apei. Acolo, la cati- 
va metri departare, se gasea o casa in care lumina era aprinsa. 

Am pornit catre lumina stralucitoare in timp ce soarele 
atingea usor varfurile copacilor. Habar n-aveam cine era aco- 
lo sau daca ma putea ajuta, insa trebuia sa aflu macar. 

In gradina, un loc de joaca din lemn aproape ca se darama- 
se. Vite-de-vie se incolacisera in jurul lantului ruginit al leaga- 
nului, tragandu-1 inspre pamant. Trecand pe sub toboganul 
stricat, m-am apropiat de o fereastra intredeschisa si am privit 
inauntru. Camera de zi era mica, cu o singura canapea prapa- 
dita si cu cateva fotografii crapate atarnate pe perete. Deasupra 
unui foe era aplecata o silueta cu gluga pe cap, si gatea. 

Fumul se ducea in sus, spre tavan, si de acolo se intindea 
peste tot, gadilandu-mi narile cu promisiunea unei cine cu 
carne. Silueta ciugulea dintr-un picior de iepure, muscand cu 
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porta din os. Gura mi s-a umplut de saliva doar imaginan- 
du-mi cat de delicios era. 

Mai vazusem un Pribeag inainte, trecand pe langa. zid, in 
sectiunea vizibila de la fereastra din colt a bibliotecii. Pribegii 
nu faceau parte din bande, si nici din regimul Regelui, ci erau 
straini care locuiau in salbaticie. Ni se spusese ca Pribegii 
erau periculosi, insa. acesta avea constitutia unei femei, ceea 
ce mi-a domolit frica. 

— Hei! am strigat de la fereastra. Am nevoie de ajutor. Va 
rog! 

Silueta s-a ridicat cu viteza de pe podea si s-a lipit cu spa- 
tele de perete, tinand un cutit in sus. 
— Arata-te! a spus. 

Gluga ii era atat de larga incat ii ascundea fata, insa buzele 
ei frumoase, unsuroase de la carne, se vedeau clar in lumina 
focului. 

— E in regula, va rog, am spus, ridicand mainile in fata 
mea. 

Am impins fereastra, iar balamalele ruginite s-au rupt, cat 
pe ce sa tranteasca fereastra pe jos in incapere si s-o sparga. 
Am intrat, tinandu-mi mainile la vedere. 

— Am ramas fara mancare. 

Tinea cutitul indreptat in directia mea. Purta un costum 
verde-inchis asemanator celor ale lucratorilor guvernului, iar 
hanoracul ei negru cu gluga era mult prea mare. Nu-i puteam 
vedea ochii. 

Apoi, cand mi-am lasat mainile in jos pe langa corp, am 
vazut rucsacul deschis, iar in el se afia uniforma Scolii. 
Blazonul Noii Americi stralucea rosu si albastru. M-am dat 
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inapoi, uitandu-ma la ghetele ei negre, la corpul ei inalt si la 
alunita de deasupra buzei. 
— Arden? 

Si-a dat jos gluga. Parul ei negru, tuns scurt, era plin de 
pamant, pielea alba ii era arsa de soare, iar puntea nasului ii 
era cojitape alocuri. 

Mi-am aruncat bratele in jurul ei, tinandu-ma strans de 
ea, ca si cand ea era singurul lucru care ma oprea sa cad. Am 
respirat profund, fara sa-mi pese ca amandoua miroseam a 
haine imbibate de transpiratie. 

Arden era acolo. In viata. Cu mine. 

— Ce naiba crezi ca faci? a intrebat ea, impingandu-ma 
deoparte. Cum ai ajuns aici? 

Fata ii era furioasa si apoi mi-am amintit, deodata, ca ea 
ma ura. 

M-am asezat pe podeaua incaperii, uimita. 

— Am evadat. Aveai dreptate — si eu le-am vazut. Fetele? 
In incaperea de ciment? 

Arden se invartea in fata focului, tinand strans cutitul 
in mana. 

— Am urmat semnul pe care scrie optzeci... Mi- am 
curmat spusele, dandu-mi seama ca si ea probabil ca facuse 
asa. Califia nu poate fi la o distanta mai mare de o saptamana, 
o sa gasim podul rosu curand . . . 

Arden isi lovea piciorul cu lama cutitului in timp ce mer- 
gea. 

— Nu poti sa stai aici cu mine. Nu te pot lasa, imi pare 
rau, dar va trebui sa . . . 

— Nu. 
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Nu ma gandeam decat la sobolanii uriasi care trecusera 
peste picioarele mele noaptea trecuta, la incercarea mea 
nefericita de a vana iepuri. 

— Nu poti, Arden. N-ai sa ma alungi. 

Arden a trecut cutitul de-a lungul semineului de carami- 
da, iar acesta a scos un sunet scartait, care mi-a starnit fiori pe 
sira spinarii. 

— Asta nu e un joc, Eve. Asta nu e o minivacanta pe care 
o ai de la scoala. A aratat inspre fereastra. Acolo se afla bar- 
bati si caini si tot soiul de animale salbatice, si toti vor sa ne 
omoare. Tu n-ai sa poti tine pasul. Eu . . . eu nu pot sa rise. Ne 
va fi mai bine pe cont propriu. 

M-am asezat pe mainile mele tremurande, cu palmele 
afundandu-se in carpeta mucegaita, dezmeticita brusc de 
cruzimea lui Arden. Eu nici daca as gasi o eleva de clasa a doua 
in jungla, iar piciorul i-ar fi rupt in doua, n-as lasa-o acolo — 
n-as putea. Ar fi fost o condamnare sigura la moarte. 

— Stiu ca nu e un joc. De-asta ar trebui sa ramanem 
impreuna. 

Eu aveam nevoie de Arden, insa nu puteam gasi un motiv 
pentru care ea sa aiba nevoie de mine. Mi-am rascolit ganduri- 
le, incercand sa fac apel la acea parte rece, darwiniana, din ea. 

— Te pot ajuta! 

Arden s-a asezat pe canapeaua veche, cu salteaua rupta in 
cateva locuri din cauza arcurilor ruginite si rasucite. 

— Si asta cum? 

A scos un carabus mort din varfurile incalcite ale parului 
ei si 1-a aruncat in foe. Apocnit zgomotos. 
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— Sunt inteligenta. Te pot ajuta cu hartile si busolele. Si 
iti va fi de ajutor sa ai o persoana in plus, sa. stea de sase. 

Arden a respirat profund. 

— Nu avem harti si busole, Eve. Iar tu esti inteligenta 
cand vine vorba de carti, m-a corectat ea, ridicand un deget. 
Asta nu inseamna nimic pe-aici. Poti sa pescuiesti? Poti sa 
vanezi? Ai omori pe cineva care ar vrea sa ma omoare? 

Am inghitit cu greu, stiind raspunsul: nu. Desigur ca. nu. 
Eu nu omorasem in viata mea nici macar un melc. Ii spuse- 
sem Profesoarei despre fetele care turnau sare pe ei doar pen- 
tru a-i privi cum se zvarcolesc. Insa. voiam sa-i dovedesc lui 
Arden ca fiecare an petrecut in biblioteca, cand ea jucase afa- 
ra acel joc cu inele aruncate pe bat, avea valoare. 

— Directoarea mi-a oferit Medalia Realizarilor . . . 
Arden si-a dat capul pe spate si a ras. 

— Esti atdt de amuzanta. Insa eu m-am descurcat de mi- 
nune singura. In schimb, tu . . . 

Am privit in jos, vazandu-ma prin ochii ei. Imi sfasiasem 
puloverul Scolii intr-o creanga de copac. Palmele imi erau 
pline de sange inchegat, iar bratele imi erau goale, cu toate ca 
era o noapte rece de primavara. Ma simteam slabita — mai 
slabita decat fusesem vreodata la Scoala, fara mancare si fara 
apa si fara vreun mijloc de subzistenta pe care sa-1 astept cu 
nerabdare. Ochii mi s-au umplut de lacrimi. 

— Nu intelegi ... tu ai parinti, ai un loc unde sa te duci. 
Tu nu stii cum e sa fii singura. 

Mi- am lasat fata in maini si am inceput sa plang. Nu voiam 
sa putrezesc, singura, in padure. Nu voiam sa sufar de foame 
sau sa nu capturata de catre un barbat. Nu voiam sa mor. 
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A trecut mai bine de un minut pana ce am observat ca 
Arden se ridicase de pe canapea si pusese o alta bucata de 
carne de iepure pe foe. 

— Hai, nu mai fi copil, a spus ea, intinzandu-mi batul cu 
carne pe el. 

Am devorat-o, lasand sucul din ea sa-mi curga pe maini si 
pe barbie, uitand pentru prima data de manierele mele. 

— Nu mai pot irosi timp. Parintii mei probabil ca au auzit 
deja ca am fugit de la Scoala . . . s-ar putea sa. ma caute, a spus 
Arden cand am terminat in cele din urma de mancat. 

Am simtit dorinta de a-mi da ochii peste cap, insa m-am 
oprit. Chiar si-acum, ratacita in salbaticie, Arden se lauda cu 
parintii ei. Curand, imi va povesti despre casa cu patru etaje in 
care locuisera impreuna, cum dormise ea intr-un pat urias, 
chiar si cand era copil. Cat de greu i-a fost sa-si ia ramas-bun 
de la toate acele lucruri, chiar daca numai pentru cativa ani. Ii 
lipseau servitoarele, cinele pe care le lua in vase de portelan, 
parintii care o duceau la teatru, lasand-o sa-si sprijine barbia 
pe balustrada balconului pentru a privi mai bine scena. 

— Poti sa ramai in noaptea asta. Apoi mai vedem, a spus 
Arden, aruncandu-mi o patura gri, zdrentaroasa. 

Mi-am pus patura pe umeri in timp ce focul scadea, trans- 
formandu-se in cenusa ce ardea mocnit. 

— Multumesc. 

— Pentru nimic. 

Arden s-a intors la gramada de cuverturi, care erau aranja- 
te pe canapea, inconjurand-o precum un urias cuib de pasari. 
— Am gasit-o pe un schelet, cu cativa kilometri in urma. 
A chicotit inabusit. 
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Am aruncat-o de pe umeri si mi-am sprijinit capul in colt. 
Nu-mi pasa ca dintii imi clantaneau de frig, asa cum se in- 
tamplase in fiecare noapte. 

In lumina semilunii, vedeam pozele de pe perete. O fami- 
lie tanara era asezata in fata casei. Zambeau, fiecare petrecan- 
du-si bratele in jurul celuilalt, nestiind nimic despre viitorul 
care ii astepta, asa cum nici eu nu stiam nimic despre ce-mi 
rezerva al meu. 
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A DOUA ZI, DUPA-AMIAZA, AM URMAT-O PE ARDEN PRIN- 

tr-un camp de floarea-soarelui, dandu-i la o parte din fata mea 
pe monstrii uriasi cu ochi negri. De-abia daca. ne vorbiseram, 
in afara de momentul cand ne-am pus de acord asupra micu- 
lui dejun cu iepure fript, si am luat asta drept un semn bun. 
Ma asteptam, oarecum, sa. ma trezesc fara. mancare, fara. paturi 
si fara Arden. Insa ea nu ma abandonase, iar eu ma intrebam 
daca tacerea ei insemna ca urma sa ramanem impreuna. Eu 
asa speram, macar pentru binele stomacului meu. 

Am explorat strada buruienoasa a unei vecinatati abando- 
nate. Acoperisurile caselor erau prabusite, iar cateva cosuri 
de baschet erau aliniate pe carare, carceii de vita transfor- 
mandu-le in niste exponate inflorite si bogate. Am trecut de 
epavele masinilor vechi, cu parbrizele sparte si portierele ru- 
ginite. Doua cosciuge putrezite se aflau pe o alee napadita de 
buruieni: unul pentru un adult si unul pentru un copil. 

In ultimele zile de viata ale mamei mele, eu ma jucam 
pe-afara, singura. Ma daduse afara din dormitorul ei, de teama 
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sa nu-mi dea si mie boala ei. Imi puneam papusa pe gardul de 
piatra din curtea din spatele casei si o ingrijeam cu potiuni fa- 
cute din amestec de frunze si noroi. ,Ai sa te simti mai bine 
curand", ii spuneam eu in timp ce ascultam tipetele mamei 
mele prin fereastra deschisa. „Medicul e pe drum" ii sopteam 
eu. „El te va salva. Doar ca acum e foarte ocupat." 

— Esti morbida, nu-i asa? a spus Arden. 

M-a tras de brat. Ma oprisem langa cutiile din lemn, cu 
privirea atintita asupra celei mai mici. 

— Scuze. 

Am continuat sa merg, incercand sa-mi alung starea de 
melancolie. Ma simteam si mai rau, cumva mai singura, sti- 
ind ca Arden nu intelegea. Am cules cateva flori salbatice, 
adunandu-le intr-un buchet colorat. 

— Am decis ca putem calatori impreuna catre Califia, a 
spus Arden, lovind cu piciorul prin iarba inalta. Insa dupa 
asta, vei fi pe cont propriu. Eu am sa ma odihnesc acolo, dar 
apoi va trebuit sa continui sa merg, ca sa gasesc o modalitate 
de a ajunge in Oras, la parintii mei. 

— Chiar? am intrebat eu, tristetea mea transformandu-se 
us or in usurare. Ah, Arden, eu . . . 

Arden s-a rasucit pe calcaie, mijindu-si ochii in lumina 
soarelui. 

— Nu intrece masura! Inca ma pot razgandi . . . 

Am mers in tacere o perioada. Gandurile mi se intorceau 
inapoi la Scoala si la noaptea in care plecasem. La zvonurile 
conform carora Arden fusese vazuta inotand de-a lungul la- 
cului. Acum nu mai pareau atat de neverosimile, dupa ce 
mancasem carnea pe care ea o vanase, o jupuise si o gatise. 
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— E adevarat ca. stii sa. inoti? am intrebat in cele din urma. 

— De unde ai auzit asta? 

Arden si-a scos hanoracul negru cu gluga, dezvaluindu-si 
bratele albe. Umerii ii erau plini de pistrui. 

— Te-a vazut cineva. 

Nu i-am spus ca mie imi luase o ora. sa tree lacul, agatan- 
du-ma de acele crengi spinoase. 

Arden a zambit, ca si cum isi amintea de ceva amuzant. 

— Am invatat singura. Asta nu ti-ar trece niciodata prin 
cap, nu-i asa, domnisoara Sefa de promotie? 

Am ignorat-o. 

— Nu te-ai temut ca te-ar fi putut prinde? am intrebat 

eu. 

In fata noastra, un iepure gri topaia pe drum. 

— De obicei, paznicii nu ies dupa ora douasprezece, nu- 
mai daca nu cumva se afla intr-o misiune speciala. In cele mai 
multe nopti, fortul este destul de linistit. 

Arden s-a furisat catre iepure, tinand cutitul intins in fata 
ei. A ramas nemiscat cand ea s-a apropiat. 

Nu-mi puteam scoate din cap imaginea cu ea inotand. Nu 
mai vazusem pe nimeni inainte facand asta. Se aventurase in 
apa si daduse din maini? Se tinuse de ceva? Vreo creanga de 
copac, vreo franghie? 

— Dar nu ti-a fost teama c-ai putea sa te ineci? 

Cand mi-a auzit vocea, iepurele a tulit-o inspre ramasitele 
napadite de buruieni ale unei curti. 

— Buna treaba, Eve, a pufnit Arden, punandu-si inapoi la 
curea cutitul. Mi-ar placea sa avem o conversatie intima, zau, 
dar trebuie sa vanez pentru cina noastra. 
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Aluat-o inspre case, nederanjandu-se sa se uite inapoi. 

— Am sa-mi gasesc singura cina! am strigat dupa ea. Ne 
vedem inapoi la cabana? 

Nu a raspuns. Am luat-o pe carare, iesind din cartier si 
intorcandu-ma. catre un grup de magazine vechi. Un restau- 
rant vechi era acoperit de ierburi inalte, un M 1 urias, galben, 
abia itindu-se printre carceii de vita si muschi. La capatul 
strazii se afla o cladire masiva. Fatada ei era inca solida, insa 
cateva litere cazusera de pe firma. Acum scria: wal ma t. 
De-a lungul ferestrelor crapate din fata erau scrise cu vop- 
sea-spray cuvintele: zona in carantina. intrati pe pro- 
pria RASPUNDERE. 

Cand a aparut camionul printre baricade pentru a-i eva- 
cua pe toti copiii sanatosi ramasi in viata, mama i-a implorat 
sa ma ia si pe mine. Eu m-am agatat de cutia postala, stran- 
gand cu putere stalpul de lemn, disperata sa raman. Era in 
van. Ea a aparut in pragul usii cand m-au bagat in camion, cu 
sangele curgandu-i din nas. Ochii ii erau adanciti in orbite, 
avand culoarea prunelor putrezite. Sternul ii era proeminent, 
de parca ar fi fost un colier de sacrificiu. A ramas acolo si mi-a 
facut cu mana. Apoi mi-a trimis o bezea. 

Acum, mergand prin orasul abandonat, am incercat sa nu 
ma uit la uriasele cruci de lemn din parcare sau la gramezile 
de oase de sub ele, acoperite de muschi. Insa peste tot pe 
unde priveam existau semnele mortii. Pe partea cealalta a 
strazii, ferestrele unui magazin parasit, numit Northern 
California Real Estate, erau acoperite de scanduri. Intr-un 

1 M-ul de la lantul de fast-food McDonalds (n. tr.). 
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loc numit Suzy's Nails erau stivuite cosciuge. Ma uitam fasci- 
nata la X-ul rosu pictat pe laterala unui container cand ceva 
s-a miscat in fata mea. Un pui de urs a traversat cararea si s-a 
uitat la mine. Apoi si-a intors atentia catre o conserva rugini- 
ta, pe care a incercat s-o deschida cu labele. 

M-am gandit imediat la Winnie the Pooh, cartea arhivata 
pe care Profesoara Florence ne-o citea cand eram copii, des- 
pre un urs si prietenul sau bun, Christopher Robin. Ne aver- 
tizase ca. cei mai multi ursi nu erau atat de prietenosi, insa. 
acest pui parea prea mic pentru a fi periculos. M-am intrebat 
daca. ravnea la niste miere, sau daca asta era pur si simplu o 
fictiune ciudata. 

Am intins mana, cu grija sa nu-1 sperii. Ursul mi-a mirosit 
bratul cu nasul sau umed. L-am mangaiat pe blana maro si 
moale, bucurandu-ma de felul in care ma zgaria usor pe piele. 

— Da, esti exact ca Winnie, am spus. 

S-a indreptat catre marginea cararii pentru a adulmeca 
alte conserve vechi. Ma intrebam daca Arden avea sa ma lase 
sa-1 aduc in casa. Poate ca il puteam tine acolo o vreme. Nu 
mai avusesem niciodata un animal de companie. 

Am intins din nou mana spre el, insa mi-am retras-o cand 
am auzit un marait asurzitor. O ursoaica uriasa sedea pe labe- 
le dindarat pe marginea drumului. Era mai inalta decat mine. 

Puiul s-a dus spre ea, iar ea a deschis din nou botul, ara- 
tandu-si coltii. M-am indreptat de spate, cu parul de la ceafa 
zbarlit de frica. Mainile au inceput sa-mi tremure. Ursoaica a 
facut cativa pasi in fata, cu capul in jos, iar bratele mele sub- 
tiri s-au ridicat intr-un blocaj patetic. Eram pregatita pentru 
atacul ei, cand ceva a lovit-o in fata. 
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O piatra. Cand ursoaica a marait din nou, o alta piatra a 
lovit-o in cap, iar ea a cazut, sezutul ei masiv facand cunostin- 
ta cu drumul. M-am intors. Un baiat murdar, plin de noroi, 
calare pe o iapa. neagra, tinea o prastie in mana. Pielea ii era 
bronzata, avand o nuanta de maro rosiatic, iar pieptul mus- 
culos ii era patat de noroi. 

— Ai face mai bine sa. te sui, a spus el, bagandu-si prastia 
in buzunarul din spatele pantalonilor. Asta nu s-a terminat. 

M-am uitat din nou inspre ursoaica, care clatina din cap, 
momentan perplexa. Nu stiam ce era mai rau: sa fiu omorata. 
de catre o bruta de animal, sau sa fiu luata de un Neandertha- 
lian salbatic pe spatele unui cal. Baiatul a intins mana. Avea 
negru sub unghii. 

— Haide! m-a indemnat el. 

M-am apucat de mana lui, iar el m-a ridicat pe spatele gol 
al iepei. Baiatul mirosea a transpiratie si fum. 

Cu un singur „diii!" am pornit pe drumul plin de muschi. 
M-am tinut cu o mana de pieptul lui musculos si m-am in- 
tors sa ma uit la ursoaica. Se ridicase, alergand dupa noi, cu 
trupul ei maro, masiv, respirand greoi din cauza efortului. 

Baiatul a ridicat fraiele de piele crapata, manand calul de- 
parte de drum si spre copacii desi din padure. Ursoaica era atat 
de aproape, incat mai avea putin si o apuca pe iapa de coada. 

— Mai repede! Trebuie sa mergi mai repede! am strigat eu. 

Calul a luat-o la galop, insa ursoaica continua sa fie aproa- 
pe, fara sa dea semne de oboseala. Imi simteam picioarele, 
imbibate de transpiratie, alunecand. M-am agatat de baiat, 
infigandu-mi unghiile in pielea lui. El s-a aplecat inainte, iar 
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vantul ne biciuia fetele. Ursoaica a clantanit din nou din ma- 
xilarul ei inspaimantator. 

Am privit peste umarul baiatului si am vazut o rapa in 
fata. Era lata cam de un metru si jumatate, si arata ca un canal 
vechi pentru ape uzate, adanc de aproape cinci metri. 

— Ai grija! am strigat eu, insa. baiatul nu m-a bagat in sea- 
ma, mergand chiar mai repede decat inainte. 

— Ce-ar fi sa. ma lasi pe mine sa. conduc? a strigat el peste 
umar. 

In spatele nostra, ursoaica fugea cu toata viteza, ochii ei 
de culoare inchisa fiind pironiti asupra dosului iepei. 

— Nu face asta, am spus incet cand ne-am apropiat in vi- 
teza de defileu. 

Daca nu reuseam, ursoaica cu siguranta avea sa ne sfasie 
de vii. Aveam sa fim prinsi in fundul canalului, fara sa avem 
vreun loc unde sa ne putem ascunde. 

— Te rog, nu face asta! 

Insa calul deja se ridica, cu picioarele din fata intinzan- 
du-se catre cealalta parte a pantei. 

Stomacul meu s-a ridicat si a cazut. Pentru o clipa, eram 
fara de greutate, iar apoi am simtit impactul copitelor pe pa- 
mant. Am privit catre campul de galbenele din jurul nostru. 
Reusisem sa trecem peste. 

M-am intors pentru ultima oara, de teama ca nu cumva 
ursoaica sa fie pe urmele noastre, insa ea alunecase peste 
margine. Ultimul lucru pe care 1-am auzit a fost urletul ei fio- 
ros cand a alunecat pe panta cu pietris si a aterizat, puternic, 
in abisul noroios al rapei. 
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A TRECUT CEVA TIMP PANA CA UNUL DINTRE NOI SA ROS- 

teasca vreun cuvant. Acum, in afara pericolului, m-am dat 
mai in spate pe cal, incercand sa. ma indepartez pe cat posibil 
de baiat. Era un soi ciudat de barbat, pe jumatate salbatic. 
Nu genul sofisticat care umplea paginile romanului Marele 
Gatsby. Dar nici nu parea de genul barbatilor violenti pe care 
ii intalnisem in prima mea zi in salbaticie. El eel putin ma sal- 
vase. Puteam doar sa sper ca nu o facuse intr-un scop infam. 

Era imbracat cu niste pantaloni patati, rupti la genunchi, 
iar parul sau, lung pana la umeri, era impletit in dreaduri. Spre 
deosebire de membrii bandei, el nu avea nici o arma, ceea ce 
nu ma linistea prea mult, caci era la fel de lat in umeri si de 
musculos ca ei. Nu stiam ce ganduri perverse avea in legatura 
cu mine, o fata pe care o gasise singura in padure. Mi-am tras 
tricoul, care era lipit de sani. 

— Orice-ai planui, sa stii ca n-o sa-ti mearga, am spus eu, 
indreptandu-ma de spate pentru a parea mai mare decat eram. 



64 



Anna Carey 



M-am uitat la cei trei iepuri morti care atarnau de gatul 
iepei, cu labele prinse cu o sfoara. 

Baiatul s-a uitat din nou la mine si a zambit. In pofida 
igienei lui care lasa de dorit, dintii ii erau drepti si albi. 

— Si ce anume planuiesc eu? Zau, mi-ar placea sa stiu. 
Acum mergeam la trap pe o sosea, cu parapetele metalice 

abia vizibile printre vitele-de-vie. In departare se zarea un 
pod pe jumatate naruit. 

— Vrei sa intretii raporturi sexuale cu mine, am spus pe 
un ton firesc. 

Baiatul a ras — un ras puternic, ragusit — lovind ceafa 
calului cu mana. 

— Vreau sa intretin raporturi sexuale cu tine? a repetat el, 
de parca n-ar fi auzit bine prima data. 

— Asa e, am spus mai tare. Si iti spun de pe-acum ca asta 
n-o sa se intample. Nici macar daca . . . 

Incercam sa gasesc metafora potrivita. 

— . . . as fi ultimul barbat de pe pamant? 

Privi spre peisajul vast si pustiu, apoi imi arunca un ranjet 
nastrusnic. Ochii lui aveau culoarea strugurilor verzi. 

— Exact. 

Am incuviintat din cap. Eram fericita ca putea macar sa 
vorbeasca si sa inteleaga engleza ingrijita. Nu prea aveam 
probleme sa comunic cu el, asa cum imi inchipuisem. 

— Asta-i bine, atunci, a spus baiatul. Pentru ca, oricum, 
nu doresc sa intretin raporturi sexuale cu tine. Nu esti genul 
meu. 

Atunci am ras si eu, pana ce mi-am dat seama ca nu glu- 
mea. Privea fix in fata in timp ce mana iapa afara de pe sosea 
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si pe o strada acoperita de muschi, facand-o sa ocoleasca 
gaurile din drumul pavat. 

— Cum adica „nu sunt genul tau"? am intrebat eu. 
Molima omorase mult mai multe femei decat barbati. 

Fiind una dintre putinele femei din Noua America, in special 
o femeie educata, civilizata, am crezut intotdeauna ca. eram 
genul tuturor barbatilor. 

Baiatul mi-a aruncat o privire scurta si a ridicat din umeri. 

— Eh, a murmurat el. 

E/z? Eram inteligenta, munceam din greu. Mi s-a spus ca 
eram frumoasa. Eu eram Eve, sefa de promotie de la Scoala. 
Si tot ce putea el sa spuna era „e/z"? 

Umerii i s-au miscat putin. M-am uitat la fata lui si mi-am 
dat seama, pentru prima oara de-a lungul calatoriei noastre, 
ca ma necajea. Facea o gluma. 

— Te crezi amuzant, nu-i asa? 1-am intrebat eu, intorcan- 
du-ma ca sa nu-mi vada obrajii care mi se inrosisera din- 
tr-odata. 

A tras de fraie, manand iapa pe pod si catre asfintit. Pe 
masura ce soarele apunea, cerul capata nuanta de albas- 
tru-movuliu a vanatailor. Nori cenusii se adunau, insotiti de 
bubuitul indepartat al tunetului. 

— Ei bine, ai face mai bine sa ma duci inapoi de unde 
m-ai luat. Priete . . . prietenul meu foarte solid ma asteapta 
acolo. E foarte inspaimantator si . . . un ucigas nenorocit, am 
adaugat, repetand fraza pe care o auzisem folosita de catre 
membrii bandei. 

Baiatul continua sa chicoteasca. 

— Te due inapoi. 
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— Da, stiam, am spus eu, privind prin jur. 

Nu eram prea sigura pe unde ne aflam. Inca nu ajunsesem 
la WAL MA T. Drumul nu se zarea nicaieri. Doi stalpi ingal- 
beniti se ridicau in stanga noastra, marcand un vechi teren de 
fotbal care acum era plin de tulpini de porumb. 

— Exista ceva ce nu stii? a intrebat baiatul, pe fata itin- 
du-i-se un alt zambet. 

Mi-am intors privirea, prefacandu-ma ca. nu observ gro- 
pita care i se forma in obrazul drept, sau felul in care ii stra- 
luceau ochii, de parca erau luminati din interior. Profesoara 
Agnes numise asta candva „Iluzia Legaturii". Oare chiar asta 
era? 

Un timp am ramas amandoi tacuti, ascultand bubuiturile 
din cer, pana ce am ajuns in locul unde o vazusem ultima 
oara pe Arden. Am recunoscut cauciucul uzat atarnat de co- 
pac, crapat pe alocuri. O pisica salbatica bantuia pe strada, cu 
burta atarnandu-i. 

Baiatul a scrutat o gradina napadita de buruieni si a aratat 
cu degetul catre o silueta micuta, ascunsa in spatele unor 
frunze. 

— Presupun ca ala e prietenul tau „foarte solid"? 
Arden a iesit incet din ascunzatoare. Genunchii pantaloni- 

lor ei erau uzi si plini de noroi, ca si cand se tarase pe pamant. 

Am sarit de pe iapa, asteptandu-ma sa ma ia la intrebari, 
insa era prea ocupata sa-1 analizeze pe baiat pentru a-si da 
seama de prezenta mea. Am tacut cu totii pentru o clipa, sin- 
gurul lucru care se auzea fund respiratia fornaita a iepei. 
Arden tinea mana pe cutit. 

Baiatul a clatinat din cap. 
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— Si tu esti paranoica? Lasa-ma sa ghicesc, voi doua ati 
evadat de la Scoala? 

A descalecat cu o miscare rapida. Cerul a bubuit din nou, 
iar el a mangaiat ceafa iepei, incercand s-o linisteasca. 

— Ssss, Lila, a soptit el. 

— Ce stii despre Scoala? a intrebat Arden. 

— Mai multe decat ai crede. Eu sunt Caleb, a spus el, in- 
tinzand mana catre Arden. 

Ea s-a oprit, uitandu-se la noroiul de sub unghii si de pe 
articulable degetelor lui. Apoi, incet, si-a relaxat umerii si 
si-a luat mana de pe cutit. Eu ma uitam cand la unul, cand la 
altul. 

Incet, o cucerea. 

— Arden, am suierat eu, dorindu-mi ca ea sa nu-1 atinga. 

Privirea ei s-a oprit asupra unui tatuaj de pe partea din 
fata a umarului sau: un cere cu blazonul Noii Americi inaun- 
trul lui. 

— Haideti sa pregatim cina. 

Stiam ca aceasta prezenta masculina neasteptata era la fel 
de surprinzatoare pentru ea pe cat era si pentru mine, insa nu 
mai puteam sta acolo langa el, la cativa centimetri distanta. 
Expuse. Am pornit pe drum, facandu-i semn lui Arden sa ma 
urmeze. Insa ea nu s-a miscat. 

— N-am prins nimic, a spus ea, indepartandu-se in cele 
din urma de Caleb. 

S-a uitat la cei trei iepuri care atarnau la gatul iepei. Apoi 
si-a deschis sacul prins de mijloc, aratandu-mi ca e gol. 

Se apropiau norii de furtuna. Un tunet a zguduit aerul. Am 
dat cu piciorul intr-o piatra, regretand ca nu ma gandisem sa 
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iau conservele alea ruginite de la puiul de urs. Ne astepta o 
alta noapte rece, ploioasa, fara nimic de mancare. 
Caleb s-a suit inapoi pe iapa lui. 

— Exista o gramada de mancare in tabara mea, daca do- 
riti sa va alaturati. 

Am ras auzind sugestia, insa. Arden s-a uitat de la mine la 
Caleb, apoi la iepuri. 

— Nu . . . , am murmurat eu. 

Am apucat-o de brat, incercand s-o trag de acolo. 
Picioarele ii erau plantate ferm in pamant. 

— Ce fel de mancare? a intrebat ea. 

— De toate. Pore mistret, iepure, fructe de padure. Acum 
cateva zile am omorat o caprioara. A aratat catre orizontul 
cenusiu, intinzand degetele catre un loc nevazut. E la mai pu- 
tin de o ora de calarit. 

Eu ma tot dadeam in spate, pas cu pas. Insa capul lui 
Arden era lasat intr-o parte, iar degetele ei se jucau cu un nod 
din parul negru scurt. S-a incordat cand a simtit stransoarea 
mea. 

— De unde stim ca putem avea incredere in tine? a intre- 
bat ea. 

Caleb a ridicat din umeri. 

— N-aveti de unde sa stiti. Insa n-aveti nici un cal, nimic 
de mancare, iar furtuna se apropie. Ati putea incerca. 

Arden s-a uitat in sus, spre cerul cenusiu, apoi spre sacul 
gol prins de mijlocul ei. Dupa cateva clipe, s-a smuls din stran- 
soarea mea. A ocolit iapa si s-a urcat in spatele lui Caleb. 

— Am sa-ti accept oferta, a spus ea, asezandu-se mai 
bine. 
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Eu am clatinat din cap, refuzand sa ma misc. 

— Nici gand. Nu mergem la „tabara" ta. 

Am facut semnul ghilimelelor cu degetele. In mod sigur 
era o capcana. 

— Treaba ta. Insa eu n-as vrea sa fiu singur pe-aici daca as 
fi in locul tau. In special pe vremea asta. 

Caleb a aratat cu degetul inspre norii de furtuna, care se 
miscau mai repede, intinzandu-se, pregatiti sa reverse apa 
peste padure, apoi a inters iapa si au pornit la drum. Arden 
mi-a facut cu mana, fara sa se deranjeze sa-si intoarca capul. 

M-am uitat inapoi spre campul pe care venisem. Floa- 
rea-soarelui era inclinata intr-o parte, impinsa de puterea 
vantului. Nu eram sigura in care directie se afla casa, sau cat 
de departe era. Nu stiam cum sa-mi fac singura focul, nu sti- 
am cum sa vanez, si nici macar nu aveam un cutit. 

Am strans din pumni, varandu-mi unghiile in palma. 

— Asteptati! am strigat eu, alergand dupa iapa. Astep- 
tati-ma! 



8 



Era cea mai intunecata noapte pe care o vazusem 
vreodata, luminata. doar de licaririle fulgerelor de pe cer. 
Calatoream de doua ore. Eu ma tineam de Arden, fericita 
pentru spatiul in plus dintre mine si Caleb. In timp ce ne 
croiam calea pe un drum noroios, am ramas tacuta, trecand 
in revista toate metodele prin care am putea muri de mana 
lui Caleb, sau sa. fim manipulate pentru a face lucruri pe 
care n-ar trebui sa la facem. Printre toate minciunile pe care 
Profesoarele ni le spusesera, trebuie sa fi existat si ceva adeva- 
rat. Dupa ce vazusem cum banda jupuise acel animal pe viu, 
stiam ca barbatii erau intr-adevar pe cat de violenti si de cruzi 
ni se spusese. M-am gandit la nevinovata Anna Karenina, si 
cum a fost ea prigonita de catre Alexei, sotul ei, iar apoi sedu- 
sa de catre Vronski, amantul ei. Profesoara Agnes ne citise 
cu voce tare scena sinuciderii, clatinand din cap dezamagita. 
„Daca ar fi stiut ea ce stiti voi" spusese ea. „Daca ..." 

Nu aveam sa fiu pacalita. De indata ce vom ajunge la taba- 
ra lui Caleb, vom manca, iar apoi vom astepta ca furtuna sa 
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treaca. Nu voi dormi. Nu, voi fi treaza si in alerta, cu spatele 
lipit de perete. Apoi, dimineata, cand cerul va reveni la albas- 
trul lui impecabil, vom pleca. Eu si cu Arden. Singure. 

— Asadar, cum de stii despre Scoala? a intrebat Arden. 

Ea nu spusese prea multe, il intrebase doar pe Caleb des- 
pre drumul pe care o luase. 

Mi-am ridicat obrazul de pe spatele lui Arden, deodata 
interesata de conversatia lor. 

— Stiu mai multe despre Scoala decat mi-ar placea. Caleb 
statea cu ochii atintiti pe drumul din fata. Si eu sunt orfan. 

— Atunci inseamna ca sunt scoli si pentru baieti, insista 
Arden. Stiam eu. Unde? 

— Cam la o suta saizeci de kilometri spre nord. Insa nu 
sunt Scoli, ci mai degraba lagare de munca. Stiu de lucrurile 
pe care le-ati vazut la Scoala, stiu cat de cumplite sunt, fetele 
care sunt folosite pentru reproducere. Dar pot sa va spun 
ca... 

Caleb s-a oprit pentru o clipa. Vorbea incet si detasat, de 
parca stia de ani de zile aceste secrete. 

— Pot sa va spun ca si baietii au suferit, poate chiar mai 
rau. 

Nu m-am putut abtine sa nu pufnesc batjocoritor. Cele 
care sufereau din cauza barbatilor erau intotdeauna femeile. 
Barbatii erau cei care incepusera razboaiele. Barbatii polua- 
sera aerul si marea cu fum si petrol, ruinasera economia si 
umplusera pana la refuz inchisorile. Insa Arden s-a intors si 
m-a piscat de coapsa atat de tare incat am tipat. 

— Va trebui s-o scuzi, a spus ea. A fost sefa de promotie a 
Scolii. 
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Caleb a dat din cap aprobator, de parca asta explica vreun 
adevar mai profund despre mine. Apoi s-a aplecat in fata, fa- 
cand iapa sa prinda viteza. Am galopat pe o rampa lunga, var- 
ful dealului fiind la o distanta de aproape un kilometru. 
Copacii isi intindeau crengile pe deasupra terenului ierbos, 
creand umbre amenintatoare. Ploaia cadea si mai puternic 
acum. Simteam picaturile pe piele ca pe niste pietricele. 

— 0,nu! 

Caleb a oprit iapa in noroi. I-am urmarit privirea. Acolo, 
la doar o suta de metri in fata noastra, se afia un Jeep de-al 
guvernului. Chiar si prin ploaie puteam sa deslusesc cele 
doua lumini rosii de pozitie. 

Caleb a incercat sa intoarca iapa, insa era prea tarziu. O 
raza de lumina a strapuns intunericul, iluminandu-ne chipu- 
rile. 

— Opriti-va! La ordinul Regelui Noii Americi! a zbierat 
o voce intr-un megafon. 

— Porneste, 1-a indemnat Arden. Acum! 

Caleb a inters iapa si am pornit pe drumul pe care veni- 
sem. Nu puteam sa nu ma uit in spate. Jeepul intorcea si 
el, improscand noroi de-o parte si de alta cu rotile din spate. 
A inceput sa mearga catre noi, luminandu-ne spatele cu fa- 
rurile. 

— Opriti-va, in numele Regelui! Sau vom folosi forta! 

— Nu, mi-am soptit eu, strangand-o bine pe Arden de 
spatele alunecos. Nu, asta nu se poate intampla. 

Poate ca de vina era ploaia torentiala, sau noroiul, sau 
greutatea celei de-a treia persoane, insa iapa era mai inceata 
decat inainte. Jeepul castiga teren. 
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— Nu putem ramane pe drumul asta, a spus Caleb. Or sa 
ne prinda. A aratat catre marginea unei paduri dese si iapa a 
luat-o la goana intr-acolo. Tineti-va bine ! a strigat Caleb. 

Disperata, m-am agatat cu putere de Arden. Iapa a sarit 
peste marginea drumului si, in cateva secunde, ne aflam in 
padurea deasa. Crengile groase ale copacilor imi biciuiau 
bratele si spatele. 

— Lasati capul jos ! a strigat Caleb. 
Luminilejeepului disparuserain spatele nostra. Vehiculul 

se oprise pe dram. 

— Nu mai e mult pana acolo, ne-a asigurat Caleb, in timp 
ce trupurile noastre saltau din cauza terenului desfundat. 

Nu stiam ce insemna „acolo", insa speram sa ajungem cat 
mai curand. 

Iapa mergea serpuit printre copaci si in cele din urma se 
opri in fata unui rau de aproape zece metri latime. Caleb a 
sarit jos, ajutandu-ne pe mine si pe Arden sa coboram. I-a dat 
o iepei o palma pe crupa, iar ea a plecat. Pentru o clipa, padu- 
rea parea linistita. 

Am aruncat o privire in spatele nostra. Farurile Jeepului 
luminau noaptea cetoasa. Barbatii au trantit portierele masinii. 

— Pe aici! a strigat unul din ei. 

— De ce te cauta? am intrebat eu. 

Caleb ne-a impins in spatele unui bolovan de pe malul 
raului, iar noi ne-am ghemuit acolo. 

— Nu ma cauta pe mine, a spus el. 
M-am uitat la el, confuza. 

— Pe tine te cauta. 
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A scos o bucata de hartie din buzunarul de la spate, 
iar Arden i-a smuls-o din maini. Acolo, privind inspre noi, 
se afla o fotografie alb-negru a unei fete cu par lung si inchis 
la culoare, si cu o gura in forma de inima, cu buze pline. 
eve, scria in ziar. 1,70 metri, ochi albastri si par saten. 

SA FIE CAPTURATA SI PREDATA, IN VIATA, REGELUI. DACA O 
ZARITI, ALERTATI AVANPOSTUL NORD-VESTIC. Arden a ti- 

nut-o in mana ei pana ce o picatura uriasa de ploaie a cazut, 
improscand numele meu. 

Caleb a aruncat o privire peste bolovan, acolo unde se 
afiajeepul. 

— Am gasit-o azi-dimineatape drum. 

Am luat bucata de ziar din mainile lui Arden si m-am uitat 
la poza mea. Era cea pentru absolvire — singura poza care ti 
se facea vreodata la Scoala. Luna trecuta venise o femeie de 
la guvern si ne aliniase pe toate treizeci afara, pozandu-ne 
una cate una. In fotografie ma afiam in fata lacului, cladirea 
fara ferestre fiind vizibila in fundal. 

— Dar de ce ma cauta pe mine? Si Arden a evadat. 
Caleb a privit in jos, cu fata pe jumatate ascunsa de parul 

lui saten incalcit. 

— Ce? a intrebat Arden. Ce e? 
El si-a sters obrajii uzi de ploaie. 

— Am auzit niste chestii care veneau din Orasul de 
Nisip — la inceput am crezut ca sunt doar zvonuri. 
Incet, privirea lui a intalnit-o pe a mea. 

— Regele vrea un mostenitor. 

Arden a clatinat din cap. Continua sa se uite lung la poza. 

— O, nu . . . , a murmurat ea. 
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— Ce? Ce s-a-ntamplat? am intrebat eu, simtind cum ma 
cuprinde panica. 

Arden s-a uitat din nou inspre drum, unde cateva raze de 
lanterna alunecau peste copaci. 

— „Eve s-a dovedit a fi una dintre cele mai bune si mai 
stralucite eleve pe care le-am avut la Scoala. Atat de frumoa- 
sa, atat de inteligenta, atat de ascultatoare." 

Cuvintele Directoarei Burns, rostite de Arden, pareau di- 
ferite. Ba chiar sinistre. 

— Asta primesti pentru Medalia Realizarilor, Eve. In de- 
finitiv, tu nici nu aveai sa. te duci in cladirea aia. Tu apartii 
Regelui. 

Am simtit cum ma cuprinde greata. 

— Cum adica . . . apartin? 

— Tu trebuia sa-i nasti copiii, Eve. 
Arden pur si simplu radea. 

Pozele Regelui se aflau pe coridoarele Scolii. Era mult mai 
batran, cu par carunt pe la tample si cu buze uscate si subtiri. 
Fruntea ii era brazdata de riduri. Mi-am adus aminte de ceea 
ce spusese Maxine in legatura cu o presupusa vizita a Regelui 
in ziua absolvirii. Deodata parea posibil ca el sa fi sosit in- 
tr-adevar... pentru mine. 

— Bineinteles ca tu erai aia. Esti specimenul perfect. 
Toata educatia si toate laudele Profesoarelor..., a continuat 
Arden, apasandu-si tamplele cu degetele. 

Am mototolit afisul din mainile mele. Respiram cu greu, 
si ma dureau plamanii. Nu voiam sa nasc copiii nimanui — si 
mai ales nu pe ai Regelui. Insa se parea ca decizia fusese deja 
luata pentru mine. 
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Caleb s-a mutat mai aproape de marginea bolovanului, cu 
ochii pironiti asupra oamenilor Regelui. Acestia isi croiau 
drum prin padure, umpland aerul cu sunetul ghetelor lor cal- 
cand pe frunze. 

— Nu suntem in siguranta aid, a spus el, privind in spate, 
catre rau. Haideti — acum! 

A tasnit spre mal si a intrat in apa curgatoare, in vreme ce 
ploaia ii lovea spatele gol. Arden 1-a urmat indeaproape. Mie 
mi-a luat o clipa pana. sa-mi dau seama: el voia ca noi sa tra- 
versam raul inot. 

M-am ghemuit la pamant, inghetata, pe mal, in timp ce 
Arden se scufunda cu usurinta in apa. In spatele meu, lanter- 
nele scrutau padurea deasa. Vocile trupelor cresteau in inten- 
sitate. 

— Haide! a suierat Caleb. 

S-a oprit, cu apa ajungandu-i pana la piept, dandu-se la o 
parte pentru ca Arden sa treaca mai departe. Ea a continuat 
sa inoate, ridicandu-se pentru a mai lua cate-o gura de aer. 

Caleb a venit in fuga inapoi pe mal. 

— Repede, m-a indemnat el, luandu-ma de brat. 
Apele raului erau inspumate. Arden inota in aval, dusa de 

curent. 

— Nu stiu sa inot, am spus, indepartandu-mi parul umed 
de pe obraji. 

M-am incruntat cand am vazut-o pe Arden fortandu-se sa 
urce pe malul celalalt. Se ridicase, cu rucsacul si hainele ude 
leoarca, insa nevatamata. 

— Nu stiu cum s-o fac, am spus cu vocea tremurata. 
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In spatele nostra, trupele Regelui se apropiau, razele lan- 
ternelor lor ajungeau deja la apa. 

— Pleaca, i-am spus eu cu un fir de voce. Acum nu-mi 
mai puteam retine hohotele de plans, cuprinsa fiind de senti- 
mentul infrangerii. L-am impins pe Caleb. Du-te! 

Insa el nu s-a miscat. S-a uitat la umbrele din padure, apoi 
la mine, si pe urma m-a luat de mana. 

— E-n regula, Eve, a spus. 

M-am oprit din plans, surprinsa de caldura pielii lui lipita 
de a mea. Era atat de aproape meat ii simteam fiecare respira- 
tie calma. Ochii lui verzi erau stralucitori, iluminati de raza 
lanternei aparuta pe neasteptate. 

— N-o sa te parasesc. 
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Caleb m-a tras in jos spre mal, tinandu-ma strans 
de mana. Am alergat peste pietre si crengi rupte. Ii auzeam 
pe barbatii din spatele nostra, croindu-si calea prin padurea 
deasa. 

— Se due spre tarm! a zbierat unul. 

Caleb continua sa se miste, parand sa simta fiecare cresta- 
tura in pietrele alunecoase, fiecare bucata de muschi sau de 
trunchi putrezit. I-am urmarit picioarele, atenta sa calc in ur- 
mele facute de el. 

Am cotit, iar lumina lanternelor a disparut. Abia puteam 
sa zaresc prin ploaie o forma in fata noastra, rasturnata pe 
mal. Arata ca un urias gandac de bucatarie mort. Caleb a fu- 
git inspre el. Nu mai vazusem un elicopter decat o singura 
data, in paginile unei carti arhivate, insa am recunoscut elice- 
le indoite si carlinga care arata ca o pastaie. 

— Repede — intra ! 

A lovit cu pumnul in ramasitele spulberate ale unui geam. 
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M-am aplecat si am intrat in carapacea ruginita, iar intu- 
nericul m-a cuprins pe de-a intregul. Caleb s-a suit repede 
dupa. mine, aterizand cu zgomot pe podea. 

— Vin dupa noi, a soptit el in timp ce m-a tras catre locu- 
rile din fata. 

Ploaia lovea cu putere parbrizul spart, umpland cabina cu 
o rapaiala continua. 

— Trebuie sa ne ascundem, am spus eu. 

Am inceput sa bajbai cu mana prin interiorul mucegait al 
elicopterului. Am simtit un obiect suspendat in arcuri, juma- 
tate cat mine — scaunul pasagerului probabil ca se desprin- 
sese la impactul accidentului. Ne-am tarat sub el, zgomotul 
ploii inabusindu-ne respiratia. 

In intuneric, sub scaunul putrezit, m-am ghemuit langa 
Caleb, constienta de locurile unde trupul meu il atingea pe al 
sau. Umarul meu era lipit de umarul lui, laterala piciorului 
lipita de al lui. Apropierea era ingrijoratoare, insa nu indraz- 
neam sa ma indepartez. 

Vocile trupelor se auzeau din ce in ce mai tare in timp ce 
se apropiau de mal. Raza de lumina a unei lanterne s-a asezat 
asupra elicopterului, si geamul spart a sclipit. Caleb, de-abia 
vizibil in stralucirea razei de lumina, si-a dus degetele la 
buze. 

— Au fugit inapoi prin padure. Am sa-i caut pe tarm si 
apoi ne intalnim pe drum, a spus un barbat ce se afla prin 
apropiere. 

Lanterna lui a coborat pe elicopter, stralucind mai intai 
asupra unei gramezi de frunze. Razele au trecut peste perete- 
le taiat si peste scheletul pilotului, inca prins cu Centura in 
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scaun. In cele din urma s-a pozitionat asupra pantofului meu 
drept, singura parte din mine neascunsa. 

Pleaca, am gandit eu, dorindu-mi ca raza lanternei sa dis- 
para de pe piciorul meu. Nu e nimic. Am inchis ochii si am 
auzit o alta voce, indepartata, strigand ceva. Parea a fi o intre- 
bare. 

— Nu, a replicat barbatul dupa cateva clipe. 
Lumina lanternei a disparut de pe piciorul meu. 

— Nimic. 

Am auzit pasi dincolo de parbriz, iar apoi s-a lasat tacerea 
in padure. Am ramas acolo, ghemuiti sub scaunul distrus, 
pana ce ploaia a incetat. 

— Ar putea fi ceva de mancare pe-aici, a spus Caleb in- 
tr-un sfarsit. Si-a intins picioarele, apoi a indepartat scaunul 
de pe noi. Ajuta-ma s-arunc o privire. 

Am inceput sa pipai in jur prin intuneric, atenta sa pastrez 
distanta intre mine si scheletul pilotului. Dupa ceva timp, am 
gasit ceea ce parea a fi o franghie si o cutie mare de tabla. 

— Asta? am intrebat, dandu-i-o lui Caleb. 

El a scotocit prin cutie. S-a auzit un zgomot ciudat si apoi 
a aparut o lumina. 

— Da, a spus el, zambindu-mi. Un felinar. Vezi? A apucat 
manerul de o parte si 1-a rotit, si lumina a crescut in intensi- 
tate. 

In timp ce golea pe podea continutul cutiei, sortand con- 
served si pungile argintii, eu i-am cercetat chipul. Raul ii 
spalase mare parte din murdaria de pe piele, iar acum era 
stralucitoare si neteda, cu doar cativa pistrui pe nas. Ochii 
mei se tot indreptau catre trasaturile sale puternice, ascutite, 
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cu oase proeminente sub piele. Stiam ca trebuia sa-mi fie 
frica de el, insa. acum eram pur si simplu fascinata. Care era 
acel cuvant pe care Profesoara il folosite pentru a-si descrie 
sotul? Cel despre care glumisem eu cu Pip la Scoala? Caleb, 
chiar si cu unghiile lui negre si cu parul incalcit, parea aproa- 
pe... frumos. 

Mi-a intins o punga. argintie. 

— De ce zambesti? a intrebat el, ridicand dintr-o spran- 
ceana. 

— De nimic, am spus repede. 

Am dus punga la buze si am sorbit apa calda. 

— Iti place sa. fii urmarita de trupe inarmate? Si-a trecut 
mainile peste pielea bronzata, stergandu-si apa de ploaie de 
pe brate, umeri si piept. Asta e ideea ta de distractie? 

— Las-obalta. 

Caleb a deschis o conserva care continea un terci maro. 

— Sau . . . , a inceput el, lingand capacul. Imi zambeai mie? 

— In mod sigur nu. 

L-am privit cum si-a dus conserva la gura si i-a golit con- 
tinutul cu limba. A mestecat zgomotos, cu gura deschisa. 
Imediat, licarul de frumusete a disparut. 

M-am intors. 

— Revoltator, am bombanit eu. 

— Nu ti se pare apetisant? Atunci, poti sa iei tu mazarea 
deshidratata. 

Mi-a aruncat o alta punga. Am mancat in tacere boabele 
uscate, insa el a continuat sa se uite la mine. 

— Deci tu si Arden... — si-a inclinat capul intr-o par- 
te — ... prietene? Sau nu prea? 
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Mi-am aruncat o alta boaba de mazare in gura si am 
tinut-o acolo, asteptand sa se inmoaie. Imi aminteam cu 
exactitate momentul in care hotarasem ca. Arden era atat de 
diferita de mine meat nu puteam fi prietene. Ne intreceam la 
fuga. in curte. Eram in anul al saselea de cand ne aflam la 
Scoala, iar lui Pip ii venise ciclul in acea dimineata. Nu stia 
daca. sa-si puna tampoanele pe care i le daduse Doctorita 
Hertz, insa. eu si cu Ruby o convinsesem sa vina sa alerge, 
chiar daca ea nu voia s-o faca. In timp ce statea langa lac, 
asteptandu-si randul, Arden i-a tras in jos pantalonii. 

Inainte de acel moment, ii oferisem lui Arden o multime 
de sanse. Dupa ce se batuse cu Maxine in baie, spargandu-i 
buza, jurasem ca fusese un accident. O aparasem in fata celor- 
lalte fete cand zbierase la Profesoara Florence, spunandu-i ca 
nu era mama ei — ca ea deja avea una, in viata, dincolo de zi- 
durile fortului, si ca nu avea nevoie de o alta. Ii strecurasem 
pana si niste fructe de padure in camera de pedepse. Insa ceea 
ce ii facuse lui Pip pusese capac. „Pariez ca esti mandra de 
tine", urlasem eu cand Pip a rupt-o la fuga catre dormitoare, 
cu ochii umflati si inrositi. „Pentru o clipa din viata ta, cineva 
a fost mai jalnic decat tine." Dupa acel incident, lamurisem pe 
toata lumea ce parere proasta aveam despre ea, cat de lamen- 
tabila mi se paruse intotdeauna a fi. Curand, nimeni n-a mai 
bagat-o in seama. Nici macar pentru a-i asculta povestile des- 
pre conacul ei, sau despre parintii care lucrau in Oras. 

Am inghitit, mancarea fara gust fiind in sfarsit indeajuns 
de moale ca sa poata aluneca pe gat. 

— Nu . . . n-as putea spune ca suntem prietene. 
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Caleb s-a asezat pe scaunul pasagerului, scarpinandu-se 
la ceafa. 

— Atunci de-asta a inotat fara sa. se uite in urma. Nu da 
doiba... 

— Nu, am spus rastit. Lui Arden nu-i pasa decat de ea in- 
sasi. Asa a fost dintotdeauna. 

Caleb s-a uitat lung la mine, surprins. Apoi a pus inapoi in 
cutie conservele goale. Si-a scos capul pe geamul spart si a 
aruncat o privire in jur. 

— Ei bine, ar trebui sa ramanem aici in noaptea asta. S-ar 
putea sa mai ploua, iar trupele nu se vor intoarce in zona pana 
nu se lumineaza de ziua. Poate ca. Arden o sa apara maine. 

— N-o s-o faca, am mormait foarte meet. 

Abia putusem inainte s-o conving pe Arden sa ramana cu 
mine. Acum, stiind ca eram urmarita, probabil ca alerga prin 
padure, disperata sa se indeparteze cat mai mult de mine. 

Am scos paturile argintii, subtiri, din cutie si le-am intins 
in colturile opuse ale cabinei umede. 

— Peste doar cateva ore vom porni din nou, a adaugat 
Caleb. Sa nu-ti fie teama. 

— Nu mi-e, l-am asigurat eu. 

Lumina felinarului a inceput sa scada, apoi s-a dus de tot. 

— Bine, a spus el. 

Insa dupa ce a adormit, m-am gandit din nou la Orasul de 
Nisip si la barbatul care ma astepta acolo. Regele fusese me- 
reu o prezenta incurajatoare pentru noi, un simbol al puterii si 
protectiei. Dar portretul lui de la Scoala parea amenintator 
acum, cu obrajii lui supti si cu ochii ca niste margele, ce pa- 
reau sa ma urmareasca mereu. De ce ma alesese pe mine, mai 
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tanara decat el cu treizeci de ani, pentru a procrea? De ce eu, 
dintre toate fetele de la Scoala? Profesoarele vorbisera despre 
el ca fund exceptia — singurul barbat in care se putea avea in- 
credere. Insa. asta era doar o alta minciuna. 

Stiam ca Regele va fi in permanenta pe urmele mele. 
Stiam ca nu se va opri. Nu dupa. povestile care mi-au fost 
spuse in legatura cu angajamentul lui ferm pentru Noua 
America. Directoarea Burns si-a dus mana la inima cand a 
vorbit despre felul in care el salvase oamenii de nesiguranta 
dupa molima. El a spus ca nu aveam timp pentru dezbateri, 
ca trebuia sa ne miscam inainte in mod necontenit, fara sa ne 
oprim. „0 singura sansa", repetase Directoarea Burns, cu 
ochii plini de lacrimi patriotice. „Nu avem decat o singura 
sansa pentru a reconstrui." 

Hainele inca mi-erau ude. Am stors tivul bluzei si al pan- 
talonilor, incet, cu grija, lasand apa sa picure pe jos. Cand 
eram mica, Ruby a fugit odata dupa mine pe coridoare, pre- 
tinzand a fi un monstru cu gheare ascutite si dinti care scras- 
neau. Am tipat, ascunzandu-ma pe dupa cosuri de gunoi si 
izbind usi in incercarea de a scapa. Am implorat-o sa se 
opreasca, strigand speriata peste umar, insa ea considera ca 
nu-i decat o gluma, chiar foarte amuzanta. Cand m-a prins, 
abia mai respiram. Jocul parea atat de real. N-am uitat nicio- 
data groaza de a fi urmarita. 

Mi-am tras patura subtire pana la barbie si am inchis ochii, 
tanjind dupa confortul vechiului meu pat, dupa asternuturile 
curate, mereu asezate frumos si invitandu-ma sa ma culc. Imi 
doream sa simt mirosul familiar al unei cine cu carne de va- 
nat sau locurile de la fereastra din arhiva bibliotecii, unde eu, 
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Pip si Ruby ne asezam, ascultand caseta interzisa cu Madonna 
care era ascunsa dupa Arta americana: o istorie culturala. Am 
simtit in mana vechiul magnetofon ce functiona cu baterii, 
castile cu burete pe urechi in timp ce incercam sa-mi amin- 
tesc acele versuri, despre barbatul de pe insula. Ma gandeam 
la Pip cum se legana intr-o parte si-n alta, intr-un dans secret, 
cand am auzit un zgomot afara. 

M-am tras mai in colt. Caleb inca mai dormea, si pe fata 
lui se vedea oboseala. L-am auzit din nou — zgomotul de 
crengi de copac calcate in picioare. 

— Caleb? am soptit. 

Nu s-a trezit. 

Mi-am inchis ochii cand zgomotul s-a apropiat si mi-am 
tras patura pe fata, incremenita de frica. Fosnet. Ramurele 
calcate. Pasi care mergeau apasat, improscand noroi. Cand 
mi-am ridicat patura de pe fata, respiratia mi s-a oprit. Nu ma 
puteam misca. O silueta se afia in afara elicopterului, la doar 
cativa centimetri departare, cu conturul luminat de luna. 

Se uita fix spre mine. 
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Patura mi-a cazut de pe fata. N-am indraznit sa in- 
tind mana sa o ridic, n-am indraznit sa ma misc, de teama sa 
nu fiu vazuta. In cealalta parte a carlingii, Caleb s-a inters, 
miscand uriasa cochilie metalica. Silueta a mai facut un pas 
in fata si a pus o manape cadrul usii rupte. M-am crispat, sim- 
tind deja ce avea sa urmeze: arma pe care avea sa si-o scoata 
de la Centura, catusele care aveau sa-mi prinda incheieturile. 

— Eve? a soptit in cele din urma o voce familiara. 

Am aruncat o privire spre geamul spart. Hainele lui Arden 
erau ude leoarca, iar parul negru ii era lipit de cap. In lumina 
pala, ii vedeam fata incordata de neliniste. 

— Esti acolo? Esti bine? 

— Da, eu sunt. Am iesit in lumina lunii. Sunt bine. 

S-a urcat in elicopter, cu ghetele afundandu-se in frunze. 
Si-a mutat privirea de la mine la trupul ghemuit al lui Caleb, 
de parca asta raspunsese in sfarsit intrebarii pe care o avea in 
minte. Apoi s-a asezat pe un scaun. 
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— Te-ai inters . . . 

Am manevrat lanterna de plastic, uitandu-ma. lung la 
Arden. Tremura de frig, apa curgea de pe ea de parca iesise 
din nou din rau. I-am intins patura mea. 

Arden a cautat prin cutie, rupand ambalajul unui pachet 
cu mancare uscata. 

— Ei bine, a ridicat ea din umeri, trebuie sa mananc. 
Ciugulea dintr-un morcov deshidratat, deja ignorandu-ma. 
M-am aplecat cand am vorbit: 

— Ti-ai facut . . . griji pentru mine? 

Arden s-a oprit din mancat. S-a uitat peste umar la Caleb. 

— Nu, a spus ea repede. Doar ca. nu stiam daca. esti in si- 
guranta cu el. 

Voiam sa-i spun ca daca era ingrijorata pentru siguranta 
mea, atunci, practic, raspunsul era da, ea chiar era, isi facuse 
griji pentru mine, insa m-am abtinut. In timp ce priveam hai- 
nele ude ale lui Arden, ma intrebam daca nu cumva o judeca- 
sem gresit. Daca nu cumva era mai mult decat fata care insis- 
tase in toti acei ani ca mai degraba ar manca singura decat 
sa-si petreaca timpul cu celelalte fete. 

A aruncat pe jos pungile goale argintii si a ragait usor. 

— Presupun ca-ti vrei inapoi patura? a intrebat ea, intin- 
zandu-mi-o. 

A ramas pentru o clipa intre noi, o perdea argintie. 
Am scuturat din cap. 

— Pastreaz-o. 

Lumina lanternei a scazut, bateria se descarcase. Fata pa- 
lida a lui Arden a fost ultimul lucru pe care 1-am vazut cand 
lumina a murit, iar eu am adormit. 
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In dimineata urmatoare, Caleb lovea iarba inalta 
din fata noastra, facand o carare cu un bat. Asteptasem ca 
iapa lui sa. se intoarca la mai, insa cand soarele a rasarit, a tre- 
buit sa plecam. 

— E cam la o zi de mers de-aici, a spus el. Cu putin noroc, 
o sa ajungem la tabara inainte de caderea noptii. 

Mergeam pe o strada acoperita de muschi. Soarele se eli- 
berase din norii galben-rozalii, iar acum cerul era scaldat in 
alb. 

— Nu putem ramane prea mult in tabara, am spus eu, in- 
cepand sa discut din nou cu Arden. Putem lua provizii, dar 
va trebui sa pornim spre Califia. 

Inca ma mai gandeam la intalnirea cu trupele Regelui. 
Chiar si in aceste ore timpurii ale diminetii, fara vreun Jeep 
la orizont, ma uitam peste umar o data la cativa metri. Tresa- 
ream la strigatele ragusite ale pasarilor de deasupra capului. 

Arden a pocnit o musca ce ii dadea tarcoale. 

— Nu trebuie sa-mi spui, a bombanit ea, apoi a tusit — un 
sunet umed, vascos ca flegma. Cararea asta devine mai usor 
de strabatut pe undeva? a intrebat ea, indepartand din fata o 
creanga cu spini. 

— Ar trebui sa dam curand peste un cartier. Caleb s-a 
aplecat pe sub o craca joasa. Aveti grija. 

S-a uitat din nou la cer, asa cum facuse toata ziua. 

Inainte sa pornim la drum, eu si cu Arden asteptasem in 
timp ce el s-a jucat cu betele in pamant, masurandu-le um- 
brele in timp ce minutele treceau. Apoi a stiut incotro sa 
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pornim, de parca ar fi comunicat cu pamantul intr-o limba 
ciudata pe care noi nu o intelegeam. 

— Te uiti la el ca la un ceas, am spus acum, aratand inspre 
soare. 

— El e ceasul men. Si busola, si calendar. Si-a dus degetul 
la barbie pentru a mima surprinderea. Se pare ca exista, to- 
tusi, niste lucruri pe care nu le stii . . . 

Am aruncat o privire in spatele meu, catre Arden. Ea isi 
curata pamantul de sub unghii, neatenta. Caleb era biletul 
nostru catre siguranta, stiam asta. Statuse cu mine la rau, as- 
cunzandu-ma in elicopterul cazut, pentru un motiv pe care 
nu-1 stiam. Inca nu intelegeam ceea ce il motiva, si nici nu 
credeam ca puteam avea incredere deplina in el. Nu-mi pla- 
cea felul in care ma lua mereu in zeflemea, sau cum ma presa- 
se noaptea trecuta cu intrebari la care nu voiam sa raspund. 

— Uite ce e, Caleb, am spus, pronuntandu-i apasat nume- 
le. Iti suntem recunoscatoare pentru ajutor. Insa nu ti 1-am 
cerut niciodata. 

— Da, a spus Caleb. Mi-ai mai amintit de asta. Acum o 
ora ... si azi-dimineata ... si cand ai fost de acord sa te intorci 
la tabara. O sa stai o noapte, o sa ne iei mancarea, si pe urma 
eu trebuie sa te escortez inapoi pe soseaua 80, ca sa-ti poti 
continua drumul catre Califia. Am inteles. 

Ne-a condus pe un alt drum, care se termina intr-un sir de 
case vechi. Apele inundasera zona, lasand o dara maro pe ti- 
gle, cam la un metru deasupra usilor. Un mesaj era scris cu 
vopsea de-a lungul unei fatade: sunt pe moarte. va rog, 
ajutati-ma! 

— Cui ii e foame? a intrebat Caleb. 
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Inainte sa-i putem raspunde, a urcat pe treptele crapate si 
a disparut in casa. 

— Banuiesc ca. aid e popasul nostru pentru pranz..., a 
bombanit Arden, urmandu-1. 

Inauntru, parchetul era incovoiat si stricat. Mucegaiul in- 
florise negru pe pereti. Mi-am acoperit nasul cu tricoul, in- 
cercand sa indepartez mirosul. In coltul incaperii se afla un 
fel de cadru urias, fatada lui sfaramata creand un model in 
forma de stea. 

— Ce-i ala? am intrebat, aratand cu degetul spre cadru. 
Caleb s-a miscat prin camera de zi, pasind peste carti ude 

si movile de gunoi urat mirositoare si putrede. Incet, eu si cu 
Arden 1-am urmat. 

— Un televizor, a spus el, cand am ajuns in cadrul usii de 
la bucatarie. 

Am dat din cap, insa doar vag am recunoscut termenul. 
Interiorul lui parea ca ar putea sa contina ceva valoros. 
Canapeaua putrezita era asezata in fata lui, de parca intreaga 
familie statea pe ea pentru a se holba la televizor. 

Toate dulapioarele din bucatarie erau deschise, iar dula- 
purile mari erau pline de furculite murdare de plastic si con- 
serve goale. Cateva scaune erau aruncate pe jos, cu sezuturile 
rupte, lasand la vedere umplutura cenusie plina de mucegai. 
Tavanul era scorojit. 

— Ai grija, a suierat Arden, tragandu-ma spre ea si aratand 
spre o gaura din podea in care fusesem cat pe ce sa calc. 

Caleb a sarit peste gaura si s-a indreptat catre scara care 
ducea spre un beci intunecat. 

— Ma due sa vad daca e ceva in pivnita. 
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In timp ce Arden ratacea prin camera de zi, eu m-am apro- 
piat de un frigider din colt. Era acoperit de fotografii vechi si 
desene. O poza infatisa un cuplu tanar cu un bebelus in brate. 
Bretonul femeii era lipit de fruntea transpirata, insa lumina ii 
surprinsese ochii mari, stralucitori. Sub ea se afla un desen 
colorat cu o familie facuta din linii. Toti cei trei oameni — 
mama, tata si copilul — erau inconjurati de fantome amenin- 
tatoare, ale caror contururi erau mazgalite in creion negru. 

In acele ultime zile, desenam cat de mult puteam. Ma ase- 
zam jos, la masa mea albastra de plastic, si umpleam un teanc 
de hartii, desenand pentru mama. Ii faceam desene cu noi in 
vechiulloc de joaca de langa casa noastra, cea cu leagan, unde 
ma dadea din nou si din nou si din nou. O desenam intinsa 
in pat, si pe doctor, cu o bagheta magica in mana, in timp ce 
o vindeca. I- am aratat casa noastra, cu un gard in jurul ei pen- 
tru a tine la distanta virusul eel rau. I le bagam pe sub usa, ca 
sa le poata avea — darurile ei speciale. „Pupici", spunea ea, 
lovind usor cu mana de cealalta parte a lemnului. „Daca as 
putea, ti-as da milioane de pupici." 

Am mai aruncat o singura privire catre fata tinerei femei 
inainte sa ma intorc in incaperea goala. Am auzit un scartait 
deasupra mea, si 1-am urmat. 

— Arden? am strigat, mergand pe holul tacut. 

Podeaua scartaia la fiecare pas. Briza rece se napustea prin 
ferestrele sparte. 

— Unde esti? 

Am aruncat o privire intr-o baie mica cu podeaua plina de 
gropi fiindca ii lipseau placi de faianta. 

— Arden? am strigat. 
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Vocea mi-a reverberat in pereti. 

La capatul holului, o usa. era intredeschisa. M-am indrep- 
tat spre ea, trecand de un alt dormitor cu un pat putrezit, cu 
arcurile iesindu-i prin cadru. 

M-am apropiat si mai mult, furisandu-ma. de-a lungul pe- 
retelui. Tapetul era dezlipit prin unele parti, zgariindu-mi 
umerii goi. Pulsul mi s-a accelerat si mi-am simtit spatele 
transpirat. Intrasem in casa in graba, insa ar fi trebuit sa. cau- 
tam bine inainte sa ne despartim. Mereu exista posibilitatea 
sa fim urmariti. 

Usa era deschisa. M-am uitat inauntru. Era camera unui 
copil, cu un cufar cu jucarii prafuite si pereti de un albas- 
tru-deschis. Pe patul mic se aflau cateva animale de plus 
jerp elite. Am intrat, ridicand un ursulet cu un singur brat 
care parea ca fusese folosit intens inainte ca molima sa lo- 
veasca. 

S-a intamplat foarte rapid. Am auzit pasi in spatele meu. 
Am cazut cu o bufnitura. Am tipat cand o silueta cu masca de 
clovn m-a tintuit la pamant, zambetul ei stramb si rosu aprins 
luandu-ma in deradere. 

— Te rog, nu ma omori ! am tipat eu. Te rog! 

Clovnul s-a oprit o clipa, si mainile lui mi-au tinut umerii 
lipiti de podeaua crapata. Apoi am auzit un chicotit inabu- 
sit. Arden si-a scos masca si s-a lasat sa cada intr-o parte, cu 
trupul zguduit de ras. 

— Ce-i cu tine? am urlat eu, sarind in picioare. De ce-ai 
facut asta? 

Caleb a aparut in pragul usii, alb la fata. 

— Ce s-a intamplat? Te-am auzit tipand. 
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Strangea in fiecare mana cite o conserva ruginita. 

Am aratat catre Arden, care se rostogolea pe-o parte, sco- 
tand hohote profunde si guturale. S-a sters la ochi cu tivul 
bluzei. 

— Arden m-a speriat. Intentionat! Asta s-a intamplat. 

Caleb s-a uitat de la ea la mine. Gura ii era deschisa, insa. 
n-a spus nici un cuvant. Inima imi batea nebuneste. 

— Nu e amuzant, am reusit sa. spun. As fi putut avea un 
cutit. Te-as fi putut omori! 

Am inceput sa ma invartesc prin incapere, lovind cu pum- 
nul in palma. pentru a accentua cele spuse. Ea a ingenun- 
cheat, cu spatele arcuit si cu fata catre podea. 

— Arden — uita-te la mine ! Vrei sa te intorci si sa te uiti la 
mine? am zbierat eu. 

Caleb m-a apucat de brat, tragandu-ma in spate. 

Insa Arden isi tinea capul in jos, cu parul ei negru tuns 
scurt incalcit. Se zvarcolea. A lovit podeaua cu palma. 

— Arden? am spus din nou, de data asta mai calma. 

Ochii ii erau strans inchisi, iar obrajii roz si schimonositi. 

S-a intors pe spate, respirand greoi. Am ramas locului, in- 
tinzand mana, insa ea nu s-a miscat. In schimb, trupul i s-a 
ghemuit, incordat de efort. Tusea zgomotos. Am ingenun- 
cheat pe podea. Mi-am pus mana pe spatele ei cand s-a intins 
in fata, incercand sa-si elibereze plamanii. Cand s-a ridicat, 
ne-am uitat amandoua in jos. 

Palmele ii erau pline de sange. 



1 1 



— Era uda leoarca ieri-seara, i-am spus lui Caleb 
cand am ajuns in cele din urma in padurea de langa tabara 
lui. 

Cu fiecare kilometru, Arden tusea din ce in ce mai tare si 
mergea din ce in ce mai incet, pana ce n-a mai putut sa. mear- 
ga deloc. Eu si Caleb am facut cu randul impingand-o intr-un 
carucior pe care il gasiseram si pe care scria pe o parte radio 
flyer 1 . Intr-un minut, dintii ii clantaneau, iar in urmatorul 
era aplecata peste marginea caruciorului, incercand sa scui- 
pe flegma sangerie din plamani. Arden reusise sa adoarma, 
tinand in brate conservele gasite. 

— Probabil ca i se trage de la rau si de la ploaie. 

— Am cunoscut odata un baiat care era la fel de bolnav, a 
spus Caleb. 

Am ridicat-o pe Arden, punandu-i bratele in jurul umeri- 
lor nostri. 

1 Companie americana de jucarii cunoscuta mai ales pentru caru- 
cioarele ei de lemn rosii (n. tr.). 
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— Si ce s-a intamplat? 1-am intrebat. 
N-a raspuns. 

— Caleb? 

— Probabil ca e altceva, a spus el. 

Insa fata ii era tensionata, chiar si in lumina slaba a noptii. 

— Sunt bine, a murmurat Arden, incercand sa. stea dreapta. 
Colturile gurii ii erau pline de saliva uscata. 

Ne-am croit drum prin padurea cenusie, deasa, si frunzele 
ma gadilau pe gat in timp ce mergeam. Animalele misunau prin 
boschete. In departare, se auzea urland o haita de caini salbatici 
flamanzi. In cele din urma, padurea s-a transformat intr-un lu- 
minis, scotand la iveala cea mai orbitoare priveliste pe care o 
vazusem vreodata. Acolo, in fata noastra, se afla un lac imens, 
pe suprafata lui ca de cerneala reflectandu-se mii de stele. 

— Lacul Tahoe, a spus Caleb. 

M-am uitat in sus, analizand manunchiurile albe de stele 
care licareau. Unele erau atat de stralucitoare, incat pareau 
aproape albastre. Altele se pierdeau in departari precum un 
praf sclipitor. 

— E magnific. 

Insa cuvintele nu descriau nici macar pe jumatate senza- 
tia coplesitoare pe care o simteam atunci, sentimentul ca 
sunt atat de mica sub intensitatea cerului. 

— Arden, priveste ! 

Am inghiontit-o in brat. 

Imi doream sa fi avut culorile si pensulele, ca sa pot sa 
incerc sa prind pana si cea mai vaga impresie a acestei scene. 
Nu eram decat noi acolo, inelul negricios de pamant din ju- 
rul lacului si acea minunata bolta. 
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Insa. Arden doar se crispa de durere. 

— Unde e tabara? am intrebat, sentimentul meu coplesi- 
tor lasand loc fricii. Trebuie sa. o ducem inauntru. 

— Chiar acum te uiti la ea, a spus Caleb. 

S-a apropiat de panta abrupta, noroioasa, acoperita de 
buruieni si crengi cazute. 

Am privit nedumerita in timp ce Caleb a apucat un bus- 
tean putrezit intins pe pamant si 1-a tras, scotand la iveala o 
placa mare de marimea unei usi. A deschis-o. Dincolo de ea 
se afla un hau negru, ascuns adanc intr-o parte a muntelui. 

— Haide, a spus el, facandu-mi semn sa intru. 
Stomacul mi s-a strans. Capul imi vajaia. Privind in intu- 

neric, temerile mi-au revenit. Era deja prea riscant sa ma aflu 
cu Caleb in salbaticie. Nu-mi imaginasem ca tabara ar putea 
fi un adapost subteran. La suprafata, puteam oricand sa fug. 
Insa jos, in intuneric . . . 
Am facut un pas inapoi. 

— Nu . .. , am murmurat usor. Nu pot. 

— Eve. Caleb mi-a intins mana. Arden are nevoie de aju- 
tor — acum. Intra. N-o sa-ti facem rau. 

Arden tremura langa mine. A tusit si a deschis ochii sufi- 
cient cat sa spuna ceva de genul „asculta". S-a sprijinit de 
mine in timp ce am condus-o, cu maini tremuratoare, prin 
tunelul intunecat. Caleb a inchis usa in urma mea. 

— Vino pe-aici, mi-a spus el, aplecandu-se pe sub celalalt 
brat al lui Arden pentru a ma ajuta sa o car. 

In timp ce ne miscam prin intuneric, simteam zidul rece 
de pamant atingandu-mi umarul. Pamantul de sub picioare 
era solid. 



EVE 



97 



— Tunelul asta . . . tu 1-ai gasit? am intrebat, si vocea mi-a 
reverberat in cavitatea scobita in munte. 

Caleb a cotit repede la dreapta si ne-a dus printr-un alt 
tunel, pipaind drumul prin intuneric. 

— Noi 1-am facut. 

Din fata, se auzeau sunetele unei adunari. Murmure un- 
deva mai departe, zanganitul unor tigai, niste strigate vagi. 

— Ati construit asta in munte? am intrebat eu. 
Arden a tusit din nou; avea picioarele moi. 

Caleb n-a spus nici un cuvant pentru cateva momente. 

— Da. 

Ii auzeam respiratia in timp ce mergea. 

— Dupa molima, am fost dus la un orfelinat improvizat, 
intr-o biserica abandonata. Copiii — fete si baieti — dor- 
meau pe band si in dulapuri, uneori cate cinci, ingramaditi 
pentru a-si tine de cald. Nu-mi aduc aminte decat de un sin- 
gur adult — femeia care deschidea conservele de mancare 
pentru noi. Ne numea „resturile". Dupa cateva luni au sosit 
camioanele si au luat fetele pentru a le duce la Scoli. Baietii 
au mers in lagare — lagare de munca — unde construiam lu- 
cruri, zilnic, de dimineata pana seara. 

Fiecare cuvant era rostit sacadat. Isi tinea ochii in pamant. 

— Cand ai evadat? 1-am intrebat. 

Ne miscam prin tunel catre o lumina care stralucea din ce 
in ce mai tare pe masura ce ne apropiam de ea. 

— Acum cinci ani. Excavarea tocmai incepuse cand am 
ajuns eu aid, a raspuns Caleb. 

Voiam sa stiu mai multe, despre cine organiza lucrurile pe 
aici si cum, insa mi-era teama sa mai insist. 
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Am cotit, iar pasajul a dat intr-o incapere larga, rotunda, 
cu o groapa de foe in mijloc. Caverna imi amintea de vizuina 
unui animal. Peretii de pamant erau incastrati cu pietre gri 
mari, iar alte patru tunele serpuiau din centrul vast. Inainte 
sa mai apucam sa. mai facem un pas, o sageata a vajait pe lan- 
ga fata mea, aproape sfasiindu-mi urechea. 

— Ai grija pe unde calci! 

Un baiat cu muschi puternici ca niste franghii a ras. A 
mers pana la peretele de langa noi, unde erau trasate doua 
cercuri uriase care formau o tinta. Ochii lui erau fixati asu- 
pra mea in timp ce scotea o sageata dintr-o singura miscare. 

In jurul focului era adunat un grup de baieti, goi pana la 
mijloc. Cand 1-au vazut pe Caleb, au racnit ca salbaticii. 

— Ne intrebam pe unde esti, a strigat un baiat cu o claie 
de par negru, des. 

S-au batut cu pumnii in piept intr-un soi de salut primitiv. 
Sira spinarii mi-a intepenit cand baietii s-au intors sa se uite 
la mine. 

— Cel putin, vanatoarea a fost un succes, a suierat eel cu 
sageata. Mi-a scrutat picioarele goale, bluza cu maneci lungi 
care-mi atarna lalaie peste sani. Mi-am incrucisat bratele la 
piept, dorindu-mi sa fi fost mai acoperita. Ia priviti ce-avem 
aici, baieti ! O doamna . . . 

A facut un pas catre mine, insa Caleb si-a intins palma 
pentru a-1 opri sa vina mai aproape. 

— Suficient, Charlie, 1-a avertizat Caleb. 

Alti doi, care aveau in jur de cincisprezece ani, au aparut 
dintr-un tunel lateral carand un pore mistret. Si-au pus prada 
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pe pamant, si un jet de sange coagulat a tasnit din interiorul 
animalului. 

— Leif stie? a intrebat unul. 

Era inalt si slab, cu o pereche de ochelari crapati asezati 
piezis pe nas. 

— Va sti curand, a replicat Caleb. 

Un baiat a ingenuncheat langa. trupul porcului. A frecat 
doua lame de cutit una de cealalta, scotand niste sunete stri- 
dente care mi-au facut parul de pe brate sa se ridice. Ochii lui 
s-au plimbat peste trupul lui Arden, iar apoi, cand a privit 
suficient, a inceput sa hacuiasca porcul, taindu-i gatul. 
Bucatele de oase i-au zburat in fata. Era o nebunie, felul in 
care lama lui ajungea din nou si din nou in locul unde capul 
se unea cu corpul. Am tresarit la fiecare lovitura. 

Baiatul nu s-a oprit pana ce capul nu s-a desprins de tot si 
s-a rostogolit pe jos. Porcul mistret se uita la mine, cu pupilele 
acoperite de o ceata cenusie. Voiam sa fug pe culoar, inapoi pe 
unde venisem, fara sa ma opresc, pana cand aerul de afara 
avea sa ma cuprinda. Insa am simtit-o pe Arden moale langa 
mine, si mi-am reamintit de ce eram aici. Imediat ce avea sa se 
faca bine, aveam sa plecam, departe de acest buncar umed, de 
acesti baieti care ma priveau de parca eram ceva de devorat. 

Unul robust, cu par blond incalcit, a mai aruncat cateva 
lemne pe foe. Apoi a cercetat trupul fragil al lui Arden. 

— Ele pot sa stea in camera mea, a ras el. 
Am strans-o bine pe Arden. 

— As fi fericit sa-mi impart patul, a adaugat baiatul. 

— N-or sa stea in camera nimanui, a intervenit o voce ra- 
gusita. N-or sa stea deloc aici. 
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Dintr-un tunel, de dincolo de foe, a aparut un baiat mai 
mare. Purta pantaloni largi care ii treceau peste genunchi, iar 
pe piept avea par cret. Parul negru ii era strans intr-un coc, 
lasand la vedere partea de sus a spatelui, brazdata de niste 
cicatrice groase, incrucisate. Un grup de baieti mai mari a 
aparut in sir indian in spatele lui, imprastiindu-se in incape- 
re. Mi s-a facut pielea de gaina. Erau eel putin zece, mai inalti 
si mai lati in spate decat mine. Si pareau furiosi. 

— Asta nu-i bine, a spus Arden in soapta. 

Caleb s-a pozitionat intre noi si ei. 

— Nu e o dezbatere, Leif. Le-am gasit in padure. Ea a fost 
atacata de o ursoaica. 

Am privit in jos, incercand sa evit privirile lor holbate. 
— Au nevoie sa stea aici. 

Ochii lui Leif erau caprui-inchis, cu pleoapele tivite de 
niste gene negre foarte dese. 

— E prea periculos. Stii cum e Regele cand vine vorba de 
scroafe. Probabil ca dejale cauta. 

A venit inspre noi, si fata lui era la jumatate de metru de 
cea a lui Caleb. Era atat de aproape, incat ii vedeam bucatele- 
le de frunze prinse in par si straturile de cenusa de pe bratele 
lui incordate, musculoase. 

— Scroafe? a soptit Arden, si i-am simtit respiratia fier- 
binte pe ceafa. Asta suntem noi? 

— Asa s-ar putea sa fim numite, i-am raspuns. Insa nu sun- 
tem scroafe. 

Grupul de baieti ne-a incercuit. Haita se apropia de noi, 
blocandu-ne orice sansa de evadare. Arden a tusit, respirand 
greoi. 
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— E bolnava? a intrebat un baiat stirb, si fata i s-a im- 
blanzit. 

Am observat un tatuaj pe umarul lui — un cere cu bla- 
zonul Noii Americi inauntru. Era acelasi pe care il avea si 
Caleb, in exact acelasi loc. Am privit prin jur, observand ca 
toti baietii erau tatuati. 

— Foarte bolnava, am spus. 

Au batut in retragere auzind cuvantul, incepand sa sop- 
teasca intre ei, iar unul scund, mai indesat, a murmurat ceva 
ce suna a „molima". Arden si-a inclinat capul intr-o parte si 1-a 
pus pe umarul meu. 

Caleb inca facea schimb de priviri cu Leif. 

— Daca le alungam, or sa moara. N-am de gand sa permit 
asa ceva. 

Colturile buzei lui Leif s-au incretit a neplacere, amintin- 
du-mi de un caine care-si arata coltii. 

— Vor sta in camera de vest, departe de ceilalti, a spus el 
intr-un final. 

Arden de-abia putea sa priveasca in sus, asa ca el si-a fixat 
ochii ingustati, aproape negri, pe ai mei. 

— Nu aveti voie sa iesiti deasupra pamantului fara permi- 
siune. Si nu trebuie sa ne stati in cale. Ati inteles? 

Leif a aruncat o privire baiatului de langa el, care ducea 
un teanc de castroane. Instinctiv, baiatul a ingenuncheat, 
umpland doua dintre ele cu fasolea din ceaunul care se afla 
deasupra focului. Apoi i le-a inmanat lui Leif. Eu am facut un 
pas in fata. Umerii masivi ai lui Leif erau aproape la nivelul 
ochilor mei. Mi-a intins un castron. L-am apucat, insa el nu 
i-a dat drumul, 1-a tinut strans intre degete. 
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— Bine ati venit, a zis el cu o voce care exprima foarte clar 
exact contrariul. 

M-a tinut acolo, si ochii lui mi-au cercetat fata, apoi au 
coborat pe sani, pe talie, pe picioare. Am simtit un atac de 
panica si am tras de castron, incercand sa-1 iau. El a dat deo- 
data drumul la stransoare, facandu-ma sa. ma dau inapoi, 
impiedicandu-ma. Fasolea mi s-a varsat pe bluza. Un alt baiat 
a ras zgomotos, cu rautate. 

Am curatat pata, cu obrajii rosii, arzand. Nu era suficient 
ca. eram neprotejata in aceasta tabara, nu era suficient ca. Leif 
ma ingrozea. Acum trebuia sa ma si umileasca. 

— Haide, a spus Caleb, luand cina lui Arden de la Leif. 
Am sa va arat unde o sa stati. Si-a petrecut un brat in jurul lui 
Arden, si am pornit pe un tunel luminat de randuri intregi de 
felinare bagate in podeaua de pamant. Asadar, acela e Leif, a 
soptit Caleb. 

M-am inters cand Leif, enervat, a tras un sut capului por- 
cului mistret. Baietii isi reluasera activitatea. Cel lat in umeri 
a aruncat o alta sageata, doi baieti mai slabi se luptau corp la 
corp, iar alti cativa lucrau febril cu carnea, punand bucati din 
ea pe niste bete ascutite. M-am gandit deodata la Imparatul 
mustelor si la ziua in care Profesoara Florence a citit o scena 
in care Simon este ucis de grupul de baieti salbatici, citand ca 
motivatie „Mentalitate de banda". „Barbatii sunt cei mai peri- 
culosi atunci cand sunt izolati, incurajati doar de violenta 
celorlalti", spusese ea, asezandu-se pe marginea biroului, cu 
cartea deschisa in poala. 

Amintindu-mi de corul de strigate, de ochii care imi cerce- 
tau fara rusine trupul, de soaptele dintre ei, stiam: cateva lu- 
cruri pe care ea ni le spusese erau adevarate. Chiar si-acum. 



12 



— Mai vrei? am intrebat, tinand lingura cu fasole 
in fata buzelor crapate ale lui Arden. 

Ea a murmurat ceva ce a sunat a „nu", apoi s-a inters pe o 
parte, aruncand cuvertura de pe picioarele ei murdare. Ochii 
i s-au inchis. 

Asa fusese toata noaptea. Se trezea din cand in cand, ce- 
rand apa. sau mancare, apoi se prabusea pe salteaua lasata. 
Uneori se zvarcolea de durere, plangandu-se de ceva care o 
lovea pe sira spinarii. Caleb adusese un butoi plin cu apa din 
lac, si o tinusem indeajuns de treaza pentru a-i spala sudoa- 
rea de pe piele si a-i culege frunzele din par, folosindu-ma de 
un pieptene rupt. 

Caverna de pamant era la capatul unuia dintre tunelele prin- 
cipal, o incapere inghesuita, cu o singura saltea si cu un birou 
acoperit de carti pentru copii, ingalbenite de timp. Cautasem 
prin sertare, dorindu-mi, impotriva logicii, sa gasesc niste me- 
dicamente. Inainte, nu ma gandisem niciodata cat de pretioase 
sunt. La Scoala, se parea ca aveau o rezerva fara limite. 
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Luam de buna usurinta cu care orice — o tuse, o infectie, 
pielea taiata intr-un felinar stricat — era tratat. O pilula aid, o 
doza pentru a amorti carnea inainte de a o coase, sirop roz cu 
gust de guma de mestecat picurat in gat. Cand, in curte, Ruby 
fusese cuprinsa de o durere sfasietoare intr-o parte, a fost dusa 
repede in camera si a iesit cateva zile mai tarziu, cu o ata neagra 
care marca pe abdomenul ei locul unde apendicele ii fusese 
scos. „Ce s-ar fi intamplat in salbaticie?" ne intrebaseram noi in 
timp ce ii inspectaseram cicatricea. Maxine se gandise ca. ar fi 
trebuit sa. si-1 scoata singura, probabil cu o foarfeca. ruginita. 
„Nu", o corectase Directoarea. Se plimbase prin spatele nostra 
in sala de mese, asigurandu-se ca inghiteam ultimele vitamine. 
„Pur si simplu ar fi murit." 

Am pieptanat parul negru si des al lui Arden, simtindu-i 
caldura pielii. Mi-am amintit de prima data cand am vazut-o. 
In acei ani de dupa molima, soseau eleve noi in mod regulat, 
unele gasite in padure, altele aduse de catre adulti care nu 
mai puteau avea grija de ele. Ea a fost fata inalta cu rochia de 
un albastru spalacit care venise la Scoala la trei ani dupa 
mine, o fata de opt ani bagata prin poarta laterala. A stat in 
camera de carantina timp de o luna, singura, as a cum am fa- 
cut-o cu toatele cand am ajuns. Eu si cu Pip ne ingramadise- 
ram la ferestruica din usa, privind-o in timp ce se spala pe 
dinti. A scuipat spuma alba in galeata si ne-am intrebat cu 
voce tare daca parea diferita de noi. Era un joc printre eleve. 
De cate ori treceam pe coridor, ne opream acolo cu toatele, 
tragand cu coada ochiului si asteptand sa vedem cum ii apar 
vanataile albastrui pe piele. Asteptam ca albul ochilor ei sa se 
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transforme intr-un galbui spalacit. Niciodata nu s-a intam- 
plat asta. 

Arden s-a intors si a mormait, un sunet adanc, gutural, care 
m-a ingrozit. Parea sa. semene cu mama mea in acele ultime zile 
ale ei. Acum, in incaperea umeda, am trecut in revista toate 
simptomele mamei mele. Arden slabise, insa. nu prea mult. Nu 
ii curgea sange din nas, iar picioarele nu i se umflau si nu ii su- 
purau, facand baltoace pe jos. Si totusi, felul in care Arden tu- 
sea, felul in care tremura de frig, felul in care ochii i se dadeau 
peste cap incat puteam vedea albul . . . 

Am strans-o de mana rece, dorindu-mi sa se ridice din 
pat, treaza si mai vie ca oricand. Sa-mi spuna sa nu mai zabo- 
vesc la capul ei si sa ma alunge dandu-si ochii peste cap. Dar 
nimic. Doar o alta lovitura a piciorului ei, un alt scancet. Am 
spus cuvintele pe care nu i le-am putut spune mamei mele, 
cuvintele care mi s-au blocat in gat in ziua aceea din iulie 
cand au sosit camioanele printre baricade, cuvintele care ra- 
masesera de-atunci acolo, langa inima mea, transforman- 
du-se in ceva solid. 

Aveam din nou cinci ani, urcand cu pasi usori pe scari. Ea 
nu ii mai astepta pe doctori, caci auzise comunicatele cum ca 
ei aveau sa-i ajute numai pe cei bogati. Deschisese usa camerei 
ei. M-am dus sa o imbratisez, insa ea mi-a pus pe gura acel 
obiect din plastic si m-a tarat in strada, strigand cu vocea ei 
sparta, rugandu-i sa se opreasca. Am incercat sa ma tin de cutia 
postala cand ea a fugit inapoi, temandu-se chiar si sa ma sarute. 
Am incercat sa ma tin cu bratele de stalpul de lemn, dar am 
fost ridicata si bagata in camion, cu trupul moale in stransoa- 
rea batranei. 
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— Te rog, am implorat-o pe Arden acum, inchizand ochii, 
leganandu-ma in ritmul propriei mele voci. Am strans-o din 
nou de mana, i-am intors-o cu palma in sus. Nu ma parasi! 
Am nevoie de tine. 

Vazand ca. Arden nu s-a miscat, am pus la loc capul pe 
perna si am lasat lacrimile sa-mi curga. Era posibil ca ea sa. nu 
se mai faca bine niciodata. Era posibil sa nu mai putem porni 
la drum, impreuna, catre Califia. 

Cateva ore mai tarziu, m-am trezit cu o lumina orbi- 
toare in ochi. 

Cineva zabovea in pragul usii, tinand indreptata spre fata 
mea o lanterna. Silueta si-a schimbat pozitia, iar raza de lumi- 
na a coborat pe pamant. M-am frecat la ochi, incercand sa 
deslusesc silueta micuta din fata mea; persoana imi ajungea 
pana la sold. O claie de par incalcit ii atarna pana la umeri, 
iar volanele largi, pufoase ale unui tutu se rasfirau in jurul ta- 
liei ei. 

Am clipit in intuneric, insa silueta era inca acolo — adeva- 
rata — , nefiind nicicum ramasitele intunecate ale vreunui vis. 

— Cum te cheama? am soptit catre fetita, asteptand ca 
ochii sa mi se obisnuiasca cu intunericul, dar ea a facut un 
pas inapoi. Haide, vino la mine! 

Mi- am ridicat bratul, facandu-i semn sa vina. Insa inainte sa 
mai pot spune ceva, a luat-o la fuga pe coridorul slab luminat. 

M-am ridicat in capul oaselor, complet treaza acum. Nu 
stiam cum de o fetita isi gasise calea prin aceasta tabara de 
barbati, insa stiam ca trebuia s-o urmaresc. Am fugit catre 
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usa, privind-o in timp ce alerga prin tunel, abia vizibila in 
razele lanternei. 

— Asteapta! am strigat. Intoarce-te! 

A disparut brusc dupa o cotitura, iar eu am scrutat holul 
gol. Drumul prin tunel cotea, iar eu 1-am urmat, incercand sa 
stau la distanta de gaurile negre de pe fiecare parte, acolo 
unde dormeau baietii. Ea se afla in continuare in fata mea, 
alergand pe culoar, cu tutuul saltand in sus si-n jos. Tunelul 
se bifurca, iar ea a ales partea neluminata. M-am luat dupa ea, 
alergand repede. 

— N-am de gand sa-ti fac rau, am soptit degraba. Te rog, 
opreste-te! 

Am sprintat lesne, pasii mei fiind mai usori decat fusesera 
inainte. Era minunat sa fiu din nou in picioare, in miscare, iar 
fiecare metru parcurs imi linistea tot mai mult mintea, si sin- 
gurele sunete pe care le auzeam erau cele ale propriei mele 
respiratii. Nu dupa mult timp, in fata, la doar cativa pasi, am 
zarit silueta intunecata. Apoi tunelul a cotit din nou, deschi- 
zandu-se sub cerul instelat. 

Ea a fugit catre copaci, scotand tipete stridente de parca 
ar fi fost un joc amuzant. Am mers la pas pana ce a luat-o la 
fuga de cealalta parte a dealului si a plonjat pe sub un pale de 
tufe inalte. M-am aplecat ca sa respir, in sfarsit obosita. Cand 
intr-un final am ridicat capul, mi-am dat seama ca disparuse. 
Eram singura. In intuneric. In afara buncarului. 

Nu puteam inainta; ar fi fost prostesc sa ma aventurez in 
padure, urmarind fetita peste dealuri. Daca as fi putut sa ma 
intorc in tunel, sa-1 caut pe Caleb, sa-i spun ca iesise si ca era 
singura. Insa cand m-am rasucit pe calcaie, am vazut numai 



108 



Anna Carey 



umbrele noptii. Am luat-o inapoi inspre copaci, dar padurea 
era deasa. Frunzele fosneau sub picioarele mele. Crengile se 
loveau una de cealalta deasupra capului meu. Cand am ajuns 
in locul unde credeam ca era iesirea, nu se afla nici un deal, ci 
doar o panta pietroasa ce cobora inspre lac. 

M-am inters si am fugit catre cealalta parte a padurii, cu 
inima batandu-mi tot mai tare. Mi-am amintit de momentul 
de la rau, cu ploaia care imi cadea cu putere pe piele, cu tru- 
pele venind spre mine cu pustile in mana. Am vazut spatele 
lui Caleb in fata mea, chipul de pe fiuturas, cuvintele pe care 
Arden le rostise cu voce tare: „Tu apartii Regelui." Cum 
de-am putut sa fiu atat de proasta incat sa parasesc buncarul, 
pentru a iesi in toiul noptii, cu trupele pe urmele mele? Doar 
fusesem avertizata. 

In fata, o stanca se inalta la vreo trei metri deasupra mea. 
Alergam atat de repede incat aproape ca m-am izbit de ea. 
Probabil ca ma aflam in spatele dealului, insa era prea intune- 
ric ca sa fiu sigura. Am luat-o pe langa stanca, sperand sa 
ajung la zidul cu muschi care ducea inspre intrare, cand am 
auzit ceva in spatele meu. N-aveam timp sa ma intorc si nici 
sa fug. Intr-o clipita, o mana puternica m-a strans de brat. 

— Ce dracu' cauti aici? a suierat Leif, tragandu-ma spre el. 
Fata lui contorsionata era abia vizibila in lumina stelelor. 

Am incercat sa ma eliberez din stransoare, insa ma tinea 
bine. 

— Ti-am spus sa nu iesi din buncar ! 

— Stiu, am reusit sa spun, tresarind la durerea din inche- 
ietura mainii. Imi cer scuze. 
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Nu indrazneam sa. spun mai multe. Nu indrazneam sa 
respir. 

— Cine ti-a spus ca. poti sa iesi? s-a rastit el, cu buza de 
sus rasfranta in semn de dezgust, dezvaluind ca avea un inci- 
siv spart. Caleb ti-a spus? 

— Nu . . . urmaream o fetita. A fugit afara si a disparut pe 
undeva pe-aici, dar eu . . . 

— O fetita? a ras Leif, insa. a iesit mai mult ca un marait. 
Nu exista fetite in tabara asta. 

— Ma doare, i-am spus, insa mana lui a ramas stransa in 
jurul incheieturii mele delicate. 

M-a tras dupa el, pasii lui rasunand zgomotos pe carare. 

— A fost o prostie sa iesi aici. Exista un motivpentru care 
sunt eu de garda. Suntem foarte vulnerabili in aceste ore — in 
special cu voi aici. 

— Stiu, am spus, urandu-i stransoarea. 

Cand m-a tras catre cealalta parte a dealului, am simtit 
sangele racindu-mi-se in mana, acolo unde degetele lui imi 
apasau osul. 

In cele din urma, mi-a eliberat incheietura. Apipait cu de- 
getele un zid plin de muschi, iar stomacul mi s-a strans gan- 
dindu-ma la ceea ce mi-ar putea face. Dar apoi a tras de un 
bustean, scotand la iveala o alta intrare catre buncar. 

— Am vazut trupele asta-seara, a spus el rar, ca sa pot pro- 
cesa fiecare cuvant. Nu le-am mai vazut in aceasta zona de 
luni intregi. Dar erau acolo, mergand pe linia aia de coasta. 

A aratat catre un munte aflat dincolo de copaci. 

A asteptat ca eu sa spun ceva — sa reactionez, poate sa ma 
scuz, insa cand am deschis gura, n-a iesit nimic. 
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— Haide, intra, a marait el. N-am vrea sa. i se intample 
ceva pretioasei noastre Eve, nu-i asa? 

Ochii ii erau ca niste bile negre si reci ingropate in 
craniu. 

— Nu, am spus, luandu-mi privirea de la el. N-am vrea. 
M-am aplecat prin tunel, usurata. ca scapasem de el. 

— A ta e a treia pe dreapta, a spus el cand stinghia plina 
de muschi s-a auzit izbindu-se in spatele meu, inchizandu-ma. 
din nou pe culoarul ingust. 

Cand am ajuns la caverna, m-am bucurat sa vad chipul 
cunoscut al lui Arden stralucind in lumina slaba a lanternei. 
Totusi, m-am cutremurat, simtind cum imi tremura mainile, 
cum inima imi bate cu putere in piept. Spusese atat de repe- 
de unde se afla incaperea mea. Prea repede. 

Am ascultat ecourile din tunel, lipita cu spatele de perete- 
le rece, temandu-ma ca acei ochi negri ca niste margele aveau 
sa vina dupa mine cand ma asteptam mai putin. 
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Eu si cu Caleb calaream prin padure, mergand pe 
cararile serpuite dintre copaci. Dupa ce vazusera noaptea 
trecuta trupele Regelui, baietii cei mai mari fusesera cu ochii 
in patru toata ziua, asigurandu-se ca trupele parasisera zona. 
Nimeni nu-mi vorbea, nimeni nu indraznea sa ma priveas- 
ca. Toata tevatura nu s-a terminat pana ce nu au descoperit 
urme proaspete de cauciuc pe drumul care se indeparta de 
lac. Caleb aparuse in pragul usii noastre in timp ce eu o ingri- 
jeam pe Arden, si ma invitase la vanatoare. Nu ma deranja ca 
trebuia sa port haine baietesti — pantaloni de bumbac rupti 
si o bluza larga — sau sa-mi leg parul la spate, pentru a ma 
deghiza. Eram pur si simplu recunoscatoare sa ma aflu in aer 
liber, departe de pestera umeda. Departe de adapostul sub- 
teran si de acel animal, Leif. 

Cand am ajuns intr-un desis ierbos, Caleb a scrutat lizie- 
ra, privind in jos catre malul stancos. 

— Nimic aici. A intors iapa. Va trebui sa gasim un punct 
de observatie. 
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Cerul era de un portocaliu intens, cu nori ca niste talazuri 
de fum, cu pantecele marcate cu rosu. Urmarisem un pore 
mistret peste un camp si intr-o cariera, pana ce a fost speriat 
de o piatra cazatoare. Acum cautam un cerb. M-am dat mai 
in spate pe iapa, incercand sa. ma bucur de libertatea de a fi 
deasupra pamantului. Insa intalnirea de noaptea trecuta inca. 
ma mai preocupa. 

— Prietenul tau, Leif . . . , am inceput eu, incercand sa-mi 
dau seama care e relatia lui Caleb cu el — cum putea sa locu- 
iasca si sa munceasca, zi si noapte, cu o asemenea bruta. 

II cunoscusem pe Caleb acum doua zile si inca nu facuse 
nimic ce putea fi socotit suspicios. Nu ma parasise la rau. 
Adusese pentru mine si Arden micul dejun si pranzul, pro- 
soape si apa proaspata de ploaie pentru a ne spala. Chiar ma- 
turase incaperea pentru noi in timp ce noi dormeam. 

— E fermecator, ce sa zic, am incheiat eu, neputand sa-mi 
ascund asprimea din voce. 

Caleb isi tinea ochii indreptati catre panta stancoasa din 
fata noastra, iar tolba cu sageti i se legana pe umar. 

— Imi pare rau ca te-a speriat noaptea trecuta. Era furios 
din pricina trupelor. 

O mana i se misca pe ceafa iepei, desfacand nodurile din 
coama ei neagra deasa. 

— E convins ca ai inventat povestea cu fetita. E imposibil 
de discutat cu el. 

— De ce as minti? Am vazut-o, i-am spus spatelui lui Caleb. 
Eram singura acolo, afara, iar el pur si simplu m-a amenintat. 

Caleb a clatinat din cap in vreme ce ne cataram pe mar- 
ginea dealului, iar pasii neregulati ai iepei ne faceau sa ne 
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clatinam cand intr-o parte, cand intr-alta. Nici el nu credea 
ca. vazusem o fetita, insa banuia ca. vazusem pe cineva. 

— Leif n-a fost dintotdeauna asa. Era... — Caleb s-a 
oprit, cautand cuvantul potrivit — ... mai bun. 

Ne-am aplecat sub o creanga joasa. 

— Cam greu de inchipuit. 

Frunzele imi maturau sira spinarii cand m-am aplecat in 
fata, atenta sa. mentin distanta intre noi. 
Caleb n-a mai spus nimic o vreme. 

— Leif a fost amuzant candva, a spus el intr-un sfarsit. 
Amuzant de-a binelea. Petrecuseram o zi intreaga daramand 
cladiri, caramida cu caramida, si carand materiale in camioa- 
ne pentru a fi transportate in Orasul de Nisip. Leif obisnuia 
sa compuna tot felul de cantece in timp ce lucram. 

Caleb a privit peste umar, rosu in obraji, zambind larg. 

— Ce fel de cantece? De ce razi? 
S-a intors din nou cu spatele la mine. 

— N-ai vrea sa stii. 

— Incearca-ma. 

— Bine. Dar sa nu-mi spui ca nu te-am avertizat. Si-a dres 
vocea pentru a mima seriozitate si a inceput sa fredoneze, fal- 
sand ingrozitor: Boasele-mi asuda, boasele-mi asuda, nu pot 
sa-mi fac boasele sa nu-mi mai asude, nuuuu nuuuu nuuuu! 

M-am aplecat, observand cutele de la colturile ochilor sai 
si punculetele maro vagi care ii acopereau pometii. 

— Ce-i atat de amuzant? Ce-s alea „boase"? Te referi la 
bolta piciorului? 

Caleb a tras de fraiele iepei si s-a aplecat inainte, cu trupul 
scuturat de ras. 
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— Ce? Ce e? am intrebat. 

I-a luat ceva timp pana. sa se potoleasca. 

— E . . . , a spus el, cu fata inca incretita de ras. Ca acele 
chestii care ... S-a oprit, ca si cand s-ar fi gandit profund, apoi 
a clatinat deodata din cap. Nu, imi pare ran, nu pot. E pur si 
simplu amuzant, Eve. Crede-ma. 

Voiam sa insist pana avea sa-mi raspunda la intrebare, dar 
ceva mi-a spus era mai bine ca gluma sa ramana neexplicata. 

Iapa a urcat greoi pe restul dealului pana am ajuns pe te- 
ren drept. Lacul se intindea in fata noastra, cu cerul portoca- 
liu reflectat in el. De sus vedeam campul unde gasisem por- 
cul mistret, palcurile de copaci si o fasie pietroasa de plaja. 

— Iata-i, a spus Caleb, aratand catre cireada de cerbi care 
se adapau la marginea apei. 

Chiar si de pe stanca le vedeam blana aurie si coarnele 
falnice care pareau inalte cat copacii. 
Caleb a condus iapa inapoi pe carare. 

— Si ce s-a intamplat cu el? am intrebat in cele din urma, 
cand patrunsesem bine in padure. Cu Leif ? 

Corpul agil al lui Caleb se misca in acelasi timp cu eel al 
iepei, de parca erau un intreg. M-am uitat pe spatele tricoului 
sau, concentrandu-mi atentia asupra unui punct unde cusa- 
tura era rupta. Am simtit brusc nevoia de a atinge locul acela, 
insa mi- am tinut mainile pe Lila. 

— Leif a avut un frate geaman, Asher. Orice-ai fi spus, ei 
isi aruncau mereu priviri unul celuilalt inainte sa raspunda, 
ca si cum Leif verifica ceea ce Asher avea sa faca mai intai, sau 
Asher se hotara daca sa rada sau nu. 

Mergeam din nou prin padure, catre malul stancos. 
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— Intr-o zi, ne-am dus la munca, iar Asher s-a imbolna- 
vit. Privind in urma, nu cred ca. a fost ceva grav, n-avea cum. 
Insa paznicii erau inspaimantati. Era la doar cativa ani dupa. 
molima. Caleb si-a trecut mana prin parul saten. Cand ne-am 
inters, patul lui era gol. El nu mai era. 

— A murit? am intrebat. 

Iapa si-a schimbat pozitia sub mine si am mangaiat-o, fiind 
deodata recunoscatoare pentru prezenta ei calda si linistita. 

— Nu. Caleb a scuturat din cap. L-au dus in padure si 1-au 
lasat acolo. 

— Cine? 

— Paznicii. I-au legat pietre de picioare. In acea seara i-am 
auzit laudandu-se despre cum ne-au salvat ei de la reintoar- 
cerea molimei. 

Mi-am pus mana la gura, imaginandu-mi-1 pe unul dintre 
baietii din tabara, singur in padure, bolnav, cu picioarele tin- 
tuite de pamant. 

— A fost ca si cand ceva inlauntrul lui Leif s-a rupt. Nu 
l-am mai vazut — pe vechiul Leif — niciodata. S-a schimbat 
complet dupa acea noapte. 

Caleb a descalecat si si-a scos arcul si o sageata, miscan- 
du-se incet spre cerbii de pe mai. Cativa si-au ridicat capete- 
le, insa cand 1-au vazut pe Caleb, atat de calm, de nemiscat, 
s-au reintors la apa. 

A mai facut cativa pasi inainte sa tinteasca spre o caprioa- 
ra de la margine. Sageata a parasit arcul, iar o clipa mai tarziu 
era infipta adanc in gatul carnos al caprioarei. Celelalte ani- 
male s-au imprastiat cand caprioara a dat inapoi, impietrita. 
In cateva secunde, Caleb a lansat o alta sageata, care a lovit-o 
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intr-o parte. Panicata, a fugit in apa, apoi s-a fortat sa ajunga 
la mai, lasand o dara de singe in urma. 

— Opreste-te! am strigat, dandu-ma jos de pe cal, cu 
ochii fixati pe gatul si soldul ei. 0 doare! 

Caleb s-a apropiat de ea, fara sa se grabeasca. 

— E-n regula, a spus el bland catre caprioara. Aluat gatul 
animalului in maini si si-a scos cutitul din teaca. O sa fie bine. 

Apoi i-a soptit ceva, din nou si din nou, ceea ce parea sa-i 
usureze panica. Si-a dus cutitul la gatul ei. Intr-o clipita, i 1-a 
taiat, iar sangele s-a imprastiat pe malul pietros, inrosind apa 
lacului. 

Lacrimile au inceput sa-mi curga repede si fierbinti, si 
trupul imi tremura in vreme ce priveam cum viata parasea 
ochii animalului. 

Crescusem cu moartea. O vazusem peste tot prin jurul 
men, pe fetele vecinilor, tragand saci de dormit in gradinile 
lor pentru inmormantare. O vazusem dincolo de geamul 
masinii, in sirurile de oameni care faceau taraboi in fata far- 
maciilor, cu pielea patata si rosie. O vazusem in propria mea 
mama, stand pe veranda din fata casei, cu sangele curgandu-i 
din nas. 

Insa doisprezece ani, in interiorul Scolii, fusesem in sigu- 
ranta. Zidurile ma protejau, doctorii se aflau acolo pentru a 
ne vindeca, si mai aveam si fluierul de avertizare la gat. In 
timp ce Caleb tinea capul caprioarei in maini, am plans mai 
tare decat o facusem vreodata. Deoarece se afla aici, astep- 
tandu-ma dintotdeauna: moartea, moartea inevitabila, peste 
tot. Mereu. 
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In dimineata urmatoare, m-a napadit amintirea 
uciderii caprioarei inca inainte sa-mi pot inalta capul de 
pe saltea. Baietii asteptasera ca animalul sa soseasca, si 1-au 
carat in buncar, legandu-i membrele de o creanga de copac 
rupta. M-am intors in caverna repede, inapoi la Arden, care 
dormea. Nu suportam sa vad caprioara taiata si jupuita, cu 
carnea moale expusa. 

Am aprins felinarul de langa patul nostra, umpland came- 
ra cu o lumina alba delicata. Caleb ne adusese un morman de 
haine, proaspat spalate in apa lacului. M-am ridicat si m-am 
imbracat cu o camasa cu nasturi. Tot nu stiam unde se afla 
proprietarul cartilor pentru copii, sau de ce isi abandonase 
camera. Intr-o parte a biroului se afla un caiet de notite. L-am 
ridicat, uitandu-ma la cele patru cuvinte simple: Numele mm 
e Paul. Scrisul era inegal, iar unele litere aveau spatii intre ele. 
M-am gandit la ceea ce spusese Caleb despre baieti, cum, in 
anumite feluri, ei o patisera mai rau decat fetele. Am inchis 
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ochii si mi-am imaginat-o pe Ruby mergand laolalta cu cele- 
lalte fete in acea incapere cu paturi inguste. Ii auzeam intre- 
barile catre doctori, rostite in felul nevinovat in care numai 
ea putea s-o faca. „Unde sunt cartile noastre? Cand se desfa- 
soara prima noastra calatorie catre Orasul de Nisip? De ce 
suntem legate de pat?" Ne luasera atat de multe, insa ne da- 
dusera macar ceva. O sa stiu mereu sa citesc si sa. scriu. Sa-mi 
scriu propriul nume. 

In spatele meu se auzeau niste picioare goale lipaind pe 
podeaua de pamant. M-am intors la timp ca sa vad un baietel 
repezindu-se spre mine si smulgandu-mi caietul de notite 
din mana. Baiatul avea un par incalcit de culoare saten-des- 
chis, si purta o salopeta de lucru, murdara de noroi, fara nici 
un tricou pe dedesubt. 

— De unde ai aparut? 1-am intrebat pe un ton bland, ne- 
dorind sa-1 sperii. Cine esti? 

— Asta-i al fratelui meu. 

A ridicat caietul ca si cum ar fi fost un premiu. 

— Nu incercam sa-mi bag nasul, am spus incet, neluan- 
du-mi privirile de pe trupul lui mic. 

Mi- am adus aminte de fetitele care se aflau la Scoala — mai 
mici cu un an, apoi doi ani mai tarziu, apoi trei, clasele micso- 
randu-se tot mai mult in vreme ce Regele organiza oamenii in 
Oras, sortand orfanii. Unii copii erau gasiti ocazional in pa- 
duri, nascuti din Pribegi, in toiul molimei, dar se intampla rar. 
Nu mai vazusem de mult un copil atat de mic. Si nici macar 
nu-mi puteam aminti sa fi vazut vreun baiat. 

— Eu doar . . . , am inceput. 
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— Invata sa. citeasca, a spus baiatul. A intins piciorul catre 
podea, lovind cu degetele o piatra din pamant. Nu parea sa 
aiba mai mult de sase ani, si avea pe chip expresia cuiva care 
rareori zambea. Urma sa ma invete si pe mine, dar a murit. 

Am aruncat o privire in coltul unde Arden statea nemis- 
cata pe saltea, cu pielea lucindu-i de sudoare. O farfurie plina 
cu legume se afla langa ea, din seara precedents. 

— Ce avea? Era bolnav? 

Cuvintele mi s-au blocat in gat in timp ce ma uitam spre 
Arden. 

— Tocmai incepuse sa vaneze. Caleb spune ca. a fost o 
inundatie brusca dupa o ploaie torentiala. 

Rasfoia caietul in timp ce vorbea, dezvaluind pagini in- 
tregi de mazgaleli neingrijite. 

— Paul a avut grija de mine dupa ce au disparut parintii 
nostri. El a fost eel care m-a adus aici. 

— Imi pare rau, am spus eu. 

— Nu inteleg de ce toata lumea spune asta. A ridicat pri- 
virea catre mine si ochii lui licareau de la lumina. Nu ca ar fi 
vina ta. 

— Cred... 

M-am gandit la viziunile pe care le aveam de fiecare data 
cand adormeam. Pip intr-un pat ingust si alb, cu burta imen- 
sa. Uneori, se zvarcolea din pricina legaturilor de piele, tipand 
catre celelalte fete care se aflau langa ea, incercand sa-si intin- 
da bratul catre niste maini pe care nu le putea apuca. Alteori 
era asa cum mi-o aminteam eu, la birou, rezolvand probleme 
de matematica, lovind in lemn cu creionul in ritmul ei cunos- 
cut. Se intorcea brusc, cu fata plina de furie cand isi expunea 
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profilul cu pantecul bombat de sarcina. „De ce se intampla 
asta?" intreba ea, facand un pas spre mine, apoi altul. „De 
ce?" Eu ii spuneam aceleasi cuvinte — „Imi pare rau, imi pare 
rau" — pana ce sarea inspre mine, iar eu ma trezeam. 
Mi-am dres vocea si am intalnit privirea baiatului. 

— ...Uneori e ca si cum ai spune „Sunt trist". Sau „Ma 
doare pentru tine". Poate ca e o prostie. Poate ca e doar ceva 
ce spune lumea. 

Baiatul m-a analizat, uitandu-se la parul cu varfuri tocite 
care-mi cadea pe umeri. II pieptanasem cu degetele pentru a 
nu se incalci. 

— Mi-au spus ca esti fata, a zis baiatul. 
Am aprobat din cap. 

— Esti mama mea? 

— Nu, am spus. Nu sunt. 

A urmat o tacere mormantala. O vreme si-a muscat pielea 
crapata de pe buze. 

— Eu sunt Benny, a spus el in cele din urma, in timp ce se 
indrepta catre usa. Vrei sa vezi camera mea? Poti sa faci cu- 
nostinta cu colegul meu de pat, Silas. 

Am ezitat. Privirea mi s-a indreptat catre Arden. Era ghe- 
muita, cu ochii strans inchisi, asa cum fusesera de ieri-seara. 

— In regula, i-am spus baietelului, fericita ca aveam pe 
cineva cu care puteam vorbi. Sa mergem. 

L-am urmat pe culoarele intortocheate catre o incapere 
mica si ingusta. Pe jos erau doua saltele, iar imprejur erau im- 
prastiate niste lazi si conserve murdare de noroi. Un alt baiat, 
cu pielea smeada, desena cu un bat pe pamantul tare. Parul 
lui negru avea lungimi diferite, dezvaluind petice de scalp, si 
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purta un tricou lung bagat intr-un accesoriu mult prea cu- 
noscut — un tutu mov. 

Deci asta era Silas. Fetita pe care o urmarisem prin padu- 
re era, de fapt, un baietel. 

— Te cunosc, am spus eu, facand un pas catre el. Tu m-ai 
speriat in acea noapte. De ce nu te-ai oprit din alergat cand 
te-am strigat? 

Silas a inghetat cand m-a privit. 

— Alergam, a spus el, aruncand batul pe jos, fiindca. ma 
fugareai. 

Tinea picioarele incrucisate sub el, ceea ce-1 facea sa para 
si mai mic decat era. 

— Mai sunt copii? am intrebat. 

Silas si-a ridicat batul si a inceput sa mai faca niste cercuri 
pe pamant. M-a ignorat, concentrandu-se asupra desenelor 
lui. 

— Esti eel mai mic? am insistat. 

Benny s-a asezat langa el. S-a intors si, pentru prima oara, 
am observat o cicatrice lunga, roz, care i se intindea de la cea- 
fa pana la ureche, pe jumatate ascunsa de parul lui incalcit. 

— Da. Mai e Huxley. El are unsprezece ani. Se joaca cu 
noi cateodata, insa toti ceilalti isi vad de treburi sau se antre- 
neaza. 

— Se antreneaza pentru ce? 

Silas inca se uita inspre podea. Desena ceva ce parea a fi 
un cerb, facand X-uri pe post de coarne. 

— Baietii mai mari devin vanatori cand implinesc cinci- 
sprezece ani, a raspuns Benny. 



122 



Anna Carey 



— Deci fratele tau avea cincisprezece ani, am spus. Presu- 
pusesem ca Paul era copil, din cauza cartilor ilustrate. Insa 
banuiam ca incepuse cu cele mai simple lucruri pe care le-a 
putut gasi. Si a invatat singur sa citeasca? 

Benny a incuviintat din cap. 

— Tu stii sa citesti? a intrebat el. 

— Da, am raspuns. 

— Ma inveti si pe mine? 

— Da, am spus. Am sa te invat. 

Pentru prima oara de cand il intalnisem, Benny a zambit, 
dezvaluind un incisiv lipsa. Brusc, mi-a venit o idee; am luat 
batul lui Silas si am ingenuncheat pe jos. Am sapat repede 
cuvantul, fara sa ma gandesc, in pamantul tare. Apoi 1-am 
subliniat. 

— Stiti ce inseamna? i-am intrebat. 

Silas s-a uitat la litere si apoi la mine, de parca era surprins 
ca mainile mele facusera acele litere sa apara. A clatinat din 
cap. 

— E numele tau, am spus eu, aratand literele una cate 
una. S-I-L-A-S. Apoi am scrijelit alt cuvant sub el. Si asa se 
scrie Benny. 

Benny a zambit, singurul sau incisiv iesindu-i in afara. 
Silas s-a uitat lung la mine, gura lui formand un mic 0. 

— Silas, a repetat el, apasand cu degetele pe pamant. 
Am pus batul jos si m-am ridicat, imbujorata de placere. 
— Asteptati aici un minut, am spus, gandindu-ma la toate 

acele carti care zaceau, necitite, pe vechiul birou al lui Paul. 
Ma intorc imediat. 
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Benny se afla in fata peretelui de pamant, scobind 
cuvintele cu un bat. 

— Da, corect, am spus eu, in timp ce incaperea plina de 
baieti privea in tacere. 

Terminase Y-ul si s-a dat inapoi, privind cuvantul scris cu 
majuscule. 

— Benny, a citit el, toata fata numai zambet stirb. 

— Foarte bine, am spus, luand de pe masa teancul de 
carti pentru copii. 

Ceea ce incepuse cu doi baietei care-si scriau numele in 
pamant se marise cand cativa dintre baietii mai mari si-au 
bagat capetele in incapere si apoi au luat loc. 

— Haideti sa citim o carte, am spus, luand una de deasu- 
pra teancului. Cand le-am luat, am fost incantata sa descopar 
cateva titluri pe care le avusesem si la Scoala. A fost odata ca 
niciodata un copac, am citit eu, aratandu-le paginile ca ei sa 
poata vedea. Iar copacul iubea un baietei. Si baiatul venea in 
flecare zi . . . 

M-am oprit. Mana lui Silas era ridicata. Fusese primul lu- 
cru pe care ii invatasem, dupa ce am inceput lectia si ei vor- 
beau neintrebati. 

— Cum adica il iubea? Ce e aia? a intrebat el. 

Kevin, baiatul cu ochelarii crapati, a scos un oftat ener- 
vat. 

— Inseamna ca vrea sa sarute o fata. Asta se intampla ina- 
inte de molima. 

Kevin mi-a zambit rusinat, inrosindu-se. 
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— Sa sarute o fata? a intrebat Silas neincrezator. 
Huxley si-a ridicat capul. 

— Nu, nu e asa. Asta e un copac. Copacul nu-1 saruta pe 
baiat. 

— Despre ce vorbiti, baieti? i-a intrebat Silas cu o mutra 
nedumerita. 

— Poti iubi pe oricine, i-am intrerupt eu, privind catre 
grup. Iubirea e... Cautam cuvintele potrivite. Iubirea in- 
seamna sa tii la cineva foarte mult. Sa simti ca acea persoana 
conteaza pentru tine, ca si cand intreaga ta viata ar fi mai 
trista fara. ea. 

M-am gandit la rasul sacadat al lui Pip, sau cand saream 
de pe un pat pe altul cu Ruby, asa cum o faceam mereu in 
diminetile de duminica, in vreme ce asteptam sa intram la 
dus. 

Dupa o pauza lunga, Benny si-a ridicat privirile. 

— Eu 1-am iubit pe fratele meu, a spus el. 

— Eu am iubit-o pe mama, a adaugat Michael, un baiat de 
cincisprezece ani. 

— Si eu am iubit-o pe mama, am spus. Si inca o iubesc. 
Asa se intampla — iubirea nu dispare niciodata, chiar daca 
persoana nu mai exista. Am asteptat o clipa, apoi am deschis 
cartea din nou. Si baiatul venea in fiecare zi, si aduna frunze- 
le, si le transforma intr-o coronita . . . 

— Kevin! Michael! Aaron! Unde sunteti? abubuit vocea 
lui Leif pe culoar. 

A aparut de dupa un colt, cu trupul lui musculos manjit 
de noroi si cenusa. Ochii aia negri, ca de piatra slefuita, ma 
priveau din nou, fara sa tradeze vreun sentiment. 
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— Unde sunt galetile? a intrebat. 

Cativa dintre baietii mai mari s-au ridicat de pe jos. 
— Aveam sa ne ocupam de ele dupa . . . dupa. ce terminam 
cartea. 

— Cartea? a intrebat Leif, indreptandu-se catre ei. Nu se 
uita la mine, tinandu-si capul intors de parca eu eram o masa, 
sau un scaun, sau podeaua de sub picioarele lui. O s-o faceti 
acum, fiindca. trebuia sa faceti asta de dimineata. Vreau toate 
galetile cu apa de ploaie inauntru, in jurul focului. 

— Nu mai poate astepta cateva minute? Aproape ca am 
terminal, am spus eu inainte sa ma pot opri. 

Baietii s-au intors, surprinsi la auzul vocii mele. 
Leif a venit spre mine, mirosul lui moscat umpland spa- 
tiul dintre noi. 

— Sa astepte pentru ce? a spus el, smulgandu-mi cartea 
din mana. Pentru asta? Baietii astia n-au nevoie sa le fie citite 
carti de copii. Au nevoie sa invete sa se apere singuri. 

— Si vor fi in stare s-o faca. Mi- am indreptat spatele. Insa 
mai au nevoie si sa fie capabili sa inteleaga un simplu marcaj 
de drum, sau cum sa-si scrie propriile nume. 

Leif a privit prin jurul clasei, aproape doisprezece dintre 
ei inghesuiti unii in ceilalti in spatiul ingust. Inchidea si des- 
chidea gura incet, ca un peste pe uscat, luptandu-se sa respi- 
re. Apoi privirea lui a intalnit-o pe a lui Kevin, eel mai mare 
baiat din incapere, si a dat din cap. 

— Puteti sa umpleti galetile dupa ce terminati cu lectia. 
Cat despre tine . . . 

S-a uitat la mine. In pofida privirii sale reci, puteam sa jur 
ca vazusem o indulcire in expresia lui, o usoara miscare in 
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jurul buzelor, eel mai apropiat lucru de un zambet pe care-1 
vazusem. 

— Daca ai de gand sa stai aid sa-i inveti carte pe baietii 
astia, trebuie sa stii cum stau treburile. Cei mai mari — a 
aratat cu degetul catre Kevin si Aaron, care stateau rezemati 
cu spinarile de peretele de pamant — vor parasi buncarul 
curand, la vanatoare si sa stea de paza. Ceremonia de initi- 
ere incepe poimaine, la asfintit. 

A iesit pe usa, aplecandu-si capul ca sa nu se loveasca 
de denivelarea din tavan. 

Am privit inapoi catre copii, inca tinand cartea in mana. 
Simteam schimbarea puterii, la fel de reala ca si cand paman- 
tul de sub mine se schimbase. Energia vibra prin trupul meu 
in timp ce rosteam cuvintele, iar caverna parea mai mare 
acum. 

— Si baiatul venea in fiecare zi, si aduna frunzele . . . 



15 



Mai tarziu in acea seara, dupa ce tusea lui Arden se 
transformase in respiratii ritmice specifice somnului, am luat 
lanterna din locul ei de pe podea si m-am intors in tunele. In 
tabara era liniste. Culoarul serpuit era pustiu. Dupa cateva 
zile de stat aid, am inteles structura subterana de baza, cele 
cinci traiectorii care ieseau din acea incapere circulara, cre- 
and o alcatuire sub forma de stea sub dealul masiv. Am cotit 
si am mers prin al doilea tunel, numarand cadrele usilor pe 
intuneric. 

Ma tot gandeam la fratele lui Benny, Paul, care statuse la 
acel birou in colt, exersandu-si literele, care se intinsese pe 
aceeasi saltea pe care stateam eu, studiind fisurile din tavanul 
de pamant. Poate ca in ziua in care murise, o simtise si el, 
asemenea inceputului unei furtuni. Sau poate ca-si pusese 
arcul pe umar, ca in fiecare dimineata, si plecase la vanatoare. 
Poate ca trecuse pe langa camera lui Benny, nedorind sa-1 tre- 
zeasca, nestiind ca era ultima oara — pana cand a fost prins 



128 



Anna Carey 



in freamatul valului, agitandu-se in apa alba de spuma, aspi- 
rand raul in plamanii sai. 

Mergand pe culoarul slab luminat, unde se auzeau sforai- 
turi, mi-am trecut mana de-a lungul pietrelor din perete. 
Aveam atat de multe intrebari. Ce se intamplase in lagare in 
afara de munca, transportarea caramizilor si a pietrelor? 
Cum de ajunsesera in tabara copii atat de mici precum Benny 
si Silas? Nu era suficient sa am detalii superficiale. Eram in- 
sufletita de aceeasi dorinta care ma cuprinsese deseori la 
Scoala. Directoarea o numise odata „sete de cunoastere". 

Am cotit la al saselea cadru de usa si 1-am vazut acolo, in 
fata mea, cu camasa lui botita. si cu pantalonii rupti. Picioarele 
ii atarnau peste bratul unui fotoliu adanc, cu arcuri, iar capul 
ii atarna peste celalalt brat. 

— Caleb? am intrebat eu. Esti treaz? 

S-a trezit brusc, speriat, privind repede prin jur ca si cand 
trebuia sa-si aminteasca unde se afla. Apoi si-a frecat fata, si-a 
netezit parul si mi-a zambit. 

— Bine ai venit in umila mea locuinta. 

A gesticulat catre salteaua goala de pe podea, acoperita 
doar cu o pilota din care ieseau fulgii pe la cusaturi. Pe masa 
de langa ea se afla un radio de metal si niste casti ca acelea 
pe care le vazusem la Scoala. Pe pereti erau prinse in piuneze 
niste harti, cu marginile incretite de la umezeala. 

— Ce faci cu toate cartile astea? am intrebat, indreptan- 
du-ma catre teancul inalt de pe podea. Mi-am trecut degetele 
peste cotoare, recunoscand cateva titluri familiare de la 
Scoala: Inima tntunericului, Marele Gatsby si Sprefar. 

Caleb a venit langa mine, si umarul lui cald il atinse usor 
pe al meu. 
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— Fac uneori chestia asta amuzanta, a spus el, oferin- 
du-mi un ranjet poznas. Deschid o carte si ma uit la fiecare 
pagina. Se numeste citire. 

— Stiu ce inseamna sa citesti! am spus eu razand. 

Un val de caldura mi-a cuprins gatul si fata, adunandu-se 
in obraji. Mi-am trecut degetele prin par. Nu mai vazusem 
nici o oglinda de cand fugisem de la Scoala. 

— Dar cum asa? am intrebat. Benny a spus ca. nimeni n-a 
invatat aici sa citeasca. 

— Sa inteleg ca ai facut cunostinta cu Benny? a intrebat 
Caleb. 

Ochii lui pareau sa-mi cerceteze chipul, scrutandu-mi bu- 
zele si sprancenele si obrajii. 
Am dat din cap. 

— Azi, mai devreme. Si cu Silas si cu alti cativa baieti mai 
mari. Silas era fetita pe care am crezut ca am vazut-o. Purta 
tutuul ala. 

Caleb a ras. 

— A gasit tutuul in cutiile pe care le-am pradat dintr-un 
depozit. Leif si alti cativa baieti stiau ce era, dar cum putem 
sa-i spunem asta lui? Iubeste prea mult tutuul ala. 

Am zambit, cu emotiile trezite la viata. Am ridicat Inima 
intunericului, recunoscatoare sa-i simt greutatea in maini, po- 
tolindu-mi, astfel, degetele tremuratoare. 

— Am inceput sa-i invat sa citeasca. Nu le-ai aratat nicio- 
data alfabetul? Numele lor? 

— Am intrat in lagarele de munca cand aveam sapte ani, 
asa ca am invatat foarte putin inainte de molima. Mama m-a 
invatat cateva lucruri de baza inainte sa moara — cuvinte 
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mai scurte si sunetele. Si apoi, dupa, aid, citeam noaptea 
pentru . . . 

Si-a ridicat privirile catre tavan. Barba tepoasa ii devenea 
tot mai deasa, creand umbre intunecate de-a lungul barbiei si 
a gatului. 

— ... pentru a evada, presupun. N-a fost niciodata o opti- 
une, sa-i invat pe baieti, in special nu cu Leif prin preajma. 
Fiind cei mai mari, trebuie sa. vanam, sa pescuim, sa suprave- 
ghem pamantul, sa fim cu ochii-n patru dupa trupe. Toata 
ziua, in fiecare zi. Au nevoie de mancare mai mult decat au 
nevoie de carti. Din nefericire. A oftat si s-a uitat in ochii mei. 
Totusi, ma bucur ca ii inveti, a adaugat. 

Mi-a sustinut privirea pana ce, in final, a trebui sa ma uit 
in alta parte. 

— Ai citit toate astea? 

Am aruncat o privire spre Anna Karenina si Pe drum 1 , care 
aratau ciudat varate intre Istoria artei pentru prosti 2 si Ghidul 
complet al inotatoruluP. 

— Fiecare cuvant, a spus Caleb razand. La urma urmei, 
nu sunt chiar un om al pesterilor, nu? 

Camasa gri lunga, zdrentaroasa a lui Caleb nu era inchisa 
la nasturi, dezvelind din cand in cand portiuni din pieptul 
sau bronzat. 

— Nu cred ca am spus asta vreodata, nu? 

— Nu trebuia s-o rostesti, a raspuns el. 

1 On the Road, unul dintre cele mai cunoscute romane ale scriitorului 
americanJackKerouac (n. tr.). 

1 Art History for Dummies de Jesse Bryant Wilder (n. tr.). 
3 The Complete Book of Swimming de Phillip Whitten (n. tr.). 
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Am traversat incaperea catre un alt teanc, iar Caleb m-a 
urmat, pasind in spatele meu, de parca ma insotea intr-un 
dans. 

— M-am inselat, am spus. 

Stand atat de aproape de el, ii vedeam punctele maro din 
irisurile de un verde-deschis. 

Caleb se invartea in jural meu, razand, ca si cand eram o 
creatura incantatoare pe care el o descoperise prin boschete. 

— O, zau? a fost tot ce-a spus el. 

— O, cartea asta . . . 

Am ridicat Sprefar. Paginile ii erau rasucite la colturi. 

— Charles Tansley! Ce cosmar. Cine se crede el sa. spuna 
ca femeile nu pot picta, nu pot scrie? Si felul in care domnul 
Ramsay uita de sotia lui dupa. ce ea moare — pur si simplu 
saliveaza dupa Lily la sfarsit! 

Caleb si-a inclinat capul. 

— Banuiam eu ca educatia ta a fost unidirectionala, insa 
nu mi-am dat seama cat anume. 

— Ce vrei sa spui? 1-am intrebat. 

Caleb a mai facut un pas spre mine si ii simteam mirosul 
de fum de pe piele. 

— Domnul Ramsay jeleste, e devastat. De aceea il duce 
pe James la far — inca se mai gandeste la acea discutie aprin- 
sa pe care a avut-o cu sotia lui cu ani in urma. 

M-am incruntat, incercand sa procesez ceea ce spunea 
Caleb. 

— Cartea arata ceea ce se intampla in absenta doamnei 
Ramsay cat de importanta e o mama, cat de rapid se poate 
narui totul fara ea, a continuat el. Cu totii o iubeau. 
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Mi-am amintit de lectia de la Scoala, cand Profesoara 
Agnes a tinut o prelegere despre dorintele barbatilor pentru 
femeile mai tinere, sau despre incapacitatea barbatilor de a 
implini nevoile afective ale oamenilor din jural lor. Totul pa- 
rea atat de limpede atunci. 

— Asta e doar parerea ta, am incercat eu, clatinand din 
cap. 

Insa Caleb nu si-a mutat privirile. Fata ii era pe jumatate 
luminata de stralucirea felinarului, indulcindu-i trasaturile. 

— Asta se intampla in carte, Eve, a spus el, batand cu de- 
getul in coperta tare. 

Am aruncat cartea pe jos si m-am asezat in fotoliu, pentru 
prima oara nepasandu-mi de mirosul de mucegai care parea 
sa pluteasca peste tot in tabara. 

— E doar..., am spus eu, simtind deodata o unda de 
rusine. 

M-am gandit la acea noapte din cabinetul Doctoritei, 
chiar inainte sa evadez de la Scoala. Profesoara Florence imi 
spusese ca Regele voia sa repopuleze pamantul in mod efici- 
ent, fara toate complicatiile pe care le presupun familiile, ca- 
satoriile si iubirea. Spusese ca fetele facusera asta la inceput 
de bunavoie. Avea un inteles ciudat. Probabil ca se gandisera 
ca daca ne temeam de barbati, nu aveam sa-i dorim nicioda- 
ta. Nu aveam sa vrem niciodata iubire, sau sa avem familii. Si 
atunci am fi mai dornice sa facem orice ne cereau ei. 

— Nu asa am invatat eu. 

Am intors capul, dorindu-mi ca el sa nu-mi vada ochii in- 
lacrimati din pricina sentimentelor care ma copleseau. Mun- 
cisem din greu la Scoala, luasem notite detaliate la fiecare 
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lectie, facand insemnari pe margini pana ce nu-mi mai 
simteam degetele. Si cu ce folos? Sa-mi umplu capul de 
minciuni? 

— Uneori, se pare ca. toate lucrurile pe care trebuie sa le 
stiu, nu le stiu. Iar toate lucrurile pe care le stiu sunt complet 
eronate. 

Mi-am varat unghiile in palma, simtindu-ma brusc frus- 
trata. Furia clocotea in mine. Am dat sa ma ridic sa plec, insa 
Caleb m-a luat de mana si m-a tras inapoi. 

— Asteapta! Si-a trecut degetele printre ale mele, doar 
pentru o clipa, inainte sa le dea drumul. Ce vrei sa spui? 

— Doisprezece ani de Scoala si eu... eu nici macar nu 
stiu sa inot, am reusit sa spun, amintindu-mi de panica pe 
care o simtisem in acea seara la rau. 

Nu stiam sa vanez sau sa pescuiesc, nici macar nu stiam 
unde anume ma aflam in lume. Eram complet nefolositoare. 
El s-a ridicat, conducandu-ma catre deschizatura usii. 

— Uite, Eve, a spus el cand a ridicat de pe jos volumul Spre 
far. Ia cartea mea. Poti s-o citesti din nou — pentru tine. 

Am ramas amandoi pentru o clipa pe pragul de pamant, si 
capul lui atingea tavanul. Mi- am trecut degetele peste coper- 
ta, gandindu-ma la ceea ce spusese. Poate ca aici, in acest 
buncar, departe de Profesoara si de prelegerile ei, cartea avea 
sa fie diferita. Poate ca eu aveam sa fiu diferita. Am ascultat 
respiratiile noastre, acum sincronizate. 

— Asta tot nu-mi rezolva problema inotului, am spus. 

Nu m-am putut abtine sa nu zambesc cand am intalnit 
privirea lui Caleb. 
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— Asta e partea cea mai usoara. Si-a pus mana pe perete, 
la cativa centimetri deasupra capului meu; o barba scurta, 
aspra ii acoperea barbia, lucind in lumina felinarului. Pot sa 
te invat intr-o zi sa inoti. 

— Intr-o zi? am spus eu, intrebandu-ma daca putea auzi 
bubuitul inimii mele. Nu cred. 

— Crede, a spus. 

S-a uitat din nou spre mine cu acei ochi verzi. Eram la un 
concurs pentru a vedea cine avea sa-si mute privirea primul. 
Unu, am numarat in minte. Doi, trei... 

In cele din urma, eu am rupt contactul vizual, aplecan- 
du-ma pe sub bratul lui si iesind in tunel. Cand m-am intors, 
ochii lui inca erau atintiti asupra mea. 

— Noapte buna, am strigat peste umar, simtindu-i caldu- 
ra privirii in timp ce mergeam prin holul umed mirosind a 
mucegai si ma bagam inapoi in pat. 



16 



Cand am ajuns pe mal, Caleb si-a scos tricoul si s-a 
aruncat in apa, cu picioarele strinse, lovind sub el suprafata 
stralucitoare. S-a scufundat in apa adanca pana ce nu s-a mai 
vazut in negrul ca de cerneala. 

Am asteptat. A trecut un minut. Apoi altul. Am scrutat 
intinderea larga, albastra, insa nu se vedea nicaieri. 

— Caleb? am strigat. 

Am inceput sa fac pasi pe mal, cautand vreun semn, insa 
lacul era ingrozitor de linistit. 

In cele din urma a tasnit la suprafata, la aproape o suta de 
metri departare, improscand cu stropi de apa in jurul capu- 
lui. Am respirat adanc, gafaind in acelasi timp cu el, de parca 
imi tinusem respiratia in tot acest timp. 

— Ce te mai grozavesti! am strigat eu. 

Mi-am dat jos de pe umeri prosopul, scotand la iveala 
„costumul de baie" pe care il improvizasem pentru a inota: o 
pereche de jeansi scurti pe sub puloverul zdrentuit de la 
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Scoala, cu materialul rupt in locul unde trebuia sa. se afle bla- 
zonul. II taiasem in acea dimineata cu un cutit, gandindu-ma 
la Pip. 

Mi-am varat varfurile degetelor in apa, iar pulsul mi-a ur- 
cat cu repeziciune. Apa era rece. Soarele se ascundea pe dupa 
copaci, iar aerul era mai tare ca de-obicei. Ma simteam ame- 
tita si m-am uitat in locul unde lacul devenea mai adanc si 
mai intunecat. Am lasat ca pietrele netede sa-mi maseze tal- 
pile si am incercat sa-mi strunesc nervii. Ma simteam mai 
confortabil, mai increzatoare, ba chiar si mai curajoasa. 
Arden daduse semne de insanatosire; ramasese la pat, insa. 
bea si manca mai mult, iar culoarea ii revenea in obraji. Nu 
mai tresaream cand treceam pe langa Leif pe culoar, si nu-mi 
mai era frica sa explorez tabara. Incet-incet, desigur, viata din 
caminul nostru temporar incepea sa fie mai usoara. 

Caleb a inotat inapoi, intorcandu-si trupul musculos cand 
pe-o parte, cand pe alta in timp ce fiecare brat se ridica si se 
cufunda la loc in apa. Cand a ajuns in zona unde apa era pu- 
tin adanca, si-a dat capul pe spate. 

— Acum e foarte bine, a spus el, aratand cu o mana. Aid 
nu e adanca. 

Apa nu ii trecea de talie. Insa m-am gandit la acea seara la 
Scoala, la sentimentul ingrozitor cand pamantul mi-a alune- 
cat de sub picioare. M-am miscat incet, inaintand cu grija, 
lasand lacul rece sa ma acopere centimetru cu centimetru. 
Caleb a venit mai in fata si mi-a oferit mana. 

Am apucat-o fara sa stau pe ganduri, simtind aceeasi cal- 
dura care ma invaluise in camera lui. Simteam furnicaturi pe 
piele de la apropierea dintre noi. 
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— Vezi? mi-a spus el zambind, in vreme ce apa ii umplea 
cu picaturi pieptul bronzat si pistruiat. Nu-i chiar atat de rau. 

Dupa cativa pasi, apa mi-a ajuns pana. la talie. M-am uitat 
in jos, speriata de disparitia brusca a picioarelor mele. Voiam 
sa dau inapoi, sa ma intorc la mal si sa stau pe pamant solid. 
Insa. Caleb m-a apucat si de cealalta mana si s-a uitat lung la 
mine, iar ochii sai de culoare verde-deschis imi cereau sa-i 
privesc. Am mers impreuna catre partea mai adanca. 

— Esti bine? m-a intrebat Caleb cand apa mi-a ajuns pana 
la umeri. 

Am dat din cap, asteptand ca inima sa nu-mi mai bubuie. 

— Bine, atunci, a spus. Acum o sa ne scufundam. Unu, 
doi... 

— Stai! am tipat. Vrei sa ma bag dedesubt? 

Aveam nevoie de mai mult timp — pentru a ma obisnui 
cu temperatura, pentru a ma pregati. 

— Da. 0 sa stam dedesubt cat de mult poti tu. La trei. 
Eram pe cale sa protestez, insa Caleb a inceput sa numere 

din nou. 

— Unu, doi, trei, a spus el, iar eu mi-am tinut aerul in 
piept, strangand tare din buze cand am alunecat sub suprafa- 
ta apei. 

Eram complet scufundata, ascultand pulsul batandu-mi 
in ureche. Am auzit cum plamanii au dat drumul aerului, 
bulbucii plutind catre cer, lasandu-ma pe mine sub apa rece. 
Caleb se afla la jumatate de metru in fata mea, cu ochii des- 
chisi, tinandu-ma de maini. Fata ii era atat de delicata, de 
serioasa si de dulce, ca am uitat, chiar daca numai pentru o 
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clipa, ca eram diferiti. Ca. el era de sex opus, eel despre care 
fusesem avertizata. Cel de care ma temusem intreaga viata. 

In acel moment, el era doar Caleb. Am zambit, iar el mi-a 
intors zambetul, in vreme ce bratele noastre formau un cere 
in linistea apei. 

AM STAT AFARA PANA IN MOMENTUL IN CARE CERUL S-A 

intunecat. Am exersat tinerea respiratiei, scufundandu-ma. in 
mod repetat pana ce n-am mai tresarit cand lacul m-a inghi- 
tit. Caleb m-a invatat cum sa. calc apa si sa lovesc cu picioa- 
rele inainte sub suprafata apei. Mi-a aratat cum sa plutesc, si 
degetele lui au ramas pe spatele meu in timp ce-mi umpleam 
plamanii cu aer. Mi-am inchis ochii, incercand sa cred ca 
picioarele mele palide nu erau expuse, ca puloverul umed nu 
era lipit de rotunjimile trupului meu. 

Cerul se transforma din purpuriu in gri in timp ce mer- 
geam inapoi prin padure, sfaramand sub picioare acele usca- 
te de pin. Mi-am pus prosopul pe umeri, insa tot tremuram. 
Caleb si-a dat jos hanoracul si mi 1-a oferit, suflecandu-i ma- 
necile pentru mine. 

— Am terminat cartea. Am stat toata noaptea si am ci- 
tit-o, am spus in timp ce strangeam materialul gros si moale 
in jurul meu; inca mai avea ceva din caldura lui si ma sim- 
team deja mai bine. Aveai dreptate. Nu e chiar povestea care 
mi-a fost spusa. 

— M-am gandit eu ca ar prinde bine o a doua lectura. 

Apa i se scurgea din dreaduri, serpuindu-i pe muschii 
umerilor. 
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— Ma intrebam . . . , am inceput eu. Cum de-ati invatat 
atat de multe despre lume in afara lagarelor de munca? Cum 
ati ajuns aid? Cum de-ati stiut unde sa. va duceti? Spune-mi 
totul. 

Caleb a asteptat sa-1 ajung din urma. Mergeam pe o carare 
ingusta, aplecandu-ne pe sub crengile joase ale copacilor. El 
era in fata mea, dand la o parte crengile pentru ca eu sa ma 
pot strecura pe sub ele, apoi trecea iarasi in fata mea, ca sa o 
poata face din nou. 

— Saptamanile de dupa moartea lui Asher au fost ciuda- 
te, a spus el, tinandu-si ochii pironiti la carare. Leif refuza sa 
mai lucreze, si se afia, in cele mai multe nopti, in detentie. 
Toti ceilalti baieti erau prea speriati pentru a face ceva care 
sa-i infurie pe paznici. Singurele lucruri permise in lagarele 
de munca erau acele radiouri metalice, iar baietii se intindeau 
cu totii in paturi, ascultand transmisiile din Orasul de Nisip. 

— Am auzit si eu cateva din transmisiile alea la Scoala, 
am spus, storcandu-mi apa din parul lung. 

O data pe luna, ne asezam in auditoriu si ascultam poves- 
tile cu ceea ce se intampla in Oras. Regele ne povestea despre 
zgarie-norii uriasi care erau construiti sau despre noile Scoli 
care se deschideau pentru copiii din interiorul Orasului. El 
construia in desert — „ceva din nimic", cum spunea el — , iar 
Orasul avea sa fie strajuit de ziduri atat de inalte, ca toata lu- 
mea avea sa fie protejata. De rebeli, de boli, de pericolele lu- 
mii. La acea vreme, gaseam alinare in cuvintele lui. 

— Regele a facut sa para totul foarte grandios, foarte cap- 
tivant, am spus. 

Caleb a lovit o piatra cu piciorul gol. 
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— Imi amintesc de acea voce. Am sa. mi-o amintesc me- 
reu. Caleb a aruncat piatra in padure si chipul i s-a intunecat, 
iar pielea i s-a inrosit. N-a pomenit niciodata de orfanii care 
lucrau in Oras. Cum baieti de sapte ani dezasamblau cladiri, 
paisprezece ore pe zi, la o temperatura de patruzeci si trei de 
grade. Cum unii erau striviti de ziduri sau cadeau de pe zga- 
rie-nori. Sau despre fetele care erau folosite pe post de anima- 
te de prasila. Facea sa para ca. Noua America era pentru toata 
lumea, ca vom fi cu totii inclusi, insa totul era construit pe 
spatele orfanilor. Singurul nostru loc era sub picioarele lor. 

In timp ce mergeam, mi-am lasat mainile sa mangaie iar- 
ba inalta care crestea de-a lungul cararii. 

— Dar cine ii creste pe copii? Supravietuitorii din Oras? 

— Chiar acum, ei locuiesc in casele lor noi care dau in- 
spre canalele pe care baietii de paisprezece ani le-au dragat, si 
isi hranesc bebelusii pe care i-au nascut fetele de optsprezece 
ani, sau schiaza pe partiile de schi acoperite si mananca la 
restaurantele care se afla in varfurile zgarie-norilor, unde or- 
fanii lucreaza pe gratis. Este dezgustator, a spus Caleb stram- 
bandu-se. 

— Tu cum de-ai evadat? am intrebat din nou. 

M-am gandit la ororile din lagarele de munca, la Asher 
singur in salbaticie, cu picioarele legate, sau la baietii atat de 
mici precum Silas carand pietre in spate. 

— S-a intamplat intr-o noapte dupa un discurs deosebit 
de revoltator despre noul palat regal, a inceput Caleb, intin- 
zandu-mi o mana pentru a ma ajuta sa tree peste un bolovan. 
Nu puteam dormi. Continuam sa ma uit la paturile goale 
ale lui Asher si Leif. Paznicii gasisera un baiat de doi ani in 



EVE 



141 



padure. Ramasese recent orfan, si plangea cu suspine. Nu nu- 
mai molima a creat orfani, s-a oprit Caleb pentru a explica. 
Conditiile de trai au fost foarte dificile dupa, lumea fiind in- 
tr-un asemenea haos, ca multi copii si-au pierdut parintii 
chiar si dupa ce boala a trecut. Eu eram atat de indiferent, ca 
1-am ascultat plangand incontinuu doua ore. O banda ii 
impuscase mama. Nu-mi pasa. Eram pustiit. Nimic nu ma 
mai putea atinge deoarece nu mai ramasese nimic de atins 
in mine. Eram atat de... Caleb s-a oprit pe carare si s-a in- 
ters spre mine. Si-a dres vocea, alegandu-si cu grija cuvinte- 
le: ... eram atat de dur. Inca mi-e rusine. 

Nu mi-1 puteam imagina atat de rece, nu dupa felul in care 
tinuse in maini capul caprioarei, mangaindu-i blana moale 
pana ce si-a dat duhul. 

Caleb a apucat o creanga, frecandu-si degetele de scoarta 
aspra. 

— Am inceput sa ma gandesc la tot si stiam ca nu mai 
puteam supravietui prea mult. Nu era un trai, nu era viata. 
Eram inspaimantat si disperat. Si aveam radioul in mana si il 
porneam din cand in cand, pur si simplu butonandu-1 din 
plictiseala. 

A respirat adanc. Degetele nu i se mai miscau. 

— Apoi am auzit o voce. Vorbea numai lucruri fara sens. 

— Ce spunea? 1-am intrebat, pasind in fata pentru a ma 
apropia de el. 

— Am sa-mi amintesc mereu prima propozitie. A spus: 
„A jurat uciderea tiranului, o rautate umblatoare-n lume, 
Eloise amintindu-si iubirea care iarta." 
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M-am aplecat, ca si cand, daca. ma apropiam de el, avea sa. 
ma ajute sa descifrez intelesul. 

— Cine-i Eloise? Nu inteleg. 

O rafala de vant s-a starnit printre munti, facand copacii 
sa se incline. Pe chipul lui Caleb dansau umbre. 

— La inceput nu eram sigur. Barbatul a continuat asa. A 
spus chestia aia de cateva ori, iar apoi alte propozitii criptate. 
Repetand mereu cuvintele cu acea voce bantuitoare. Ma tot 
uitam prin jur, intrebandu-ma daca nu cumva ma desprinse- 
sem de realitate, daca nu cumva alunecasem intr-un vis sau 
ceva asemanator. Iar apoi, dupa a zecea oara de cand repetase 
aceleasi lucruri, m-am oprit din a incerca sa inteleg propozi- 
tia si am inceput sa as cult felul in care o spunea. Incerca sa-mi 
spuna ceva, tonul din vocea lui fund aproape implorator. 

Caleb s-a uitat in sus si privirile ni s-au intalnit. Ochii lui 
erau rosii si umezi. 

— A jurat uciderea tiranului, o rautate umblatoare-n 
lume, Eloise amintindu-si iubirea care iarta. A jurat uciderea 
tiranului . . . 

— A, 1-am intrerupt eu, neputand sa inghit de emotie. 
J-U-T-O-R-U-L-E-A-I-C-I. 

Caleb a zambit, si am simtit restul lumii disparand — co- 
pacii, cararea, muntii, cerul — , si nu mai eram decat noi doi. 

— Da, a confirmat Caleb. Ajutorul e aici. Si-a intins 
mana, iar eu i-am cuprins-o intre palmele mele. Vocea a 
continuat. In urmatoarele nopti a dezvaluit un loc in salbati- 
cie unde, daca puteai evada, avea sa se intalneasca cu tine. A 
durat cateva luni, si am asteptat ca Leif sa se intoarca, pentru 
a face planuri impreuna. Am analizat obiceiurile paznicilor 
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si am gasit o portita de scapare. Intr-o seara, am evadat — 
doar noi trei. 

— Voi trei? 

Caleb s-a uitat la mainile noastre, impreunate, zambind 
usor, de parca acea priveliste il incanta. 

— L-am luat si pe baietelul a carui mama fusese impusca- 
ta. Pe Silas. 

Degetele lui Caleb se impreunau cu ale mele, strangan- 
du-le cu putere cand ne-am reluat drumul pe carare. 

— Si ati venit aid, am spus, uitandu-ma. in ochii lui cand 
ne-am apropiat de luminisul de dincolo de buncar. 

— Asta s-a intamplat acum cinci ani. Tabara era deja in 
constructie, la ea lucra un mic grup de baieti, condusi de bar- 
batul a carui voce o auzisem in acele seri. Moss. El a inceput 
Cararea. Exista refugii sigure pe tot drumul spre vest, toate 
conducand catre buncare ca asta. Leif, Silas si cu mine am 
calatorit cam doua luni ca sa ajungem aici, dormind in casele 
rebelilor. Oamenii inca se afla acolo, traind in afara Orasului. 
Nici ei nu cred in ceea ce face Regele, si ii ajuta pe baieti si pe 
fete sa evadeze. 

A apucat un bustean de pe-o parte a dealului si 1-a ridicat, 
scotand la iveala usa ascunsa. Inauntru era liniste si intune- 
ric. Sunetul picioarelor noastre goale pe podea, mergand in 
acelasi pas, ma linistea. 

— Deci despre asta vorbea Profesoara. Califia — locul 
unde vom merge eu cu Arden. Pe apa. 

L-am privit pe Caleb cand am spus asta, asteptandu-ma 
sa tresara — sa faca o grimasa — , ceva care sa dezvaluie sen- 
timentele lui in legatura cu plecarea mea, insa expresia lui nu 
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trada nimic. Acum ca Arden putea sa mearga, chiar daca. nu- 
mai in camera noastra micuta, n-avea sa treaca mai mult de o 
saptamana sau doua si urma sa plecam. Ma intrebam daca 
aveam sa fiu in stare sa plec, sa parasesc buncarul si sa ma 
indrept catre vest, asa cum planuisem. Caleb se afla chiar lan- 
ga mine, si deja mi-era dor de el. 

— Da, e un alt refugiu sigur pentru orfani si Pribegi — 
eel mai mare, a fost tot ce-a spus el. 

— Si Moss? l-am intrebat. Unde se afla acum? 
Caleb m-a condus prin tunelul slab luminat. 

— S-au auzit zvonuri cum ca ar fi in Oras, dar nu e nimic 
sigur. In cea mai mare parte a timpului isi mentine secreta 
locatia si umbla in toate directiile pe Carare ca e imposibil 
sa-i prinzi urma. Continua sa trimita mesaje, insa nu l-am 
mai vazut de mai bine de un an. 

Mi-am dorit sa fi stiut mai multe despre comunicatiile ra- 
dio si despre Carare inainte sa plec de la Scoala. Inainte sa ies 
din camera, lasandu-le pe Ruby si Pip in acele paturi inguste, 
in ultimul lor somn placut. Poate ca va exista o posibilitate sa 
le trimit un mesaj din Califia. O posibilitate sa ajung la ele. 

Am simtit retragerea moale a mainii lui Caleb cand am 
ajuns in pragul usii mele, mirosul dulceag de transpiratie si 
de fum de pe pielea sa. Am observat pistruii imprastiati pe 
nas si pe frunte, unde pielea ii era maronie de la soare. Nici 
unul din noi n-a rostit vreun cuvant. In schimb, mi-am trecut 
mana peste a lui, peste unghiile si nodurile degetelor, nepa- 
sandu-mi ca erau murdare de pamant. El si-a pus barbia pe 
capul meu si am respirat profund, constienta de centimetrul 
dintre nasul meu si pieptul lui. 



EVE 



145 



— Te-ai descurcat de minune azi, a spus Caleb dupa ceva 
timp. 

M-a strans de mana, luandu-si la revedere. 

— Iti multumesc din nou ca. m-ai ajutat. 

Am intrat in incapere, insa n-aveam stare. M-am intors. El 
inca statea acolo, umpland cadrul usii. 

Ascultasem ceea ce spusese Profesoara Agnes. Am invatat 
despre „Iluzia legaturii" si „Pericolele reprezentate de baieti 
si barbati", si am citit „Manipularea subtila". Dar, pe langa 
toate acestea, undeva, in interiorul meu, existau niste cunos- 
tinte mai profunde. Ocupau un loc pe care nici macar frica si 
nici o educatie atent cladita nu il puteau atinge. Era felul in 
care Caleb cantase fals in acea zi in padure, dandu-si capul pe 
spate fredonand, cu vocea reverberandu-i printre copaci. Era 
mancarea care ni se aducea in fiecare dimineata si in fiecare 
seara, camasile si prosoapele prost impaturite, apa de baie pe 
care o cara pentru Arden, fara ca cineva sa i-o ceara. 

Stiam, probabil cu mai multa certitudine decat stiam ori- 
ce altceva, ca acesta era un om bun. 

— Noapte buna, Eve, a spus el. 

Si-a lasat privirea in jos, aproape cu sfiala, iar apoi a dispa- 
rut in intuneric. 
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— Pariez ca Aaron inoata cel mai repede, a spus 
Benny, strangandu-ma. de mana. E ca un peste. 

Stateam impreuna. pe un debarcader la nord de buncar, 
scrutand cu privirea lacul si cautand urma noilor Vanatori. 
Febra lui Arden disparuse, iar culoarea ii revenise in obraji. 
Picioarele inca ii erau slabite, insa ea insistase sa. ni se alature, 
iar eu eram fericita sa o am acolo, langa mine. 

Arden i-a dat drumul manutei lui Silas. 

— Ai pielea umeda, i-a spus ea, stergandu-si palma pe 
jeansii scurti zdrentuiti. E ca si cum as tine in palma un melc 
fara cochilie. Si-o stergea intruna de pantaloni, cu nasul stram- 
bat de dezgust. Ce e? m-a intrebat ea. Ce-i atat de amuzant? 

— Chiar te simti mai bine, i-am spus razand. 

Se ridicase din pat de mai putin de o ora, iar rabdarea deja 
incepea sa-i piara. Am luat-o ca pe un semn bun. 

Toata ziua, in timp ce ma aflam inauntru, predandu-le ba- 
ietilor ramasi, Caleb si Leif au verificat padurea cautand tru- 
pe. Cand zona a fost declarata in siguranta, i-au dus calare pe 
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noii Vanatori catre cealalta parte a lacului, unde si-au inceput 
calatoria initiatica. Noii Vanatori trebuiau sa. alerge cinci- 
sprezece kilometri in jurul malului stancos, plonjand in cele 
din urma in adancurile reci ale apei. Acum, in orice moment, 
aveau sa inoate in jurul lizierei si sa fuga pe plaja unde ii as- 
teptau patru sulite, cu lamele lor de piatra, albe ca oasele, 
stralucind in ultimele sclipiri ale soarelui. 

Am privit acel punct de pe mal unde copacii se aplecau 
peste apa, locul unde Caleb ma invatase sa inot. Noaptea tre- 
cuta am visat ca ne aflam din nou in lac, si apa ne sustinea, iar 
el ma tinea de maini. Toata ziua, in timp ce o plimbam pe 
Arden prin buncar sau ii corectam lui Benny cuvintele scrise 
in pamant, gandurile mele au fost pline numai de el. Zambe- 
tul lui, degetele sale care-mi atingeau spatele, mirosul pielii 
lui pe hanoracul meu . . . 

Kyler, un baiat inalt cu bucle portocalii, a fugit catre mar- 
ginea tarmului stancos. 

— Uite-i! Ii vad! a strigat el. 

Tinea la ochi un binoclu crapat, iar Benny si Silas topaiau 
langa el, incercand sa-1 apuce, vrand cu disperare sa se uite si 
ei. Acolo, unde apa se intalnea cu cerul, se afla o pata misca- 
toare. 

Curand dupa aceea, dincolo de copaci s-au vazut si baie- 
tii, trupurile lor intrand si iesind din apa precum niste pesti 
mari saritori. Michael era in fata, coafura lui afro fund vizibi- 
la chiar si de pe debarcaderul pietros. 

— Sunt super rapizi! a spus Silas. 

Vopseaua de pe fata i se intinsese, facandu-i dungi aurii pe 
maini. 
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— Ia uite-1 pe Aaron ! 

— Hai, hai, hai! ovationa Benny. 

Multimea din spatele nostru alerga pe tarm, scaldata in 
stralucirea roz a asfintitului. Cativa dintre baietii de doispre- 
zece ani loveau cu batele la unison, scotand un sunet bum! 
bum! bum! care devenea din ce in ce mai puternic. 

Cand baietii s-au apropiat de mai, o canoe veche aparu de 
dupa. copacii din spatele lor, cu Leif si Caleb vaslind in ambe- 
le parti. Baietii mai mari din tabara ii urmau in alte patru 
barci. Chipurile le erau pictate cu negru, cu dungi de-a lun- 
gul obrajilor si pana la puntea nasului. Vazandu-1 pe Caleb, 
incordandu-si bratele impotriva curentului, trupul mi-a fost 
strabatut de o bucurie de-o clipa. 

Dintre toate lucrurile pe care Profesoara Agnes le rastal- 
macise, am recunoscut doar un singur lucru ca fiind gresit 
atunci. „Fericirea este prevestirea viitoarei fericiri", explicase 
ea, tinand in maini un exemplar din Marile sperante. Apoi 
mi-am amintit de ziua in care Ruby gasise un pisoi in tufisuri, 
cum am facut cu randul pentru a-i mangaia blana moale de pe 
burtica sau pentru a-1 lasa sa ni se ghemuiasca in poala. Mi- am 
amintit cum pusesem saltelele una peste alta dupa ce 
Directoarea se dusese la culcare, facand un turn deasupra pa- 
tului lui Pip. Cunosteam acea senzatie data de o saritura, flexi- 
bilitatea arcurilor de sub picioarele mele, felul in care corpul 
mi se scutura de la atata ras. Nu, am gandit atunci, ca si acum, 
privindu-1 pe Caleb, care se uita in sus, spre mine, si zambea 
cu acel zambet bun si stralucitor. Fericirea e un moment. 

Aaron a lovit fundul lacului si a luat-o la fuga, improscand 
apa in jurul genunchilor. Michael 1-a urmat, apoi Charlie, si 
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la sfarsit Kevin. Kevin si-a mijit ochii in soare, pasind nesigur 
in lipsa ochelarilor. S-au repezit catre niste crengi de copac 
albite de soare, unde se aflau patru sulite infipte in nisip. 

— Ia uita-te la ei! a strigat Silas, apucandu-si tutuul. 
Michael a ajuns primul la sulita lui si a aruncat-o in aer. 

Una cate una, sulitele au zburat toate, iar noii Vanatori s-au 
aplecat in fata, apucandu-se cu mainile de genunchi, obositi. 
Silas si Benny au fugit de langa noi si i-au urmat pe baietii 
mai mari pe carare, unde i-au salutat pe Aaron, Kevin, 
Michael si Charlie. 

Canoea lui Leif si Caleb a tras la mal, si fundul ei s-a har- 
jait usor de stand. Cei doi si-a croit calea prin multime, tre- 
cand de baietii entuziasmati, indreptandu-se catre noii 
Vanatori. Caleb s-a uitat la mine, oferindu-mi eel mai vag 
zambet. Salut, am mimat eu. 

— Ti se inrosesc urechile, m-a inghiontit Arden in sold. 
Aduna-te, Eve. 

Mi-am dus mainile la cap, tragandu-mi suvitele de par sa- 
ten-inchis spre fata. 

Leif i-a convocat pe cei patru noi Vanatori, spunandu-le 
sa se aseze in sir in fata lui. Umerii lui aveau culoarea carami- 
zilor, de la atata stat afara, in apa, vaslind asa de mult timp. 

— Astazi v-ati dovedit a fi barbati adevarati, iar maine veti 
putea iesi singuri la vanatoare. Avem asteptari mari de la voi. 
Acesti baieti — Leif a gesticulat catre cei mai tineri dintre ei, 
catre Benny, al carui nas acum curgea — au nevoie de protec- 
tie, de conducatori care sa se asigure ca ei sunt in siguranta 
aici, departe de lagarele de munca. Aceasta padure este a 
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voastra acum, acesti baieti sunt familia voastra. Suntem cu 
totii frati. 

Auzind acestea, baietii si-a dus degetele la blazoanele ro- 
tunde tatuate pe umeri. 

Caleb a scos o bucata de carbune din buzunarul pantalo- 
nilor sai. 

— A sosit vremea ca voi sa jurati loialitate fata de Carare. 
Promiteti sa va folositi abilitatile pentru binele orfanilor, li- 
beri sau in sclavie? 

Baietii au aprobat la unison, dand din cap: 

— Da, promitem! 

Caleb a facut un pas in fata, trecandu-si degetul mare de-a 
lungul fruntii lui Michael, coborandu-1 pe puntea nasului. 
Caleb a continuat cu ceilalti baieti, adaugandu-le si lor sem- 
nele pe fata. 

— Acum sunteti Vanatori. Sunteti barbati! a bubuit Leif. 

Si-a ridicat bratele in aer, cu pumnii stransi si cu muschii 
vizibil incordati. Arata ca una dintre acele statui pe care le 
vazusem in cartile mele de arta, cele de Michelangelo, cizela- 
te din piatra. 

Silas a fost primul care a plecat din gasca. A fugit catre 
Kevin si 1-a apucat dintr-o parte, aproape daramandu-1 intr-o 
imbratisare. Ceilalti baieti au fugit in fata, aclamand si ovati- 
onand, batandu-i pe spate pe noii Vanatori. Michael 1-a ridi- 
cat pe Benny pe umerii sai in timp ce Aaron le-a multumit 
din nou lui Leif si lui Caleb, mana lui strangand cu putere 
mainile celor doi baieti mai mari. 

Cand chiotele au incetat, noii Vanatori s-au adunat in ju- 
rul unor buturugi, unde se aflau tavi pline cu carne de pore 
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mistret, urcioare cu apa si castroane cu fructe de padure. 
Baietii au asteptat in tacere pana ce Caleb a vorbit. 

— Inainte sa mancam, trebuie sa. multumim. In primul 
rand, pentru ca noii Vanatori au reusit sa treaca cu succes de 
probe si continua sa fie protectori puternici ai celorlalti ba- 
ieti. Intelegand ca fiecare masa. este o colaborare a sufletelor, 
multumim pamantului pentru ca ne-a dat aceste fructe; lui 
Michael, care le-a cules cu mana lui; porcului mistret, care 
si-a dat viata pentru ca noi sa putem fi hraniti cu carnea lui. 
Le multumim celor care ne-au gatit aceasta cina cu deosebita 
grija. Caleb a ridicat un urcior in aer si ochii sai i-au intalnit 
pe ai mei. Si trebuie sa le multumim celor doua prietene care 
ni s-au alaturat, in special profesoarei voastre, care a demon- 
strat intelepciune si consideratie cu fiecare noua lectie. 

Mi-a trebuit o clipa, si apoi impungerea subita a degetelor 
lui Arden in bratul meu, ca sa inteleg ca vorbea despre mine. 
Mi s-a pus un nod in gat. Observase. Probabil ca se oprise 
acolo, in pragul camerei lui Benny, uitandu-se la cartile puse 
in teanc pe masa sau la jucariile de plastic care fusesera adu- 
nate de pe jos, ca elevii sa aiba unde sta. Ne privise in tot 
acest timp. 

— Pentru Arden si Eve, a adaugat Leif, luand un alt urcior 
de pe buturuga si ridicandu-1 in aer. 

Si-a tinut ochii in pamant, fara sa se uite la noi. Ceilalti 
baieti s-au intors, cu totii pentru a oferi multumiri — unii 
dand din cap, altii cu un zambet — inainte sa treaca urciorul 
din mana in mana, luand inghitituri mari de apa. Apoi, serio- 
zitatea a cedat locul bucuriei, iar baietii au luat cu asalt car- 
nea de pore mistret, fructele de padure si curcanul. 
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In cele din urma, cand noii Vanatori au mancat suficient 
iar bucuria s-a potolit, Leif a vorbit din nou. 

— In seara asta este luna plina, a spus el, aratand cu dege- 
tul deasupra capului. 

Luna tocmai aparea, conturul vag fiind tot mai clar pe ma- 
sura ce cerul roz se transforma in purpuriu. 

— Si am descoperit ca. trupele si-au schimbat directia, a 
continuat el. Si-au abandonat avanpostul din sud. Ceea ce 
inseamna ca in seara asta . . . 

— Pradam! a strigat Michael, bucatele de carne de pore 
zburandu-i de pe degete cand a ridicat mana. O sa. le pradam 
proviziile ! 

Silas a scos un chiot de bucurie. 

— Bomboane! Bomboane! Bomboane! 

— Da, a aprobat Leif, zambind usor. Cocul i se desfacuse, 
si buclele negre si ude i se revarsasera pe umeri. Este vremea 
potrivita pentru o pradare. Ne intalnim aici intr-o ora. 

Multimea de baieti a luat-o inspre buncar, carand ceea ce 
mai ramasese din festin. Am simtit un brat petrecut in jurul 
umerilor mei goi. 

— Pot? a intrebat Caleb. 

Simteam furnicaturi in brat acolo unde pielea noastra se 
atingea. Am mers impreuna, potrivindu-ne pasii. Simtea oare 
ce gandeam despre el? Stia ca reusise sa se strecoare in visele 
mele, unde imi lipsea, chiar si in somn? 

— Da, a fost tot ce-am putut spune. Da. 
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— Te-am vazut imbratisandu-te cu Caleb. 

Arden era deja in grata noastra cand m-am intors, invelita 
intr-o jacheta, cu picioarele stranse pe saltea. Tinea lanterna 
spre fata ei, apoi a indreptat-o spre mine, cautand un raspuns. 
Am ignorat-o, luand in schimb din maldar un pulover, ca 
sa-mi tina de cald. Aerul noptii era rece si nu stiam cat de 
departe era avanpostul. 

— Directoarea Burns n-ar fi de acord, a continuat ea. 
Am acoperit raza de lumina cu mana. 

— Fii serioasa, a fost tot ce-am putut spune. 

— Nu ma lua cu „Fii serioasa" radea Arden. 

A gesticulat cu lanterna. Raza a trecut peste parul ei scurt 
si peste un petic din piciorul ei alb ca laptele, oprindu-se pe 
fata ei palida. 

— Sunt bolnava de o saptamana si tu aproape ca te-ai . . . 
Si-a acoperit gura cu mana. Am crezut ca urma sa tuseas- 

ca, insa a ramas tacuta. 
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— Ce e, Arden? 

Mi-a facut semn sa. ma uit in spate, unde se afla Caleb, 
stand in cadrul usii, imbracat cu o jacheta groasa din piele 
maro si cu o bereta crosetata, cu parul bagat strans sub ea. 

— Aproape ca. te-ai obisnuit sa predai, totul devenind o 
rutina . . . Arden incercase, dar nici macar eu nu eram convin- 
sa. S-a ridicat, iesind jenata, pe langa Caleb, in hoi. Ne vedem 
la foe, a spus ea, inainte sa dispara in tunel. 

M-am indepartat de el, luand inca un pulover gros. 

— O sa mergem cu tine? am intrebat eu, incercand sa eli- 
min nervozitatea din voce. Arden se simte mai bine. Jura ca 
se simte destul de bine incat sa mearga. 

Caleb m-a luat de mana. Apoi s-a uitat in jos, de parca 
degetele mele subtiri erau legate de ale sale. 

— Nu e vorba de asta. Cand Leif a spus ca trupele au 
abandonat avanpostul..., a inceput el. E pentru ca se depla- 
seaza spre nord, catre drum. 

— E din cauza mea, nu-i asa? am spus eu, inainte ca el sa 
continue. 

Era jumatate intrebare, jumatate afirmatie, dar tacerea lui 
Caleb confirma ceea ce stiam deja. Au schimbat directia din 
cauza mea. Am inchis ochii, dar tot ce am vazut erau farurile 
Jeepurilor luminand drumul, in cautarea fetei de pe fluturas. 

Caleb s-a apropiat mai mult de mine. Isi curatase de pe fata 
dungile de carbune, lasand in urma doar un miros vag de foe. 

— S-ar putea sa nu fii in siguranta daca mergi la raid in 
seara asta. O ciocnire cu trupele e mereu periculoasa, dar ar 
putea fi un rise prea mare de asumat. 
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Degetele sale s-au impreunat cu ale mele, infasurandu-mi 
mana in pumnul lui. 

Era asa de usor sa. iti fie frica. Chiar in acest buncar subte- 
ran, peste care trupele ar fi putut sa treaca fara sa fie constien- 
te de prezenta noastra, pulsul meu a devenit mai rapid. Voiam 
sa ma ghemuiesc pe salteaua goala, infasurata intr-un cocon 
de paturi, si sa ma dau batuta, sa stau aid, in subteran, la ne- 
sfarsit. Dar asta nu era nimic nou. Aveau sa fie mereu pe 
urmele mele. In spatele fiecarei lanterne erau ei. In spatele 
fiecarui zgomot de motor erau ei. Ei erau fiecare silueta ne- 
clara pandind din spatele copacilor. 

Mi-am petrecut toata viata in spatele zidurilor Scolii, 
mancand ceea ce mi se oferea, band ceea ce mi se oferea, 
inghitind pastilele albastre alunecoase care imi agitau stoma- 
cul. Si ce daca stateam o noapte afara? Nu puteam sa imi 
ingadui acest lucru? 

— Si daca tot vreau sa merg? 

— Atunci o sa mergi, a spus el. Dar voiam ca tu sa. stii care 
este pericolul. 

— Intotdeauna este un pericol. 
Ochii lui verzi s-au intalnit cu ai mei. 

Incepeam sa-mi imaginez ce s-ar intampla — cu Caleb si 
cu mine. In salbaticie nu era timp de gandire, doar Califia in 
fata noastra, calatoria grabnica care inghitea zilele. Dar in 
subteran, predandu-le baietilor in camera lui Benny, rezema- 
ta cu spatele de peretele de pamant noaptea, dupa ce Arden 
adormea, imi imaginam o viata aici. Aveam nevoie de mai 
mult timp. Cu Caleb, cu baietii mici. O perioada de cateva 
saptamani sau luni mi se parea ca nu e de ajuns . . . Voiam mai 
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mult. Si daca. totul mergea bine, daca putea sa mearga bine? 
Atunci ce urma? 

Puteam trai impreuna aici — era posibil. Cel putin pana 
cand Moss aduna destui rebeli pentru a putea sa contracare- 
ze trupele Regelui. Cel putin pana cand o puteam salva pe 
Pip. Ar fi periculos, dar am avea grija sa ramanem nevazuti. 
Caleb si cu mine ne puteam construi o viata, oricat de mica. 
O viata. impreuna. 

— Stai in preajma mea, si daca ceva se intampla, ne sepa- 
ram de grup. 

Privirea lui trasa conturul buzelor mele, ochii lui privind 
fix intr-ai mei. Respiratia lui imi mangaia urechile si eu sim- 
team mirosul de carbuni din nou cand m-am apropiat de el. 
Era la cativa centimetri departare, cu ochii aia de culoare ver- 
de-deschis inca atenti la mine, privindu-ma. Nu m-am putut 
abtine. Mi-am lipit buzele de ale lui. O fierbinteala mi-a cu- 
prins trupul si degetele in timp ce ne lipeam unul de celalalt, 
iar buzele lui imi raspundeau. 

Intr-o clipa, mi-am dat seama ce facusem. M-am dat ina- 
poi, mi-am smuls mana dintr-a lui si mi-am dus-o la frunte. 

— Imi pare rau, eu doar . . . 

Insa el m-a tras si mai aproape. Mi-am asezat fruntea usor 
pe obrazul lui. Degetele lui m-au mangaiat pe cap, trecand 
prin parul meu saten des, pana cand s-au oprit in adancitura 
cefei. 

— Sa nu-ti para, a spus. 

Ma tinea in brate in grota intunecoasa. Mi-am petrecut 
mainile in jurul lui si am strans bine. Nu ne-am miscat pana 
cand sunetul vocilor a rasunat in tunel, anuntand raidul. 
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Ma tineam de Caleb, relaxandu-ma in captuseala 
mucegaita. a jachetei sale. Arden s-a prins de umerii mei 
in timp ce calaream prin padurea deasa, copacii abia fiind 
vizibili sub lumina stelelor. Ma chestionase inainte sa. pie- 
cam, observand culoarea din obrajii mei, modul in care imi 
duceam degetele la buze, atingandu-le pentru a-mi confirma 
ca inca mai sunt acolo. A ras cand am urcat nerabdatoare 
pe cal, asezandu-ma la mijloc, cu capul pe spatele lui Caleb. 
Oricine putea sa vada ca lucrurile erau diferite intre noi doi. 
Dar oricum, am pastrat noutatile pentru mine, in speranta 
de a fi numai ale mele inca putin, sa le am si sa ma minunez 
de ele. 

In fata noastra, Leif strunea caii pe langa bolovani si prin- 
tre crengile copacilor cazuti in drumul spre avanpostul sudic. 
Caii bateau pamantul, copitele pastrau un ritm constant. Am 
trecut de malul pietros al lacului, in a carui suprafata lucioasa 
si intunecata se reflecta luna. 
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— E putin mai incolo, a soptit Caleb. 

Un soim a zburat prin fata noastra, croindu-si calea spre 
cer. 

In departare, s-a auzit un foe de arma, rasunand in munti. 
Arden m-a strans mai tare, degetele ei infigandu-se in carnea 
mea. In fata, Leif isi mana calul intr-o portiune cu iarba. inal- 
ta. Alti sase cai au urmat, siluete negre, purtand baietii mai 
mari si pe cei patru noi Vanatori. Silas, Benny si baietii mai 
mici ramasesera in buncar, dormind adanc cu promisiunea 
unei dimineti cu batoane de ciocolata si bomboane de supt. 

Leif a aruncat o privire prin jur, cu fata pe jumatate acope- 
rita de intuneric. 

— Avanpostul e la o suta de metri in fata, a soptit el. Daca 
se intampla ceva, orice-ar fi, nu folositi forta. 

— Daca se intampla ceva? am repetat, soptind in urechea 
lui Caleb. Ce vrea sa spuna? 

— E doar o precautie, a spus Caleb. 

Ii simteam bataile inimii in timp ce stateam lipita de spa- 
tele lui. 

— Uciderea unui soldat al Noii Americi, chiar si ca auto- 
aparare, e o infractiune pedepsita cu moartea, a adaugat. A 
strunit calul, facandu-1 sa mearga agale. Cu un an in urma, a 
avut loc un incident la un alt avanpost. Regele s-a razbunat 
prin executarea unui orfan evadat. 

M-am infiorat, imaginandu-mi un baiat mic, singur si in- 
spaimantat, dand peste trupele Regelui. 

Am lasat caii in luminis, cu capetele aplecate in vreme ce 
pasteau iarba. Caleb m-a luat de mana, iar caldura aceea fa- 
miliara a revenit. Sunt bine, suntem bine, totul e bine. Repetitia 
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m-a calmat. Din spatele copacilor am putut deslusi o casa 
modificata, cu fatada abia vizibila in lumina lunii care se stre- 
cura printre crengi. Ferestrele erau acoperite cu tabla ondu- 
lata si usa de metal din fata era legata cu lant si lacat. Leif a 
cercetat atent cladirea si a aparut pe cealalta parte. 

— E liber, a spus, dand din cap spre Caleb. 

Baietii urcau pe veranda ce imprejmuia casa. Michael a 
incercat geamurile cu cutitul, facand loc cu acesta pe sub o 
sindrila veche. Kevin a incercat sa deschida lacatul, dar fara 
succes. 

— Lasa-ma pe mine sa incerc, a spus Arden, sarind jos de 
pe balustrada verandei. 

Kevin ii zambea in timp ce ea forta broasca, deschizand 
incuietoarea doar din cateva miscari de incheietura. 

— Poftim! 

Usa spre magazie s-a deschis. Baietii au chiuit, iar Aaron 
si Charlie s-au imbulzit sa intre. Pana si Leif a zambit in timp 
ce intram, si a pornit generatorul guvernului. Era acelasi tip 
pe care il aveam si la Scoala, al carui bazait crestea in primele 
secunde, luminile aprinzandu-se una cate una, pana cand in 
toata camera se auzea zgomotul puternic si constant. 

— Cum ai facut asta? am intrebat eu stupefiata. 

— Un mic true pe care 1-am invatat la Scoala, a dat Arden 
din umeri jucausa. 

Am cercetat parterul, care fusese eliberat de mobila pen- 
tru a face loc pentru depozitare. Fiecare spatiu gol era plin cu 
delicatese pe care nu le mai vazusem pana atunci: conserve 
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de „ananas", „mango" si o carne preparata numita „spam" 1 . 
Rafturi erau fixate cu suruburi de peretii camerei de zi, un 
raft intreg plin cu zeci de litri de apa, in bidoane de plastic de 
culoarea cerului. 

Michael s-a indreptat spre o cutie de carton si a scos niste 
pachete de hartie alba, impartindu-le in jur. 

— Mmmmm, a spus el, indesandu-si in gura substanta 
rosie dulce. Fun Dip 2 . 

— Mancati, a spus Caleb din celalalt capat al camerei. 
S-a urcat pe marginea rafturilor de lemn si a tras o cutie 

plina cu fasii de carne, lungi si subtiri, invelite in plastic gal- 
ben. Aaron si-a indesat un pumn in blugi. 

Ghiftuiala a durat mai bine de o ora, fiecare cutie, fiecare 
pachet de plastic, fiecare ambalaj de carton continand o alta 
surpriza minunata. Leif a impartit pungi de Tootsie Rolls, 
bomboane gumate de ciocolata, care se lipeau de cerul gurii. 
Michael a desfacut cutii cu bere — ceva ce stiam doar din 
paginile romanelor lui Joyce — si le-a impartit baietilor. 
Auzeam vocea slaba a Profesoarei Agnes dojenindu-ma. 
„Alcoolul a fost creat pentru a slabi apararea femeii", ar fi spus 
ea. In orice caz, am luat iute o dusca. 

NU SE POATE ABTINE SI TE PRIVESTE INTRUNA, A SPUS 

Arden, rezemata de perete. 

1 Conserva de carne, renumita in SUA (n. tr.). 

2 Bomboane fabricate de The Willy Wonka Candy Company un 
brand detinut de Nestle (n. tr.). 
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Ne asezaseram intr-un colt ca sa. mancam cat putem. In 
fata noastra erau imprastiate cutii cu sue de portocale, covri- 
gei grosi si luciosi, si piersici la borcan. 

— N-am crezut nici o iota din ce zicea Profesoara Agnes, 
a continuat ea, inclinand usor capul. Dar poate ca hodoroaga 
avea dreptate. Se vede un tip de nebunie in ochii lui. De par- 
ca ar vrea sa-ti devoreze sufletul sau ceva de genul. 

Am ridicat privirea. Caleb era in cealalta parte a camerei, 
cu ochii pe mine. 

— Ihh, Arden, am spus eu strambandu-ma. Gata! 

Dar eram coplesita de amintirea buzelor lui pe fruntea 
mea si a mainilor mele pe pieptul lui. 

— Poti sa ihh cat vrei, dar e adevarat. Ce i-ai facut in inca- 
perea aia — am iesit doar pentru o secunda! 

Mi-a dat un ghiont puternic in coaste si eu am ras fortat. 

— Ia uitati ce-am gasit! a strigat Charlie din sufrageria 
veche. 

Ca un magician, a dat la o parte o panza bej si a dezvelit 
un vechi pian. A atins cu degetele clapele ingalbenite si a can- 
tat cateva note. 

M-am lasat pe spate, ascultand corzile care rasunau la par- 
terul casei. Mi-am adus aminte de verile de la Scoala, cand 
Pip si cu mine luam lectii de pian de la Profesoara Sheila. Eu 
stateam pe bancuta si cantam „Amazing Grace" in timp ce 
Pip se invartea in spatele meu, facand cate o pirueta pentru 
fiecare vers. 

M-am intors catre Arden, pe punctul de a-i explica 
cum uneori Pip mima orice cuvant, cocosandu-se pentru 
„nenorocit" sau punand mana la ureche pentru „sunet", dar 
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ea se uita lung la rafturile din fata noastra, cu mintea in alta 
parte. 

— Ce s-a intamplat? 

— Eve, am ceva sa. iti spun de mai mult timp ... Isi freca 
fruntea cu mana. Lucrurile alea pe care le-am spus la 
Scoala — povestile despre parintii mei care ma duceau la tea- 
tru, cinele de Ziua Recunostintei si apartamentul lor din 
Oras . . . , a soptit ea. Am nascocit totul. 

Mi-am indreptat spatele. 

— Ce vrei sa spui? 

Se holba la picioarele ei. Suvite de par negru ii atarnau pe 
fata. 

— Intr-un fel era adevarat — nu tram ca toata lumea de la 
Scoala, a spus ea. 

Buzele ii erau rosii si crapate. 

— Eram orfana dinainte de molima. Nu am avut nicioda- 
ta parinti, nici macar in viata de dinainte. 

Charlie a mai cantat cateva note la pian, iar Arden se uita 
la mine, asteptandu-mi reactia. 

— Deci cameristele care iti asezau lenjeria dimineata, 
medalionul de argint promis de mama ta dupa terminarea 
studiului meseriei, casa cu iaz in fata si cada cu picioare cu 
gheare aurite? am spus eu, amintind povestile cu care Arden 
ne tachina. Toate erau minciuni? 

Arden a dat din cap. Eram confuza, apoi suparata. Atatea 
nopti petrecute in pat plangand, dorind sa am ceea ce avea 
Arden. Voiam ca mama mea sa ma astepte in oras, ca un ca- 
dou ce urma sa fie desfacut. 

— Cum ai putut face asta? am intrebat eu. 
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Arden si-a indreptat privirea spre geam si privea fix la re- 
flexia ei de pe sticla. 

— Nu stiu . . . 

— Toata lumea era asa de invidioasa pe tine si tu . . . 

— Stiu! Arden plangea. Dar voi toate vorbeati de parintii 
vostri si de familiile voastre. Eu nici macar nu stiam ce era o 
familie. Aveam un bunic, dar se purta mai frumos cu cioba- 
nescul lui german decat cu mine. A fost o usurare cand a mu- 
rit. 

Mi-am adus aminte de o Arden de opt ani, care spunea la 
toata lumea despre petrecerile pe care le dadea tatal ei pentru 
ea, cum ii construise o casa in copac, cum abia se „mutasera" 
in noul Oras inainte ca ea sa li se poata alatura. Arden parea 
asa plina de viata, asa de insufletita. 

— Imi pare rau, a reusit ea intr-un final sa spuna. Imi pare 
asa de rau ! 

O parte din mine voia sa se ridice si sa piece, insa durerea 
din ochii ei parea reala, iar scuza veridica. Da, imi imagina- 
sem reuniuni cu mama care nu aveau sa se intample nicioda- 
ta. Insa eu aveam amintiri, suveniruri la care sa ma gandesc 
mereu. Cum ma ridica sa agat ciubucuri in bradul de Craciun. 
Cum pictam cu degetele. Spre deosebire de povestile lui 
Arden, ale mele erau reale. 

— Si mie imi pare rau, am spus eu, inca incapabila sa o 
privesc. 

Am stat amandoua acolo un timp, umerii nostri atingan- 
du-se in timp ce ne uitam la baietii care se bucurau de raid. 

— Ceea ce vreau sa spun e ca . . . — a rupt Arden tacerea 
intr-un final — . . . iti multumesc. 
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Se uita drept inainte si si-a ridicat puloverul gros verde in 
jurul gatului. 

— Pentru ce? am intrebat eu, neputand sa-mi ascund 
enervarea din voce. 

— Pentru ca mi-ai salvat viata. Arden s-a inters spre mine. 
Nu am avut pe nimeni as a de . . . bun cu mine. 

Tremuraturi usoare ii increteau pielea de pe barbie, apoi 
au inceput sa-i curga lacrimi. 

Am pus palma pe spatele ei sa o linistesc. Nu eram obis- 
nuita sa o vad suparata. Ea trebuia sa fie cea care refuza sa 
planga. Cea care omora iepuri. Cea care nu s-a plans nici ma- 
car o data de boala ei. 

— E-n regula. O mangaiam pe cap, aranjand firele de par 
negru si scurt. Nu trebuie sa-mi multumesti. Ai fi facut la fel 
pentru mine. 

Arden a ridicat capul si a aprobat usor, de parca nu era 
chiar sigura de acest lucru. 

— Uneori, nici macar nu stiam unde eram. Imi amintesc 
doar cum imi pieptanai parul si ma spalai pe fata . . . 

Vocea ei s-a stins brusc. 

Am tras-o spre mine sa o imbratisez. 

— N-a fost nimic special. Zau. 

Ii simteam respiratia in ureche, se ineca. Pieptul i se agita 
si mi-am dat seama cat de tare plangea. Lacrimile ei se stre- 
curau prin lana puloverului meu, umezindu-mi pielea umeri- 
lor. 

— N-a fost nimic special, am spus eu din nou. 



EVE 



165 



— Stiu. Arden a inspirat adanc, fara sa ma priveasca in 
ochi. S-a dat la o parte, stergandu-si cu mainile obrajii, man- 
jind pielea din jurul ochilor ei caprui, inrositi. Stiu. 

In timpul sederii mele la Scoala le avusesem mereu pe Pip 
sau pe Ruby langa mine, chemandu-ma la cina sau indrep- 
tandu-mi fusta atunci cand era stramba. Insa zile intregi in 
salbaticie, doar pasarile imi vorbeau. Paraul era singura mana 
care ma alina, vantul era singura suflare care-mi dadea praful 
din ochi. Am invatat strania arta a singuratatii, dorinta arza- 
toare, care vine si trece, vine si trece, atunci cand mergi sin- 
gura pe un drum. 

Dar Arden a stapanit arta asta de mult timp. La Scoala, in 
afara Scolii. De prea mult timp. 

Am tinut mana pe umarul ei, stiind ca am gresit atunci 
cand am spus ca nu era nimic special. Pentru Arden, insemna 
totul. 



20 



AM STAT ASA, CU FRUNTEA LUI ARDEN PE UMARUL MEU, 

pana cand Caleb a strigat de la pian. 

— Hei, voi doua, a spus el. Nu mai fiti asa de . . . fete. 
Mi-a aruncat o privire strengareasca, si ochii lui straluceau. 
Berkus, un baiat mai mare, cu parul blond valvoi, canta 

„Heart and Soul" 1 , o amintire din copilaria sa. Era o melodie 
simpla, cu note staccato, mentinute prin apasarea pedalei, spre 
deosebire de notele complicate pe care le-am invatat de la 
Profesoara Sheila. Michael si Aaron stateau in spatele lui, ba- 
tand ritmul cu degetele si dand din cap din cand in cand. Chiar 
si privirea de obicei neiertatoare a lui Leif se imbunase in timp 
ce se sprijinea de pian, sorbind multumit din berea sa. 
Am ridicat-o pe Arden in picioare. 

— Iti mai aduci aminte de valsul vienez, nu-i asa? 

In timpul celor mai multe ore, Arden mazgalea pe coperta 
caietului ei, conturand forme ciudate pe marginea paginii. 
Dar nu puteai sa te ascunzi cand dansam. Fiecare fata avea 

1 ^Inima si suflet" (n. tr.). 
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partener, se astepta de la fiecare fata sa. tina barbia sus si mai- 
nile ferme in timp ce pluteam pe gazon. 

Arden inca. isi tinea buzele lipite, dar m-a lasat sa o trag 
spre pian. Berkus a inceput sa cante din nou, iar eu mi-am 
intins bratele, facandu-i semn sa isi aseze mana peste a mea. 
Caleb tacea, cu capul intr-o parte, in timp ce ne urmarea. 
Apoi am pasit in fata, baietii dandu-se la o parte in timp ce o 
conduceam pe Arden prin camera, pasind usor pe langa raf- 
turi, cu spatele drept, razand. 

— Inima si suflet, cantam eu, te-am vazut stand acolo sus, 
inima si suflet, arati exact ca un urs. 

— Nu sunt astea cuvintele ! a ras Arden. 

Tinea capul intr-o parte, in timp ce faceam piruete. Baietii 
au aclamat cand m-am aplecat cu Arden pana la podea si au 
aplaudat cand ne-am invartit in loc. Cand am facut o trecere 
prin camera, indreptandu-ne spre bucatarie, o expresie grava 
a aparut pe fata ei. 

— In legatura cu ce-am spus mai devreme... S-a uitat 
peste umarul meu la Kevin, care se incumetase sa vina pe 
ringul de dans, facand o pirueta stangace cu berea in mana. 
Cred ca inca nu sunt in regula, si toata chestia aia sentimen- 
tala, cred ca e un efect secundar al... 

— Stiu, am intrerupt-o eu. Nu-ti face griji pentru asta. 

A urmat o pauza lunga, cu notele de pian rasunand intre 
noi in timp ce valsam inapoi spre baieti, cu pasi mai inceti de- 
cat mai devreme. Apoi mi-a oferit un zambet recunoscator. 

Cand am facut ultima intoarcere, Caleb, incurajat de mu- 
zica si de aclamatii, a venit spre noi, pasind gratios prin ca- 
mera. In spatele lui, Michael si Charlie incercau figuri extre- 
me, Michael rotindu-se cu spatele pe podea. 
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— Imi poti acorda acest dans? a intrebat Caleb. 

A intins mana, cu palma in sus, asteptandu-mi raspunsul. 

— Nu stiu — tu crezi ca poti? 1-am provocat, incapabila la 
randul meu sa rezist. 

Era acea greseala gramaticala despre care Profesorii ne 
spuneau mereu la Scoala. 

Caleb mi-a luat mana si a smucit puternic, aducandu-ma 
mai aproape de el. Baietii chiuiau in spatele nostra. Aaron 
si-a dus degetele la buze si a fluierat zgomotos. 

— Cred ca pot. 

A zambit in timp ce corpul meu se sprijinea de al lui. 

Mi-am asezat barbia pe pieptul lui, iar Berkus nu a mai 
cantat „Heart and Soul" ci un cantec mai lent si foarte imbi- 
etor. Podul palmei lui Caleb s-a potrivit in curbura de jos 
a spatelui, asezata chiar pe mijloc. Respiratia lui imi incalzea 
gatul. Nu era un dansator prost, insa era straniu ca cineva 
sa ma conduca pe ringul de dans. Eu impusesem mereu 
pasii, directia, si imi trimiteam partenera in rotiri rapide si 
elegante. 

— Iti pare bine ca ai venit? mi-a soptit in ureche. 
Baietii au stat cu ochii pe noi un timp, pana cand si-au dat 

seama ca nu era nimic de vazut, doar leganat in fata si in spa- 
te, cu un ocazional pas in lateral. Nu era reprezentatia grandi- 
oasa oferita de Arden si cu mine. 

— Da, am spus eu. 

Berkus si-a cedat locul la pian si a iesit pe veranda. Alti 
cativa 1-au urmat, impreuna cu Arden, si s-au indreptat spre 
piscina improvizata de afara. 

— Si mie imi pare bine ca ai venit. 
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Caleb si-a schimbat pozitia, venind mai aproape, astfel 
incat sa ma mulez pe formele trupului sau. Am inchis ochii, 
iar magazia a disparut din peisaj. Simteam doar caldura piep- 
tului sau langa al meu. Ar fi fost asa de usor sa raman aid, asa, 
sa imi petrec zilele in buncar si noptile in raiduri cu Caleb. 
Viziunile veneau neincetat ori de cite ori mintea mea se li- 
nistea, imaginile asezandu-se una peste alta. Arden si cu 
mine am fi avut grija de Benny si Silas, atente ca mainile lor 
sa fie curate, invatandu-i sa citeasca si sa scrie. Am fi lucrat cu 
ei pana cand ar fi mazgalit paragrafe intregi pe peretii de pa- 
mant si ar fi putut explica temele din Poveste de iarna 1 . 
Datorita noilor abilitati, baietii mai mari s-ar fi putut organi- 
za, trimitand mesaje catre alti orfani evadati si facand planuri 
viitoare cu Moss. 

Cat despre mine si Caleb ... tot ce voiam era mai mult din 
ceea ce aveam. Apropierea barbiei mele de umarul sau, mana 
lui pe spatele meu, linistea de a fi impreuna, trupurile noastre 
vorbind chiar si in tacere. 

— M-am gandit . . . , am spus eu, indepartandu-ma de el ca 
sa-1 pot privi. 

Afara, Michael sarea de pe trambulina putrezita. 

— Cadeee ! a tipat el, lasand in urma lui doar o explozie 
de apa. Si-a sters niste mazga verde de pe fata in timp ce se 
indrepta spre o scara ruginita. Intrati, mocirla e calda! 

Caleb a ras si s-a intors cu privirea la mine. 

— Te-ai gandit . . . ? 

1 Piesa de teatru a dramaturgului englez William Shakespeare (n. tr.). 
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— Califia, am spus eu, cu vocea abia perceptibila din cau- 
za agitatiei. Mi se pare fara sens sa mergem pana acolo, acum, 
riscandu-ne vietile, atata timp cat eu si Arden putem trai in 
buncar. Suntem in siguranta aici. Ea ma poate ajuta sa ii invat 
pe baieti si . . . M-am uitat in ochii lui plini de speranta. Si noi 
am fi impreuna... 

Fata lui Caleb s-a crispat. A facut un pas in spate, rupand 
imbratisarea. 

— Eve . . . 

Simteam fiecare centimetru dintre noi acum, spatiul care 
se marea. Intelesese gresit? Mi-am dres vocea. 

— Vreau sa raman. Vreau sa traiesc in tabara, cu tine. 
Si-a frecat ceafa si a oftat. 

— Nu cred ca e o idee asa de buna. A vorbit incet, cu pri- 
virea undeva afara, unde baietii stateau pe veranda putrezita, 
provocandu-se unii pe altii sa sara. Oamenii Regelui inca te 
urmaresc. Daca ne gasesc ... baietii vor fi pedepsiti. Si tu nu 
vei fi niciodata in deplina siguranta . . . 

Am facut un pas in spate, marind spatiul dintre noi si mai 
mult. Fiecare cuvant ma lovea in piept, batand la usa inimii 
mele, care se ghemuise in ea insasi si adormise. 

Nu ma voia aici. 

Bineinteles ca nu ma voia. Nu conta cum o spunea sau ce 
cuvinte folosea sa explice. Am inchis ochii si am vazut-o pe 
Profesoara Agnes, cu mainile tremurande. „Nu ma voia." Se 
uita pe geam, cu lacrimile alunecand prin cutele de pe fata ei 
de parca o parasise chiar atunci. „Am fost asa de proasta. Nu 
m-a vrut niciodata." 

Caleb a dat sa ma ia de brat, dar l-am impins. 
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— Nu ma atinge, am spus eu si m-am indepartat. 

Era un barbat, fusese intotdeauna un barbat, cu toate de- 
fectele lui si micile deceptii. Si 1-am lasat sa. ma tina in brate, 
si 1-am lasat sa ma sarute, am cazut prada tuturor tentatiilor. 
Am fost o proasta. 

— Inteleg exact ce se intampla aici. Asta a fost un joc pen- 
tru tine, nu-i asa? 

A negat, cu fata palida. 

— Nu, nu ma asculti. Vreau sa stai... dar nu poti... nu 
esti in siguranta. 

S-a intins sa ma atinga, dar m-am ferit de mana lui. „Vrei 
sa-i crezi minciunile", spusese Profesoara Agnes. „E vina pa- 
calitului pentru ca a dat crezare." 

— Te rog . . . lasa-ma in pace ! am tipat eu cand a incercat 
din nou. 

Vocea mea a rasunat in magazia goala. Charlie a intors 
privirea, cu mana pe rama geamului. Restul baietilor de pe 
veranda au privit in sus. 

Caleb se freca intre sprancene. 

— O sa. mai vorbim despre asta mai tarziu, cand ne in- 
toarcem la buncar. Imi pasa de tine, dar... 

— Iti pasa doar de tine, m-am repezit eu. 

Capul i-a zvacnit in spate, de parca il plesnisem peste fata. 
S-a intors incet, a iesit pe veranda si a disparut printre um- 
brele celorlalti. Baietii au susotit, apoi s-au uitat in continua- 
re la piscina, sarind in apa intunecata. 

Spatiul din jurul meu s-a largit si aerul a devenit mai rece 
fara el acolo. M-am asezat la pian, apasand un mi lung si scar- 
tait. Am inchis ochii in timp ce fiecare nota a „Sonatei lunii" 
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de Beethoven rasuna in magazie, fortata si usor falsa. Cand 
am ajuns la partea a doua, m-au podidit lacrimile. M-am 
oprit sa le sterg. 

— Ce-a fost asta? a intrebat o voce din spatele meu. 
Leif cobora pe scari, lemnul scartaind sub fiecare pas. 

Inainte sa pot raspunde, s-a prabusit langa. mine pe banca de- 
formata. 

— Nimic, am raspuns eu repede. Mi-am indreptat privi- 
rea spre etajele superioare. Ce cautai pe-acolo sus? 

Leif a strans cutia de bere pana cand metalul a cedat. 

— Ma uitam pe-acolo. 

Si-a lasat capul intr-o parte si a strambat din buze. 

Ma obisnuisem cu prezenta lui in tabara, inghesuindu-ma 
sa tree pe langa el pe coridoarele inguste, sau sa dau din cap 
in semn de salut. Dar acum, ultimul lucru pe care voiam sa-1 
fac era sa vorbesc cu un alt barbat. Am continuat sa cant, in- 
cercand sa-1 ignor, dar a scos o foaie din buzunar si a pus-o in 
fata mea de parca era o partitura. 

Degetele mi-au inghetat pe clape. 

— De unde ai asta? am intrebat eu. Am inhatat hartia. 

ACTUALIZARE: EVE A FOST VAZUTA DEPLASANDU-SE CA- 
TRE NORD-VEST, SPRE ZONA LACULUI TAHOE. CALATORESTE 
CALARE CU O ALTA FEMEIE SI UN BARBAT, INTRE SAPTESPRE- 
ZECE SI DOUAZECI DE ANI. DACA I-ATI VAZUT, ANUNTATI 
AVANPOSTUL NORD-VESTIC. TREBUIE PREDATA DIRECT RE- 
GELUI. 

— Pot explica. Eu . . . 

— Nu te-obosi! 
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Leif si-a pus bratul pe marginea pianului si a mai luat o 
gura de bere. Ochii lui negri s-au intalnit cu ai mei. 

— Daca stau si ma gandesc, a spus, si eu sunt fugar. Sunt 
sigur ca Regele m-ar vrea inapoi in tabara de munca, sa car 
blocuri de beton in spate, ca un magar. 

Am mototolit hartia in mana. Nu stiam daca sa-i multu- 
mesc lui Leif sau sa-mi cer scuze. Venisem in tabara lui, o 
straina, ii pusesem in primejdie si mintisem despre asta. 

— Am facut un popas in drum spre Califia. 

Leif m-a masurat cu privirea, dar de data asta nu era jude- 
cata in ochii lui, ci doar interes. 

— Nu mi-a trecut niciodata prin cap ca tocmai tu sa fli 
urmarita de Rege. Ce-ai facut mai exact? Ai ucis un paznic? 
Ai tinut un Profesor ostatic? N-ar fi interesat daca ai fi fugit 
pur si simplu. 

Acum zambea, cu o expresie jucausa. Nu ma puteam ima- 
gina mandra ca am ucis pe cineva, dar el parea vrajit, imagi- 
nea mea fiind, din punctul lui de vedere, deja conturata, aces- 
te noi iluzii facand o impresie neasteptat de puternica. 

— As prefera sa nu spun. 

Nu ma simteam in largul meu cand ma gandeam la Oras 
si la acel barbat a carui fata privea din rama impodobita de la 
Scoala. 

A apasat clapele, puternic, notele rasunand in aerul calm. 
Am clatinat din cap. 

— Stiu despre lucrurile teribile pe care le fac, poate mai bine 
ca oricine altcineva. E o tortura sa traiesti ca nevastuicile sub 
pamant, stiind de festinurile din Orasul de Nisip, statiunile si 
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piscinele pline cu apa purificata. Si nici n-ai putea macar sa-ti 
imaginezi lagarele. 

S-a oprit din cantat, privind un ceas de deasupra pianu- 
lui. Umezeala patrunsese in cadran, iar acele erau oprite la 
11:11. 

— Am avut un frate, Asher . . . 

— Stiu, am spus eu usor. 

Sunetele de afara navaleau in camera. Baietii alergau prin 
padure, vocile fiind inviorate de un joc de leapsa. 

— Caleb a mentionat . . . 

M-am uitat afara pe geam, dar el nu se afia acolo, era 
doar intunericul. Leif a trecut cu degetele pe pian, urmarind 
fibrele lemnului. 

— Asher. A trecut asa de mult timp de cand i-am rostit 
numele, a spus el, mai mult catre sine. Mama noastra obisnu- 
ia sa cante la pian pentru noi. Imi aduc aminte ca eram sub 
masa din sufragerie cu el, privind picioarele tatei atarnand pe 
canapea in timp ce-si citea cartile si pe mama mea apasand 
acele pedale. Obisnuiam sa luam tancurile de plastic si cami- 
oanele si sa ne razboim unul cu altul in timp ce ea canta. A 
ciupit cheita cutiei de bere si se juca cu ea inainte si inapoi. 
Te gandesti vreodata la asta, la cum era inainte de molima? a 
spus el. 

Abia puteam inghiti. Mi-am adus aminte cum ne tineam 
de mana eu si mama, cum imi strangeam pumnisorul in jurul 
degetului ei mic in timp ce ne plimbam pe culoarele magazi- 
nului. Cum imi saruta talpile sau cum stateam in sifonierul ei 
cand se schimba, ascunzandu-ma printre rochiile sipantalo- 
nii ei, care aveau parfumul dulce de mama. 
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— Da, am raspuns eu. Uneori. 

Tot timpul) am spus in gand. Tot timpul. 

Leif a strans din buze, de parca se gandea la ceea ce spuse- 
sem. Degetele lui hoinareau pe clape, cantand din cand in 
cand cite o nota. 

— Pa, pam, pam, pam, canta el incet, nesigur pe el. 

Au mai rasunat cateva note, creand o melodie cunoscuta. 

— Stii cantecul asta? a intrebat, intorcandu-se spre mine. 

— „Pachelbel's Canon", am spus in timp ce apasam pri- 
mele note. 

Era usor de recunoscut, chiar si cantata fals. 

— L-am invatat la Scoala. 

— Asta e cantecul pe care-1 canta mereu. 

A zambit spre perete, dar era clar ca privirea lui trecea 
prin el, spre o priveliste cu totul diferita. 

Am continuat sa cant, trecand de la o melodie la alta. Am 
simtit cum orele scurse se adunau ca o melancolie apasatoare 
care polua totul. Revedeam in minte cum Caleb urea pe mal, 
calmul camerei in timp ce buzele noastre se atingeau, bataia 
inimii simtita prin tricou, acel dans. Totul era diferit acum, 
nuantat intr-o cu totul alta culoare. N-aveam sa fiu cu el. In 
buncar sau in alta parte. Arden si cu mine plecam curand, 
poate chiar a doua zi. Totul se sfarsea. 

„Ce-am obtinut?" intrebase Profesoara Agnes, pe nimeni 
in special. „Care a fost rostul?" 
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In magazie era liniste. Lumina patrundea prin gea- 
muri, aruncand umbre pe rafturile cu paturi vechi si stocuri 
de produse medicale. Innoptaseram acolo, baietii adormind 
gramada la parter. Arden dormea in camera alaturata. 

Ma invarteam, ma rasuceam, potriveam patul improvizat 
din cuverturi si perne cu ghemotoace, cu gandul mereu la 
Caleb. Conversatia noastra, retragerea lui pe veranda. L-am 
lasat pe Leif pe bancheta pianului, dupa ce mana lui a strans-o 
pe a mea in semn de multumire, si am gasit-o pe Arden afara, 
langa piscina. In timp ce baietii se domoleau, coplesiti de za- 
har si de aburi de bere, Caleb ma privea de la distanta, tacut. 
Cand Arden m-a tarat la etaj, asezand scanduri de lemn si 
perne si insistand sa ma odihnesc, nu am putut. Nici macar 
acum nu puteam. 

Orele se scurgeau una cate una. Afara, singurul sunet era 
eel al vantului care trecea printre copaci si trosnetul intam- 
plator al vreunei crengi. Ma intrebam daca eu gresisem. 
Reactia a fost un reflex, ca la examinarea fizica de la Scoala, 
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piciorul care reactiona cand doctorita atingea genunchiul cu 
ciocanelul. El spusese ceva de siguranta mea. Spusese ceva 
cum ca lui i-ar pasa. Apoi am tipat si 1-am dat la o parte. Ce 
s-ar fi intamplat daca ar fi continuat? Tot rememoram situa- 
tia, imaginandu-mi fata lui, cand usa s-a deschis si o silueta a 
aparut de dupa. rafturile de lemn. 

— Eve? 

— Caleb? am intrebat eu, ridicandu-ma in capul oaselor. 
S-a impiedicat si a daramat cateva cutii. A bajbait in con- 

tinuare, a trecut de colt, si a ingenuncheat pe marginea patu- 
lui. Apoi s-a intins dupa mana mea. 

— In legatura cu mai devreme . . . , am inceput eu. 
Linistea crestea intre noi. 

Mana lui o strangea pe a mea. Apoi, intr-o clipa, era chiar 
langa mine, buzele lui langa ale mele. M-am aplecat, dar nu 
era deloc tandrete, ci doar insistenta. Inainta, fortandu-ma sa 
las capul pe spate. Am deschis ochii. Abia i-am distins fata in 
lumina lunii, schimonosita de concentrare. 

Ii simteam palmele aspre pe pielea mea. Totul mi se parea 
straniu, teribil — gresit. 

Am ridicat mana, incercand sa il potolesc, cand am dat de 
cocul gros de la ceafa. 

— Nu! am tipat, tragandu-mi capul intr-o parte. Nu! 
Dar Leif continua sa impinga, asezandu-si corpul langa al 

meu pe podea, facand lemnul sa scartaie sub greutatea lui. 

Gura lui imi acoperea buzele si puteam sa simt gustul 
amar de alcool de pe limba lui. A trecut cu mainile peste 
umerii mei, apoi a coborat pe brate. Am incercat sa tip din 
nou, dar gura lui era peste a mea. Nici un sunet nu a iesit. 
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M-am zbatut. Pumnii mei nimereau pieptul lui Leif, dar 
el m-a tras si mai aproape. Continua sa ma sarute, si balele 
vascoase din gura lui imi acopereau barbia. M-am smucit in- 
tr-o parte, incercand sa scap. Insa oriunde mergeam, ma ga- 
sea, cu respiratia lui fierbinte si putreda pe pielea mea. 

Atat de multe lucruri imi fusesera luate: mama mea, casa 
cu tigla albastra unde facusem primii pasi, acele tablouri ter- 
minate, rezemate unele peste altele de peretele clasei. Dar 
asta era cea mai dureroasa dintre toate, sa nu pot controla ce 
mi se intampla. Nu, parea el sa spuna, cu fiecare pipaiala. Nici 
macar corpul tau nu iti apartine. 

Lacrimile imi curgeau din ochi si mi se prelingeau in 
ureche. Mi-a sarutat gatul, mainile lui cutreierandu-mi tot 
corpul. Ma inecam. Ma cuprinsese frica, crescand pana cand 
nu mi-a mai ramas nici o alta posibilitate: trebuia sa accept. 
Pieptul mi-a cedat, picioarele mi-au intepenit. 

Undeva, la suprafata, am auzit freamat de voci. 

— Ce se intampla? a intrebat cineva. Eve a tipat. 
Lumina puternica a razei de lanterna s-a oprit prima data 

pe picioarele mele, apoi pe fata mea uda si apoi pe Leif, cu 
ochii intredeschisi. 

— Monstrule, a marait Caleb. 

L-a apucat pe Leif de subsuori si 1-a impins in marginea 
unuia dintre rafturi. Cutii de metal s-au clatinat si au cazut, 
sute de chibrituri imprastiindu-se pe podea. 

Aaron si Michael au aparut in prag, luminand intunericul 
cu lanternele lor. Leif se ridica greu in picioare. A plonjat in 
fata cu umarul in pieptul lui Caleb. Caleb a tresarit de durere 
cand s-a lovit cu spatele de perete. 
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— De ajuns, Leif ! a tipat el, dar Leif i-a mai dat un pumn, 
lovindu-1 puternic in falca. 

Eu m-am retras in coltul eel mai indepartat al camerei, ca 
prinsa in capcana. 

Leif se clatina pe picioare, cu miscari imprecise de la atata 
alcool. 

— Hai, intotdeauna ai vrut sa. conduci, a bolborosit el. 
Fire de par negru ii atarnau pe fata si eu ma intrebam daca 

macar s-a dus sa se cuke, sau in tot acest timp a stat la parter, 
band toate cutiile de bere. 

— Asa ca fii liderul, Caleb! Sa vad cum iti place. 

Leif gesticula salbatic spre intrare. Zgomotul i-a trezit si 
pe restul baietilor, care s-au ingramadit, intinzand gaturile sa 
priveasca. Kevin si-a pus ochelarii crapati, de parca era nesi- 
gur de ceea ce vedea. 

Leif se invartea in jurul lui Caleb, cu bratele in dreptul 
coastelor. Persoana care statuse langa mine pe banca, legana- 
ta de muzica, disparuse. Ceva pusese stapanire pe el, ceva 
teribil si primitiv. 

— Hai, a indemnat el din nou, napustindu-se spre Caleb. 
Acum e sansa ta sa fii barbat. 

Caleb s-a aruncat in fata. Cu o miscare rapida, a apucat 
bratul lui Leif, 1-a rasucit si 1-a trantit pe podea. A cazut cu 
putere, obrazul lovind podeaua cu un poc teribil. O balta de 
sange s-a format sub fata lui si puteam sa vad, chiar si pe intu- 
neric, ca i se sparsese buza. 

— A vrut sa fie cu mine. Scuipa sange in timp ce vorbea, 
acoperind podeaua cu stropi. De ce crezi ca statea cu mine 
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mai devreme? De ce crezi ca. vorbea cu mine? Ma voia pe 
mine. Nu pe tine — pe mine. 

Certitudinea din vocea lui avea un iz de furie. Eu ma furi- 
sam pe langa perete, infricosata. si acum, chiar daca corpul lui 
zacea moale pe podea. 

Caleb s-a intors spre mine, cu fata crispata de confuzie. 

— E adevarat ce spune? 

Mainile imi tremurau violent si pe fata imi siroiau lacrimi- 
le. Ceea ce a facut Leif era gresit. Si totusi . . . am stat alaturi la 
pian, cantand pentru el. Am ingaduit ca umarul lui sa se 
apropie de mine in timp ce el imi vorbea de familia sa. I-am 
permis ca mana lui sa o stranga pe a mea. Ii facusem vreo in- 
vitatie tacita? Fusese luata bunatatea mea drept altceva? 

— Nu stiu, am spus eu, acoperindu-mi gura cu mana. 

— Nu stii? a intrebat Caleb. 

Si-a sporit stransoarea pe bratul lui Leif, impingandu-1 
mai tare in podea. Se uita la mine furios, pe sub sprancene, si 
vedeam cum gingasia fetei lui, pe care am iubit-o, pierea. 
Voiam sa se opreasca, sa se uite in alta parte, sa ma lase sa ma 
gandesc pentru o clipa. 

Insa el se holba in continuare, asteptand un raspuns. Am 
inceput sa plang, si pieptul imi salta la fiecare rasuflare saca- 
data. 

— Eve ! Ce s-a intamplat? Esti bine? 

Arden si-a croit drum printre multimea de baieti si a venit 
langa mine. M-a ridicat, icnind usor cand a vazut ruptura din 
puloverul meu. 

— Am auzit zgomotul si . . . 



EVE 



181 



A tacut, observand fata lui Caleb. Dadea din cap dintr-o 
parte intr-alta, o miscare aproape imperceptibila, dar era un 
nu constant si inconfundabil. 

S-a ridicat, lasandu-1 pe Leif pe podea, in baltoaca neagra 
de singe de sub el. Apoi a trecut printre Michael si Aaron si 
a coborat scarile, fara sa priveasca in urma. 

— Caleb! am tipat eu, trezita de absenta lui subita. 
Multimea s-a dat la o parte si 1-am urmat pe usa, dar cand 

am ajuns la baza scarilor era doar aerul greu si scrasnetul gu- 
noaielor de sub picioarele mele. Magazia era intunecoasa si 
de aceea pipaiam prin jur cautand usa. 

— Caleb ! am strigat din nou. 

Intr-un final, am zarit padurea lucind in noapte, abia vizi- 
bila prin usa de la intrare. Acolo, in luminis, Caleb urea pe 
calul lui, o silueta intunecata sub un cer instelat. 

— Nu pleca! Te rog! am tipat eu, pasind afara. 
Dar el tragea deja de fraie, intorcand calul. 

Am privit inerta, cu picioarele inradacinate in pamant. 
Nu mi-am dat seama cand Arden a venit langa mine. N-am 
auzit vocile lui Kevin si Michael, strigand de la geamul de la 
etaj, facandu-i semn lui Caleb sa se intoarca. 

Am simtit doar tristetea invaluindu-ma, in timp ce el cala- 
rea prin padure, micsorandu-se in zare, pana cand noaptea 
1-a inghitit cu totul. 
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— Artrebui sa plecam, a soptit Arden. Stateapejos 
in camera noastra de pamant. Sa ne intoarcem pe drumul 
spre Califia. Nu mai este sigur aici. 

Plecasem din magazie inainte de rasaritul soarelui, cu caii 
incarcati cu desagi cu dulciuri, lanterne, paturi si lapte con- 
densat. In tot acest timp, Leif era o prezenta amenintatoare, 
cu fata bandajata dupa intamplarile din seara trecuta. Ma cu- 
tremuram la gandul buzelor lui atingandu-le pe ale mele, cu 
mirosul acru de bere din respiratia lui. Ii vedeam mereu fata 
in lumina lanternei, ochii inchisi strans, corpul ca un bolo- 
van in cadere, strivindu-ma sub greutatea lui. 

Cand ne-am intors la buncar, camera lui Caleb nu fusese 
atinsa. Cartile vechi erau asezate in gramezi. Patul era acope- 
rit cu o patura rosie subtire, iar fotoliul era tot in colt, cu tapi- 
teria lasata acolo unde statuse el odata. 

— Nu putem sa plecam pur si simplu, am spus eu, asezan- 
du-ma cu spatele la peretele de pamant rece. 
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O parte din mine era inca. legata de ideea de a trai aid, 
nodul inca nu se desfacuse. 

— Cel putin nu pana. cand se intoarce Caleb. 

Arden isi trecea degetele prin par, smucind de varfurile 
negre incalcite. 

— Nu-mi place cum s-a uitat Leif la noi. 

Sub ochi avea cearcane negre. Statuse treaza pana tarziu 
in noapte, blocand usa cu un raft rasturnat, veghindu-ma 
pana cand, intr-un final, am adormit. 

— Nu pot pleca in felul asta. 

Gandurile mele se intorceau la momentul petrecut in 
mijlocul magaziei, cand am dat mana lui Caleb la o parte. Nu 
discutaseram nimic cu adevarat; eram prea suparata sa gan- 
desc limpede. Apoi Leif era langa mine, batand cu degetele 
pe lemnul pianului, luand atitudinea mea prietenoasa drept 
o invitatie. As fi vrut sa nu fi rostit acele doua cuvinte fa- 
tale — „Nu stiu". 

Stiam, dar era imposibil sa explic toate sentimentele intu- 
necate pe care le simtisem noaptea anterioara. Au venit asa 
de repede incat nu a fost timp sa le disting, sa le analizez si sa 
le recunosc. 

Dar acum, stand in pestera cu Arden, deveneam mai sigu- 
ra de un lucru. 

— Nu am vrut sa fiu cu Leif. 

Fata lui Arden s-a imblanzit. M-a prins intr-o imbratisare 
stransa, bratele ei eliberandu-ma de orice vina. 

— Bineinteles ca nu ai vrut. Nici nu incape discutie. 
Vorbeam in umarul ei, invaluita de mirosul mucegait al 

puloverului. 
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— Doar ca nu-mi place deloc ca poate Caleb se gandeste 
ca eu... 

— Stiu, a spus Arden, mangaindu-ma pe spate. 

Mi-am fortat lacrimile sa. tasneasca. Cand eram in clasa a 
sasea, eram furioasa pe Ruby pentru ca ii spusese lui Pip ca 
ma „laudam" cu notele mele. In loc sa spun cum ma simti- 
sem, nu i-am vorbit timp de doua. saptamani. Am las at rana 
sa se infecteze si sa se mareasca prin alimentarea tacerii din- 
tre noi. Am invatat atunci un adevar crucial: ca o relatie poa- 
te fi judecata dupa lista de lucruri nespuse dintre doua per- 
soane. Acum tanjeam sa il vad pe Caleb, fie si numai pentru 
a-i spune ce simteam. Ca am fost ranita de cuvintele lui. Ca ii 
eram recunoscatoare pentru ceea ce a facut, ca eram infrico- 
sata si confuza. Ca nu pe Leif il doream. 

In ciuda persoanei mele, in ciuda tuturor orelor de testare 
la „Pericolele reprezentate de baieti si barbati", aveam senti- 
mente pentru el. Doar pentru el. 

Capul meu inca statea pe umarul lui Arden cand camera a 
inceput sa se zgaltaie, trepidatii mici care isi croiau drum prin 
toracele meu. 

— Ce se intampla? 

— Cutremur! a tipat Silas in timp ce alerga, trecand pe 
langa incaperea noastra, tinandu-1 pe Benny de mana. Aproa- 
pe ca s-a impiedicat in pantalonii scurti, prea mari pentru el, 
cu tivul ajungandu-i la glezne, prinsi la brau cu sfoara. Iesiti 
afara! Iesiti afara! 

Cativa dintre baietii mai mici au luat-o la goana pe cori- 
doarele intortocheate, circuland de parca fusesera instruiti 
inainte. 
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— Un cutremur? am intrebat eu, punand mana pe perete- 
le ce tremura. Nu se poate. 

Avusesem parte de cutremure la Scoala, socuri care une- 
ori ne trezeau din somn in toiul noptii. Vibratia aceasta era 
destul de vaga, si nici pe departe la fel de puternica. 

— Hai sa. nu stam sa. aflam, a spus Arden, si m-a tras pe 
usa afara. 

I-am urmat pe baietii mai mici, care isi croiau drum prin 
buncar, intr-un final iesind la suprafata pe o portiune stan- 
coasa a dealului. Acolo, pe o gramada mare de pamant, se afla 
un camion negru urias, cu rotile inalte de mai bine de un me- 
tru. Zgomotul motorului era atat de puternic, incat de-abia 
auzeam altceva. 

— Misto ! a strigat Silas. 

In lumina puternica a diminetii, parea mult mai palid de- 
cat toti, pielea nefiindu-i obisnuita cu soarele. Si-a bagat de- 
getele in urechi. 

Benny mi- a zambit, dezvaluind gingia cu incisivul lipsa. 

— E un camion mare ! a tipat el. 

In timp ce priveam silueta intunecata de pe scaunul sofe- 
rului, eu nu simteam nimic altceva decat o teama crescanda. 
Acest vehicul masiv, cu lateralele murdare de noroi si bara de 
protectie indoita, nu arata deloc ca Jeepurile de la Scoala. 
Singurele automobile pe care le vazusem vreodata aparti- 
neau guvernului. Regele rationaliza petrolul si era dificil pen- 
tru altcineva sa faca rost de combustibil. 

Cativa dintre baietii mai mari se intorsesera de la vanatoa- 
re sa verifice ce anume starnise zarva, caii lor aparand la mar- 
ginea luminisului. Leif era printre ei, si era calm. Am fost 
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recunoscatoare cand Michael, Aaron si Kevin au descalecat 
si au inconjurat camionul, cu sulitele indreptate spre masina. 

In cele din urma, motorul s-a oprit, lasand in urma un 
zumzet monoton in urechile mele. 

— Armele jos! a strigat Leif. 

Unul cate unul, baietii au ascultat ordinul. 

Portiera s-a deschis larg si un bocanc urias cu varf de otel 
a coborat pe panta cu pietris. Cand 1-am zarit pe barbat, 
m-am dat cu un pas mai in spate. Avea mai mult de 1,80, un 
par unsuros care ii trecea de umeri. Purta o jacheta neagra 
din piele uzata. Sudoarea ii curgea de pe frunte pe batista de 
la gat. Privirile ni s-au intalnit si mi-a zambit, zambet care a 
starnit o frica ce mi-a cuprins tot corpul ca intr-un cleste. 
Dintii lui erau ca niste colti galbeni crapati. 

Silas mi-a inconjurat picioarelor cu mainile. 

— Cine e? a intrebat. 

Dar barbatul deja se indrepta spre mine, tuguindu-si bu- 
zele murdare de pamant. Baietii mai mari stateau la marginea 
luminisului, privindu-1 cum traverseaza, nesiguri de ce ar fi 
trebuit sa faca. Nu s-a oprit pana cand n-a ajuns chiar in fata 
mea, acoperindu-ma cu umbra lui masiva. 

— Buna, domnisorica! a suierat in urechea mea. 
M-am dat inapoi, dar m-a apucat de brat, imbrancin- 

du-ma in fata. Hainele lui erau imbibate cu noroi si transpira- 
tie statuta. Stomacul mi s-a dat peste cap din cauza putorii. 

Michael si Kevin au venit in ajutorul meu. Kevin si-a in- 
dreptat sulita spre gatul strainului. 

— Ia mana de pe ea! a tipat el. 
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Dar barbatul a apucat batul de lemn, cu pumnul strans 
inclestat, in timp ce s-a intors spre Leif. 

— Eae? 

Fata lui Leif era calma. 

— E cautata de Rege, a declarat el, uitandu-se catre baieti. 
M-am indreptat de spate cand i-am auzit cuvintele. Ade- 

varul era folosit impotriva mea, umilinta lui Leif din seara 
precedents transformandu-se in ceva mult mai sinistru. 

— E o fugara si ne-a pus pe toti in pericol destul timp. 
Fletcher o va duce autoritatilor. 

— Nu! a tipat Arden, lovindu-1 cu mainile in coaste. 
Am incercat sa o iau la fuga, dar stransoarea lui era puter- 

nica, strivindu-mi incheietura. S-a intins dupa Arden si a 
prins-o de bratul ei fragil, amandoua straduindu-ne sa ne eli- 
beram din stransoarea lui. 

— Doua la pret de una, a ras Fletcher, improscand pica- 
turi de saliva din gura in timp ce ne tara spre camion. 

— Nu! Nu poate sa piece! a tipat Benny. Te rog, Leif! 

— Nu-1 poti lasa sa faca asta, a spus Michael, uitandu-se 
la Leif. 

El isi tinea sulita in mana. 

— Opreste-te ! au tipat cativa dintre noii Vanatori, in timp 
ce Silas fugea dupa mine, tragand cu mainile de puloverul 
meu gri si larg. 

Din cauza panicii, am vazut doar franturi de imagini: fata 
trista a lui Benny, Kevin urmandu-ne, Aaron cazand pe pa- 
mant, pielea de pe coaste julindu-i-se. Arden i-a muscat mana 
lui Fletcher, si deodata mi-am dat seama ce era in partea din 
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spate a camionului: o cusca in care se gasea o fata delicata 
care tipa din spatele gratiilor. 

Leif a observat-o in acelasi timp. Expresia fetei i s-a schim- 
bat cand a vazut mana lui Flecher pe incheietura lui Arden. 

— Stai, a spus printre dinti, a alergat spre camion si a lovit 
metalul nervos. Cine e aia? Ce se-ntampla aici? 

Fletcher nu a tresarit. Ne tragea de incheieturi, taran- 
du-ne pe pietre. 

— Ai vrut-o plecata si pleaca. Ce conteaza unde? a pufnit 

el. 

Stomacul imi tremura, micul dejun din oua de prepelita 
imi urea inapoi pe gat. Am inghitit, tragand si rasucindu-mi 
bratul, in incercarea de a scapa. Orice aranjament ticalos ar fi 
facut Leif, situatia ii scapase de sub control. 

— Unde sunt medicamentele? Unde este rasplata? a ata- 
cat Leif, cu fata rosie de furie. 

Michael si Aaron i-au urmat exemplul, facand cativa pasi 
cu sulitele in maini. Am inchis ochii, asteptand ca ei sa lo- 
veasca, dar uriasa bruta a scos o arma de la brau si a tras un 
foe de avertisment. Baietii s-au retras, surprinsi de zgomot. 

— Asculta aici, a marait Fletcher. Si-a dres vocea si a scui- 
pat o bila uriasa verde pe pamant. Imi iau premiul asta si-am 
sa plec, iar daca tre' sa omor pe cineva, jur ca am s-o fac. M-ati 
auzit? 

Silas isi tinea mana la gura si a inceput sa suspine incet si 
dureros. Tinea ochii atintiti asupra mea, timp in care eu eram 
tarata spre camion, cu calcaiele insangerate. 

Arden tipa si lovea cu pumnii in bratul vanatorului de re- 
compense. 
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— Esti un animal! a tipat ea. Da-mi drumul, bruta dez- 
gustatoare ! 

Arden a continuat, incercand sa. se elibereze, refuzand sa. 
creada ceea ce se intampla, dar eu stiam ca. se terminase. 
Pumnii nostri nu puteau sa faca fata unei arme. Baietii isi pri- 
veau sulitele de parca fusesera tradati. Oasele cioplite pareau 
inutile acum. 

Ii priveam pe Silas si Benny, trupurile lor micute care se 
agitau din cauza suspinelor. Benny tragea tare de mana lui 
Leif, insa el doar privea in fata, cu ochii sai negri tulburati 
miscandu-se usor de-a lungul peisajului. 

— E in regula! am strigat spre Benny si Silas, incercand sa 
zambesc in ciuda panicii. O sa nu bine. Nu va faceti griji pen- 
tru mine. 

Speram sa ma creada. 

Fletcher a deschis incuietoarea camionului si a indreptat 
arma spre noi, facandu-ne semn amandurora sa urcam. Am 
urcat, simtindu-i mana aspra pe pielea mea. Podeaua camio- 
nului era fierbinte de la soarele de amiaza. Fata era prabusita 
in colt, cu bratele slabe ca doua bete incrucisate. A sarit in 
picioare, cuprinsa din nou de teroare, cand containerul s-a 
deschis. 

— Ajutor! Ajutati-ma! a tipat ea, cu mainile intinse prin- 
tre gratii spre locul unde stateau Michael si Aaron. 

S-au uitat la ea, apoi la arma. Cand au facut un pas in fata, 
Leif a pus mana in dreptul piepturilor lor, oprindu-i. 

— Tu ai facut asta, Leif! a tipat Arden, apasandu-sifatape 
gratii si aratandu-1 cu degetul. E vina ta! 

Fletcher a urcat in camion. 
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— Avem nevoie de plata! a strigat Leif, in timp ce se 
apropia. Asa a fost intelegerea! Am avut incredere in tine! 

A alergat spre cabina, lovind cu pumnii portiera busita. 

Fletcher s-a uitat peste geam, spart intr-un cere acolo 
unde patrunsese un glont. 

— Asa e-n salbaticie. Gesticula cu arma in timp ce vor- 
bea. Sa n-ai incredere in nimeni, baiete. 

A zambit, cu buzele lui crapate sangerand, si a pornit mo- 
torul. 

Am apucat cu mainile gratiile subtiri, impingandu-ma in 
ele, sperand sa cedeze sub greutatea mea. Simteam soarele 
prea fierbinte pe piele, cusca era prea mica, paturica din colt 
plina cu varsat. Tipetele lui Arden ma cutremurau, sporin- 
du-mi tristetea. Leif ne tradase. Caleb era plecat. Timpul 
petrecut noaptea gandindu-ma daca sa stau, pentru cat 
timp — totul fusese in zadar. Ce voiam eu? Ce voia Caleb? 
Nu conta. 

Noi plecam acum. Decizia fusese luata pentru mine. Am 
lovit usa containerului cu piciorul si am zgariat cu unghiile 
incuietoarea. Am tipat, am plans si am implorat, dar nimic — 
absolut nimic — nu putea sa schimbe acest simplu fapt. 

Camionul a inceput sa coboare pe panta stancoasa, arun- 
candu-ne incolo si incoace inauntrul lui. Baietii mai mari 
s-au dat la o parte, incercand sa ii convinga pe Silas si Benny 
sa se intoarca spre tabara in timp ce camionul se legana si 
salta pe drumul cu hartoape, indreptandu-se spre lac. Eu ii 
priveam pe baieti, pe Aaron care tragea de mana lui Leif, 
rugandu-1 sa faca ceva, pe Kevin care a aruncat sulita in aer, 
aterizand la aproximativ un metru de cabina camionului. 
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Ma uitam la buncar, la gura sa intunecata. care disparea in 
spatele desisului scund. 

Leif il tinea pe Benny de umeri sa nu piece, dar acesta a 
scapat si a urmarit camionul, dand din mainile si picioarele 
lui mici cu o furie salbatica. 

— Te iubesc! a strigat el cand era la doar trei metri dis- 
tanta. 

Am apucat barele de metal, avand in gat un nod de 
emotie. 

— Te iubesc ! a tipat Silas in timp ce ne urma. 

Amandoi s-au tinut dupa noi, alergand nebuneste in spa- 
tele custii. Ma uitam cum gurile lor se miscau, rostind acele 
cuvinte o data si inca o data, in timp ce camionul salta prin 
padure si trupurile lor micute dispareau, neputincioase, in 
spatele copacilor. 
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Camionul urca prin regiunea intortocheata, acce- 
lerand in campurile napadite de buruieni si tufisuri, pana 
cand am ajuns la un drum desfundat. Rotile au inceput sa 
se invarta mai repede, iar praful a devenit mai gros in jurul 
aripilor. Soarele incingea cusca de metal, iar barele erau prea 
fierbinti pentru a le putea atinge. 

Dupa o ora, nu mai recunosteam padurea care se intindea 
dincolo de drumul pietruit. Pana si cerul parea strain, cu in- 
tinderea sa albastra uriasa, solitar in absenta pasarilor. 

— Eram sigura, a spus Arden intr-un final, cu pielea ei pa- 
lida acoperita de un strat subtire de praf. Leif astepta sa ne 
vanda, si pentru ce? Si-a ferit ochii de soare. Pentru niste me- 
dicamente si o parte din recompensa? 

— M-a vrut plecata, am spus eu. Ma indoiesc ca medica- 
mentele contau. 

Ma intrebam cum se intamplase, daca el cautase un radio 
prin magazia intunecata. Sau poate ca daduse din greseala 
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peste el cautand un bandaj, in incercarea de a opri sangerarea 
din buza. 

Ma intrebam, de asemenea, cand isi va da seama Caleb ca. 
am fost luata. Oare va descaleca la marginea padurii vazan- 
du-i pe Benny si Silas plangand langa. intrarea in buncar? 
Oare va ingenunchea, inspectand darele lungi de pe pamant 
lasate de calcaiele mele insangerate, iar apoi se va uita la Leif ? 
Oare ii va fi dor? Oare ii va pasa? 

Nimic din toate astea nu mai conta. Se terminase. Nici o 
posibilitate sa. scapam de gratii, de soarele arzator, de acest 
barbat cu dintii galbeni sparti. Eram captiva din nou, in spa- 
tele unor pereti noi, care aveau sa ma duca la Rege. Portile 
Orasului se vor deschide si apoi se vor inchide in urma mea, 
o alta cusca. 

Cusca dupa cusca dupa cusca. 

Dincolo de gratii, lumea trecea pe langa noi, mai repede 
decat vazusem vreodata. Copaci. Florile galbene de pe mar- 
ginea drumului. Case vechi, cu acoperisuri naruite. Intre- 
zaream caprioare si iepuri, biciclete strambe, masini ruginite 
si caini salbatici. Toate treceau pe langa noi, prea repede, ca 
apa intr-un canal de scurgere. Mergspre Orasul de Nisip, imi 
spuneam intruna, de parca repetitia ma putea amorti. Sunt 
dusd Regelui. Nu-l voi mai vedea pe Caleb niciodata. 

Arden privea peisajul, cu ochii inlacrimati. Se straduise 
atat de mult sa scape de Scoala. Ajunsese atat de departe — 
pentru ce? Pentru a fi prinsa in aceasta plasa din cauza mea? 
Fara indoiala ca se gandea la acea alegere stupida pe care o 
facuse acum cateva saptamani, in acea cabana, regretand ca 
acceptase sa ma lase sa stau cu ea. 
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— Imi pare rau, am spus eu, cu o voce inabusita. Imi pare 
asa de rau, Arden. Cred ca. regreti ca. m-ai lasat sa merg cu tine. 

— Nu. Arden si-a petrecut degetele in jurul gratiilor; pie- 
lea ei palida era rozalie dupa doar o ora de stat in soare. Deloc, 
Eve. 

S-a inters spre mine, iar ochii ei caprui luceau din cauza 
lacrimilor. 

In acel moment, fata din colt s-a miscat, s-a ridicat si si-a 
frecat fata. Fusese prea isterica sa vorbeasca cu noi dupa ce 
am plecat de la buncar. In schimb, se ghemuise pe podeaua 
de metal dreapta, fierbinte, si adormise, pleoapele zvacnin- 
du-i din cauza cosmarurilor. 

— Cine sunteti? a intrebat ea, tresarind de durere cand 
pielea ei a atins gratiile. 

— Eu sunt Eve. Ea e Arden, am spus eu, aratand cu dege- 
tul in partea cealalta a custii. 

In cabina camionului, Fletcher a dat muzica mai tare, 
zbierand odata cu un cantec groaznic, intrerupt. „I love 
rock 'n roll- oil- oil- oil", se auzea, „put another dime in-in the 
jukebox, baby." 

Fata a intins mana ei subtire pentru a face cunostinta. 

— Eu sunt Lark. 

— De la ce Scoala esti? am intrebat eu, observandu-i bluza. 
Era croita in aceeasi forma patratoasa ca a noastra, dar era 

albastra in loc de gri. 

— Cred ca din Vest. 

Si-a trecut mainile prin parul negru des. Parea sa fie de trei- 
sprezece ani, cu brate asa de subtiri incat oasele umerilor ieseau 
in evidenta in doua noduri bine definite. Pielea ei, de culoare 
cafeniu-inchis, era crapata si se jupuia la coate si genunchi. 



EVE 



195 



— 38°35'N, 121°30'V, asa o numeau Profesorii. 

Stiam ca. acele numere insemnau ceva. Profesorii nostri le 
foloseau cand se refereau la Scoala, dar nu mi-am dat seama 
niciodata ce reprezentau. Noi fuseseram mereu 39°30'N, 
1 19049' \r 

— Deci ai evadat, a spus Arden. 

— Trebuia sa plec de acolo. 

Fata s-a retras in coltul custii, evitandu-ne privirile. 

M-am uitat spre Arden, usurata ca nu eram singurele fete 
care stiau adevarul despre Scoli. I-am privit cu atentie picioa- 
rele lui Lark, care aveau zgarieturi rosii pe alocuri, exact ca 
ale mele in primele zile in salbaticie. Muscaturi de tantari ii 
punctau bratele si avea o gaura. intr-unul din pantofii de pan- 
za, lasand la vedere degetul mare. 

— Cum ai ajuns aici? am intrebat eu. 

Lark si-a frecat pielea in jurul ochilor, acolo unde lacrimi- 
le i se uscasera, lasand doar urme fine de sare alba. 

— Am gasit o gaura in zid. Era larga doar de treizeci de 
centimetri si urma sa fie reparata. O acoperisera peste noapte 
sa nu intre cainii, dar m-am strecurat. A aratat spre bluza, 
unde materialul era rupt, expunand soldul gol. Apoi am aler- 
gat pana cand am gasit o casa in care sa dorm. Asta cred ca a 
fost acum patru zile, dar nu sunt sigura. 

— Unde te-a gasit? a intrebat Arden, facand semn spre 
Fletcher. 

Mana lui atarna pe geam, gesticuland in ritmul versurilor: 
„So come and take your time and dance with-with me!" 

Lark si-a petrecut mainile in jurul picioarelor, ghemuin- 
du-se. 
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— Am vazut o cana cu apa pe drum. Eram atat de inseta- 
ta, mersesem intreaga zi in soare. Insa a fost o capcana. 
Probabil ca. ma urmarise. 

Camionul a dat peste un hartop, urcandu-mi stomacul in 
inima. Ma tineam de gratii, desi imi ardeau carnea moale a 
palmelor. 

— Ai mai spus cuiva despre reproducere? am intrebat eu. 
Incearca si alte fete sa. evadeze? 

Lark s-a uitat la mine, cu sprancenele incruntate de nedu- 
merire. 

— Reproducere? Ce vrei sa spui? 

— Scroafele, a spus Arden cu voce tare, sa fie sigura ca 
acel cuvant se auzea in ciuda muzicii si a motorului; dar pe 
chipul lui Lark nu se vedea ca intelege. De asta ai plecat — 
fiindca urmai sa fii folosita pentru reproducere. 

Lark si-a fixat calcaiele in podeaua de metal a camionului 
si si-a indreptat spatele. 

— Nu . . . , a spus ea putin agitata. Am plecat din cauza 
asta. 

S-a rasucit, dezvaluind liniile negre-albastrui care ii erau 
imprimate pe pielea din spatele bicepsului. In mod clar, ace- 
lea erau urme de degete. 

— Ea astepta ca restul sa piece inainte sa ma loveasca. 
Voiam sa gasesc o alta Scoala — un loc mai bun. Nu vreau s-o 
mai vad niciodata pe femeia aia. 

Arden a deschis gura sa vorbeasca, nerabdatoare sa-i spu- 
na lui Lark despre vitaminele si tratamentele de fertilitate si 
despre camerele groaznice cu paturi de metal, dar am ridicat 
mana. Sensibilitatea nu era unul dintre lucrurile pe care ma 
puteam baza la Arden. 
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— Lark, i-am spus eu usor, privind-o in ochi. Fetele din 
acele Scoli — am fost una dintre ele — nu urmau sa invete 
niciodata o meserie. Aid, in salbaticie, suntem numite scroa- 
fe si urma sa dam nastere la copii. Cat mai multi, sa populam 
Orasul de Nisip. 

Arden nu se mai putea abtine. 

— Ne duce la Oras, iar Eve o sa fie data Regelui, iar tu si 
cu mine ne vom intoarce inapoi la acele Scoli, in acele pa- 
turi. 

Vocea ei s-a schimbat in timp ce vorbea. 

— Nu, a spus Lark. Si-a muscat tare varful degetului si 
apoi a scuipat pielea exfoliata. Nu e posibil. 

— Nici eu n-am vrut sa cred, dar le-am vazut . . . 

— Nu stii ce-ai vazut, s-a rastit Lark. S-a asezat pe ge- 
nunchi. Nu stii despre ce vorbesti. Directoarea e malefica... 
dar asta nu e posibil. A dat din cap. Poate doar la Scoala voas- 
tra. Nu ne-ar face una ca asta — pentru ce? 

Arden s-a dus langa ea, punand mana pe bratul lui Lark. 

— Asculta-ne, a soptit ea, si Lark a tresarit cand i-a simtit 
respiratia fierbinte. Asculta ceea ce-ti spunem. Trebuie sa 
populeze Orasul. Cum crezi ca or sa faca asta? Cum? 

— Ia mana de pe mine, a spus Lark, scuturandu-si bratul. 
Esti nebuna. 

Insa in timp ce se strecura in colt, vocea ei isi pierdea din 
tarie, devenind mai nesigura. 

— Daca vrei sa fii o scroafa oarecare pentru tot restul vie- 
tii, atunci poti, a continuat Arden. A intins un deget spre 
Lark. Dar noi nu ne intoarcem la Scoala, nu vreau, n-am de 
gand sa . . . 
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Gura ei s-a strambat inainte sa poata rosti cuvintele. Cand 
s-a asezat, corpul ei parea mult mai mic si mai lipsit de putere 
decat inainte. 

Am simtit ca cineva ne privea si m-am intors, observand 
ochii lui Fletcher din oglinda retrovizoare prafuita. Muzica 
fusese data mai incet, iar el a deschis geamul din spate al ca- 
binei. 

— Nu-ti face griji, scumpa mea frumoasa, a spus el. Nu te 
due inapoi la Scoala. A ajustat oglinda sa se uite la picioarele 
goale ale lui Arden. Trei domnisoare . . . atat de pure? Pot lua 
mult mai mult pe voi in alta parte. 

Zicand acestea, a dat iar muzica mai tare si batea tactul cu 
degetele in portiera. „Come an take-ake-ake your timt-ime 
and dance with mel Owl" 

Arden nu a spus nimic. In schimb, si-a facut din nou de 
treaba cu incuietoarea custii de metal, incercandu-si norocul 
pana cand degetele i s-au inrosit. Peisajul trecea pe langa noi, 
o pata de praf galben. Crengile copacilor se intindeau spre 
drum ca niste degete noduroase. 

— Ce vrea sa spuna? a intrebat Lark, uitandu-se la mine. 
Buza inferioara ii tremura in timp ce vorbea. 

Am urat-o atunci pe acea straina, pentru ca imi era atat de 
cunoscuta. Pe fata ei am vazut cum eram eu candva, o fata atat 
de sigura de scopul Scolii, cu peretii ei si regulile ei si randuri- 
le ordonate in care ne incolonam trecand pe langa dormitoare 
si spre sala de mese. Credea ca se poate duce in alta parte, sa 
primeasca ceva diferit, ceva mai bun. Un alt viitor. 

— Dorinta ti se va indeplini, i-am spus eu, incapabila sa 
opresc acele cuvinte dure sa-mi iasa din gura. N-o s-o mai 
vezi niciodata pe Directoare. 
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AM STAT IN ACEL CAMION ORE INTREGI, CU PLAMANII PLINI 

de praf. Pana si soarele ne abandonase, apunand incet, din- 
colo de copaci. Adormeam si ne trezeam, gandindu-ne ca 
aveam timp — timp sa ne pregatim, timp sa scapam — , dar 
apoi a pornit dispozitivul de la cureaua lui Fletcher, trezin- 
du-ne. 

— Fletcher, golanule! Cand ajungi? Am prea multa cere- 
re si prea putina oferta. 

Ma aflam intr-un colt. Lark dormea in altul, iar Arden era 
ghemuita langa mine, si fetele lor abia erau vizibile in stralu- 
cirea rosie a luminilor din spate. 

Fletcher a dus radioul ciudat la gura, apasand un buton de 
pe laterala ca sa opreasca bazaitul. 

— Calmeaza-te, a chicotit el. Ma opresc undeva peste 
noapte. O sa fim acolo dimineata. 

Bazaitul a revenit, apoi s-a auzit un ras gros. 

— Zi-mi ce ai! Hai, da-le baietilor o avanpremiera. 
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Mi-am inchipuit ca erau aceiasi barbati pe care ii vazusem 
la cabana, cu pielea bronzata spre un maro pamantiu, adu- 
nati sub o prelata intr-o tabara, asteptand sosirea noastra. 
Am bagat nasul intre gratii, disperata dupa mai mult aer. 

— Sunt toate bunaciuni, a spus Fletcher, privindu-ne in 
oglinda retrovizoare. Ti le dau dimineata, nesatul afurisit. 

A pus radioul jos si a dat drumul la muzica din nou. 

Cand eram la Scoala, am pledat o data pentru bunatatea 
din oameni si uriasa lor capacitate de schimbare. Dar auzin- 
du-1 razand, cu radioul in mana, am simtit doar depravare. Un 
lucru pe care Profesoara Agnes ni-1 spusese era adevarat, chiar 
si acum: unii barbati le vad pe femei doar ca pe niste marfuri. 
La fel ca orezul, combustibilul sau carnea la conserva. 

Arden ma privea din lateralul custii, rasucita in asa fel in- 
cat sa fie cu spatele spre el. 

— Trebuie sa iesim de aici, a soptit ea. In seara asta. 

— Dar o sa ne omoare, a spus Lark, tragandu-si patura 
zdrentuita peste picioare. 

— Suntem deja moarte, s-a rastit Arden. 

Am dat din cap, stiind ca avea dreptate. Simtisem in ma- 
gazie, cu Leif, cum spiritul meu se incovoia, se incovoia, chi- 
nuitor de aproape de rupere. Fletcher nu avea sa se razgan- 
deasca. Nu avea sa arate vreo amabilitate neasteptata. Nu 
avea sa se petreaca vreo desteptare morala in toiul noptii. 

M-am mutat mai aproape de Lark si Arden, acoperin- 
du-mi o parte a fetei cu parul astfel incat Fletcher sa nu-mi 
vada buzele miscandu-se daca se uita la noi. 

— Putem pleca atunci cand opreste pentru noapte, am 
spus eu, cu toti nervii incordati. 
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Am privit dincolo de gratii, sperand sa vad un drum, o 
sageata, un indicator care sa ne spuna unde ne aflam, dar nu 
era decat intuneric. 

CATEVA ORE MAI TARZIU, CAMIONUL IESEA DE PE CAROSA- 

bil, cu rotile saltand peste pietre si crengi de copaci rupte. 
Opriseram intr-o poiana. Cerul era innorat, iar luna nu se 
vedea. Peisajul se schimbase. Copaci grosi faceau loc cam- 
piilor, tufisurilor joase si nisipului care lucea intr-o nuanta 
rosiatica in lumina farurilor. Grupuri de stand se inaltau in 
jurul nostra, formele lor taind umbre ciudate pe cer. Fletcher 
a coborat, si-a intins mainile, apoi s-a dus sa urineze intr-un 
tuns. 

— Fa ce ti-am spus, a soptit Arden, apucand-o pe Lark de 
incheietura. 

— Stiu, a spus ea, tragandu-si mana, cu vocea rigida. Mi-ai 
spus deja. 

— Avem nevoie la baie. Am batut cu mana in gratiile de 
metal. Te rog, avem nevoie acum. 

Fletcher si-a inchis fermoarul de la pantaloni. 

— Ce? 

— A spus, a continuat Arden, dandu-si la o parte de pe 
frunte parul negru, ca trebuie sa ne pisam. 

Fletcher a dat din cap, de parca intelegea mai bine acea 
exprimare. A indreptat o lanterna spre cusca, apoi spre tufi- 
suri, unde, la baza rocilor uriase, se gasea o casa darapanata. 

— Toate trei? 

— Toate, a raspuns Arden. 
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Pana si Lark a dat din cap convingator. 

Fletcher a bagat lumina in fata lui Arden, apoi in a lui 
Lark, apoi intr-a mea. Am mijit ochii la lumina usturatoare. 

— Aveti doua minute. Puteti merge acolo in padure. A 
trecut raza de lumina a lanternei peste o portiune cu copaci 
carbonizati, negri si deformati de un incendiu devastator. 
Dar daca indrazniti sa faceti un pas fara. permisiunea mea . . . 

A scos arma de la Centura si a ridicat-o in aer. 

Respiratia lui Lark s-a accelerat cand Fletcher a deschis 
lacatul urias. Am iesit pe rand, Arden prima, apoi eu si ultima 
Lark. Fletcher tinea raza de lumina pe spinarile noastre in 
timp ce ne croiam drumul spre copaci. 

La lumina lanternei, padurea parea mai amenintatoare. 
Crengile, decojite si fara frunze, se intindeau spre noi, che- 
mandu-ne spre ele. 

— Nu inca, am soptit eu, nesigura daca era Lark sau eu 
cea care avea nevoie sa i se reaminteasca. 

Faceam pasi inceti si precauti printre arbustii scunzi. 
Printre radacinile pline de cenusa, rasarea vegetatia tanara, 
iarba inalta si ferigi, semne de optimism pline de speranta. 

Cand am ajuns la liziera, Arden s-a intors spre mine. 
Privirea ii era blanda. Gura ei s-a miscat usor, un fel de zam- 
bet perceptibil doar de mine. S-arputea ca asta sa insemne la 
revedere, parea ea sa spuna, ochii ei reflectand lumina stelelor. 
Imipare rau daca e asa. 

Am facut un pas, doi, trei in padure. M-am uitat in dreap- 
ta. Vedeam doi copaci, dar nimic mai departe. Apoi Arden a 
dat semnalul, atat de incet, incat abia am auzit-o: 

— Acum! 
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Am rupt-o la fuga, simtindu-mi corpul lipsit de greutate 
in timp ce sprintam printre ramurile de copaci cazuti, prin 
vegetatia cu tepi, avansand in padurea carbonizata. Tineam 
mainile intinse in intuneric, pipaindu-mi calea. 

— Fir-ati voi sa..., a strigat Fletcher in spatele nostra si 
bocancii lui grei au rasunat in poiana. O sa va. tai gaturile! 

Lark si Arden au fugit dincolo de padure, despartindu-se 
undeva in intuneric. Apoi, primul foe de arma a zguduit ae- 
rul, potolind chiar si pasarile si insectele. Am cazut, speriata 
ca Arden va tipa, dar se auzea doar sunetul pasilor, ramurele 
trosnind si rasuflarea zgomotoasa si haraita a lui Fletcher in 
spatele meu. Am continuat sa ma misc, tarandu-ma peste ve- 
getatia incalcita, dar Fletcher se apropia. Umbra lui serpuia 
printre copaci, avansand hotarat. 

M-am chinuit sa ma ridic in picioare, calcand stramb pe 
glezna. Acolo, dincolo de padurea carbonizata, o lumina in 
fereastra unei case sclipea catre mine. Abia puteam distinge 
veranda din fata, acoperisul din carton gudronat fund ca o 
pata de culoare in peisajul umbrit. 

— Vino-napoi! a marait el. 

Pulsul imi zvacnea in degetele de la maini si de la picioare. 
Am alergat spre lumina, gafaind, cu picioarele tot mai obosi- 
te. Aleargd, imi spuneam. Continud sa alergi. 

Curand, copacii s-au terminat si pamantul s-a intins in 
fata mea, o patura groasa de flori salbatice. Lumina era mult 
mai departe decat credeam: la treizeci de metri departare, 
asezata sub sculpturile inalte de nisip. 
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Bocancii lui Fletcher loveau pietrele in timp ce calca apa- 
sat prin padure, racnetele lui mai manioase fata de cele de 
mai devreme. 

— Scroafa imputita, a tipat el. Crezi ca. ma poti pacali! 
M-am uitat prin jur. Stand uriase se inaltau in stanga mea, 

cu spinarile indreptate spre mine. Un drum de nisip serpuia 
in dreapta mea. Alte paduri se intindeau in fata, dar nici ma- 
car un sprint nu era suficient ca sa parcurg distanta inainte ca 
Fletcher sa ma ajunga. Nu exista alta acoperire decat patura 
groasa de flori, ale caror petalele delicate nu erau mai lungi 
de cativa centimetri. 

M-am aruncat pe pamant. Striveam bobocii albastri si au- 
rii sub degetele mele. M-am rostogolit pe o parte, tragand 
tulpinile mai aproape, sa ma ascunda. Cand am ridicat capul 
doar putin, 1-am zarit pe Fletcher la marginea copacilor, cu 
sangele siroindu-i dintr-o taietura de pe frunte. 

S-a rasucit, scuipand. 

— Hai, iesi, oriunde te-ai ascunde. 

A ridicat arma, facandu-mi parul maciuca. 

In timp ce isi croia drumul prin lan, m-am cufundat si mai 
tare in pamant, dorind sa se deschida si sa ma inghita cu to- 
tul. Pasea incet, dand florile la o parte cu genunchii, teava 
armei scrutand luminisul. Cu fiecare pas, bocancii sai negri 
striveau florile. Cand era la cativa metri, s-a uitat cu ochii mi- 
jiti catre mine. Statea cu capul intr-o parte, de parca nu stia 
daca eram o umbra sau nu. 

Am inghetat, fara sa indraznesc sa rasufiu. Mi-am ingro- 
pat degetele in pamant. Sudoarea imi curgea pe spate. In 
piept, aerul era captiv. 
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Dupa ce s-a uitat atent, s-a intors si a inceput sa. se inde- 
parteze de mine. 

Am inchis ochii, recunoscatoare ca. nu m-a gasit, recunos- 
catoare ca eel putin le-am dat lui Lark si Arden un minut in 
plus sa fuga. M-am relaxat pe patul de fiori, plamanii elibe- 
rand aerul, cand o ramurea a trosnit sub mine. Pod 

Fletcher s-a rasucit pe calcaie. 

— Buna, papusica. 

Am fost in picioare inainte sa tinteasca cum trebuie. 
Primul glont a zburat pe langa mine si am fugit, cu inima ba- 
tandu-mi atat de tare meat mai sa-mi sara din piept. Vantul 
imi suiera pe la urechi. Alt glont a fost tras, lovind un copac 
in zare. Am continuat sa alerg si nu m-am uitat in urma mea, 
cand arma a tras din nou. De data aceasta nu fost nici un 
glont, doar sunetul metalic al tragaciului. Cand m-am intors 
sa ma uit, el lovea cu mana arma blocata. 

Am luat-o la goana printre flori, dar el a marit pasul. Pasii 
lui erau mai rapizi decat inainte, iar trupul sau scotea gemete 
scurte din cauza efortului. 

— S-a terminat, a spus el, pregatindu-se sa traga. 
M-am intors exact cand a ridicat arma, tintind spre spate- 

le meu. Am inchis ochii si m-am rugat sa se termine repede, 
corpul meu sa nu se zvarcoleasca precum al caprioarei, spe- 
rand ca voi parasi acest loc fara atat de multa durere. 
S-a auzit focul de arma. 

Mi-am pipait pieptul, asteptand ca sangele sa tasneasca 
din rana, sa simt senzatia arzatoare a unui glont croindu-si 
drumul prin carnea mea. Dar nu a fost nimic. Nici o gaura, 
nici o durere. 
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Nimic. 

In spatele meu, Fletcher a inghetat. A scapat arma jos. In 
mijlocul camasii sale se intindea incet si hotarat o pata rosie, 
spre brate si in jos pe piept. A scos un sunet bolborosit si a 
cazut, cu gura deschisa, intre flori. 

Mi-am indreptat privirea spre silueta de peste lan. O fe- 
meie in varsta venea spre mine. Parea sa aiba in jur de sapte- 
zeci de ani, cu parul de un alb fantomatic prins intr-o coada 
lasata pe spate. Isi mangaia pusca din mana de parca ar fi fost 
un animal de companie drag. 

— Esti in regula? m-a intrebat, privindu-mi fata. 
Tineam mana pe piept, incercand sa-mi calmez inima ce 

inca batea nebuneste. 

— Da, am reusit sa spun intr-un sfarsit. Cred ca da. 

A luat arma lui Fletcher de jos si a golit munitia in palma 
ei. Apoi 1-a lovit cu piciorul, puternic, in coaste. Nu s-a mis- 
cat. Era deja mort. 

— Multumesc, am soptit eu, nesigura daca acesta era lu- 
crul corect de spus. 

Batrana a zambit, cu fata ei ridata inca frumoasa. 

— Marjorie Cross, a spus ea, intinzandu-si mana zbarcita 
spre mine. Placerea e de partea mea. 
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— Am ajuns, a spus Marjorie, intrand in casa. Hai, 
asezati-va. 

Ne-a facut semn sa. mergem in camera de zi, unde o cana- 
pea roz era asezata in fata focului, fiecare brat fiind acoperit 
de dantela ingalbenita. O oala fierbea la foe mic, iar mirosul 
de coacaze se raspandea in toata camera. 

Le-am facut semn lui Lark si Arden sa intre. 

— E-n regula, am soptit eu, in timp ce Marjorie aseza ar- 
mele pe masa din bucatarie. Suntem in siguranta. 

— Otis! a strigat Marjorie de la baza scarilor. Otis! Se ti- 
nea de gat in timp ce striga, fiecare cuvant fund fortat. Imi 
pare rau, a spus ea, uitandu-se la noi. Nu avem de unde cum- 
para aparate auditive in zilele astea. Intelegeti voi. 

— Spune-mi, de ce suntem in casa acestei doamne nebu- 
ne? a soptit Arden cand ne-am asezat pe canapea. 

Isi tinea mana apasata pe brat, unde avea o zgarietura lun- 
ga de la umar pana la cot, cu partea interioara murdara de 
cenusa. 
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— Aceasta doamnd nebund tocmai mi-a salvat viata. 

Strigasem in padure douazeci de minute inainte ca Arden 
si Lark sa se arate. Le fusese frica sa. nu fie o capcana planuita 
de Fletcher. Urmand-o pe Marjorie, ne croiseram drum spre 
casa acoperita cu sindrila, ascunsa in padure, cu o singura 
lampa ce lumina la geam. Era aceeasi lumina pe care o vazu- 
sem cand fugeam de Fletcher. 

Marjorie cotrobaia prin bucatarie, stivuind farfurii intr-o 
mana. 

— E frumos aid, a spus Lark, cu fata inca transpirata si 
bluza patata de noroi rosiatic. Imi place. 

Canapeaua parea confortabila, iar pernele elegante nu 
miroseau a mucegai, ca majoritatea pernelor post-molima. 
Cesti fine — nici una ciobita — si figurine de copii de porte- 
lan prinsi in joc sau uitandu-se printr-un telescop umpleau 
un dulapior. Masa lunga din lemn era asezata vizavi de blatul 
de bucatarie si era decorata cu un bol de argint plin cu toma- 
te rosii, galbene si verzi. 

M-am gandit la cea mai ravnita carte din biblioteca, des- 
pre o fata Nancy, care avea jupe de balerina si agrafe de par si 
toate celelalte obiecte de lux pe care nu le aveam la Scoala. 
Cand eram mici, Pip, Ruby si cu mine obisnuiam sa ne 
ghemuim in pat impreuna, si citeam despre familia lui 
Nancy care mergea la un magazin de inghetata, ramanand 
mai mult la partea in care isi imbraca parintii, asezandu-i 
ochelarii tatalui ei si dand cu oja pe unghiile mamei. Casa ei 
am iubit-o mereu, cu canapeaua pe care se tolaneau, cu plan- 
te pe mese si cu dulapul care parea sa dea mereu pe dinafara 
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de haine si jucarii. Era un camin adevarat, cu pereti vopsiti si 
mobila asortata. Ca acesta. 

Polita semineului din caramida era plin cu poze inramate. 
Un portret alb-negru arata o fetita cu un sort in patratele. 
Intr-alta era un baiat imbracat intr-un costum alb cu o floare 
prinsa la rever. Apoi, mai era o poza cu un cuplu tanar, aman- 
doi imbracati cu pantaloni cu talie inalta si avand mainile pe- 
trecute unul in jurul celuilalt. Femeia blonda, putin mai in 
varsta decat mine, il tinea pe barbat in brate, cu o mana in 
dreptul inimii lui. 

M-am gandit instantaneu la Caleb. Era undeva, crezand 
ce voia. Pastra in amintire momentul in care i-am dat la o 
parte mana de pe bratul meu, incertitudinea mea atunci cand 
ma intrebase de Leif. Era undeva acolo, fara mine. 

— Vad ca avem musafiri. 

Un barbat cu parul alb a coborat pe scari, ridicand cu gre- 
utate un picior. Era mai batran decat Marjorie, imbracat cu o 
bluza de flanel bagata neatent in pantalonii albiti in genunchi, 
cu materialul galbui ros de atata purtat. Lark a tresarit cand 
1-a vazut, si mi-am dat seama ca la fel as fl facut si eu cu cateva 
saptamani in urma. Dupa atata timp petrecut cu Caleb, cala- 
rind in spatele sau, sau mergand langa el prin padure, nu ma 
mai speriam cum o faceam candva. 

Marjorie a ingenuncheat langa foe si a scos cate o lingura 
plina de coacaze pe fiecare farfurie. 

— Le-am gasit in padure. Un salbatic incerca sa le omoare. 
L-a privit pe Otis un pic prea mult timp. Simteam ca ceva 

ramasese nerostit. 

— Ce cautati in salbaticie? 
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Otis a tras un scaun din sufragerie, tarsaindu-i picioarele 
pe podeaua tocita din lemn, si s-a asezat langa noi. 
Ochii lui Lark au inceput sa lacrimeze. 

— Barbatul ala, Fletcher, ne-a capturat. Ne ducea undeva 
sa ne vanda. 

In timp ce vorbea, si-a dat parul pe dupa urechi, cu dege- 
tele tremuratoare. 

— Suntem din Scoli, a adaugat Arden. Am evadat. 
Marjorie mi-a intins o farfurie cu coacaze aburinde si am 

inhalat mirosul acru. Portelanul avea mici trandafiri violeti 
pe margine. Era un contrast bine-venit fata de farfuriile de 
metal din care mancaseram la Scoala si de strachinile din 
lemn pe care Caleb ni le daduse in buncar. 

— De cat timp sunteti pe cont propriu? a intrebat 
Marjorie. 

— De patru zile, a spus Lark. 
Marjorie a facut semn spre mine si Arden. 
Am inghitit coacazele. 

— Nu sunt sigura . . . de cateva saptamani? 

— Da, a spus Marjorie. E greu sa tii socoteala zilelor cand 
esti de una singura. 

In timp ce vorbea, ochii ei au fugit spre Otis. 

— Incotro va indreptati? a spus ea. 

Arden s-a uitat intr-o parte spre mine si a asteptat. Eu am 
dat usor din umeri. Era periculos sa ai incredere in cineva, 
dar Marjorie tocmai imi salvase viata. 

— Urma sa mergem pe soseaua 80, spre un loc numit 
Califia, a spus Arden, jucandu-se cu furculita prin mancare. 

— Destepte fete, a spus Otis. 
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Acum ca. statea jos, cracii pantalonilor se ridicau deasupra 
gleznelor, expunand piciorul drept din lemn. Priveam lung la 
lemnul deschis la culoare, la partea nefinisata care forma 
glezna, la pana ingropata adanc in pantoful sau. Parea ca fu- 
sese cioplita dintr-o creanga de copac cazut. 

— Si cum aveti de gand sa. ajungeti acolo? 

— Ne-am ratacit, am spus. Nu stiu cum o sa ajungem. 
Lark infuleca din coacaze, infometata. 

Marjorie i-a mai aruncat o privire lui Otis. Apoi s-a ridi- 
cat, mergand agale spre felinarul de la geam. L-a ridicat si a 
stins lumanarea. 

— Stiu eu. 

Mi-am indreptat privirea spre rafturile din spatele ei, 
unde era asezat un radio de metal negru, cu o pereche de 
casti puse deasupra lui. 

— Cararea, am spus eu tare, pentru nimeni in special. 
Otis a aratat spre podea. 

— Chiar acum stati pe ea. 

— Cum adica? a intrebat Arden. 

A dat drumul farfuriei, care i-a cazut in poala, lasand fur- 
culita sa clincane pe portelan. Ii spusesem despre Carare 
cand eram in incaperea lui Paul, dar din cauza febrei, proba- 
bil ca uitase numele. 

Marjorie statea in fata noastra, cu mainile ei zbarcite im- 
preunate. 

— Acesta este un refugiu sigur, doar un popas, pe langa 
alte buncare, de-a lungul Cararii spre Califia. Ajutam orfanii 
sa scape de regimul Regelui. 
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Lark se holba la lumanarea din felinar, la fumul care se ri- 
dica din mucul negru. 

— Dar trupele? Nu stiu ca. sunteti aici? 

Si-a incrucisat bratele la piept, imbratisandu-se. 

— Sunt mereu suspiciosi, i-a spus Otis. Tree pe aici cu 
Jeepurile din cand in cand, ne pun intrebari sau verifica casa. 
Dar fara. dovezi ca facem ceva rau, nu prea pot face nimic. 
Avem permisiune sa. traim in afara Orasului de Nisip. 

— Permisiune? am intrebat eu. 

Auzisem de Pribegi, bineinteles, dar erau cersetori, hoi- 
nari fara directie. Ii asemuiam cu cei care erau numiti „fara 
casa" in cartile vechi, nu persoane care traiau in case — in ca- 
mine — ca aceasta. 

Otis si-a tras cracul pantalonului in jos, acoperindu-si pi- 
ciorul de lemn. 

— E un proces indelungat si nu multi aleg sa treaca prin 
eL daca nu exista un motiv bine intemeiat. Dar suntem ba- 
trani, si nu e nevoie de noi in Orasul de Nisip. De obicei ne 
lasa in pace. 

Lark si-a muscat pielea de pe deget. Lumina focului ii in- 
calzise obrajii, scotandu-i in evidenta frumusetea fetei rotun- 
de si blande. 

— Ce v-ar face daca ar sti ca ne ajutati? 

— Ne-ar ucide, a spus Marjorie nonsalanta. 

Se uita la bustenii ce ardeau. Ei au pocnit, iar carcasele lor 
carbonizate au cazut in foe. 

— Regele nu tolereaza opozitia, a continuat ea. Au fost 
atatea disparitii in Oras. Un cetatean care lucra pentru Ca- 
rare, un barbat pe nume Wallace, a spus din greseala unui 
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informator despre misiunea sa. A disparut intr-o saptamana. 
Sotia lui a spus ca. a fost luat chiar din pat, dus cine stie unde. 

Limba mi s-a incretit in gura ca un sarpe uscat. Visasem 
atat de mult la acel loc, la strazile curate cu dale, la plajele 
artificiale unde femeile stau sub umbrele, citind carti. Cum 
am crezut acele minciuni atata timp? 

— O sa. stati cu noi cateva zile, a spus Otis. Apoi va mu- 
tam intr-un alt sanctuar. Le puteti distinge dupa felinarele 
din geamuri — daca sunt aprinse, este loc pentru voi. 

Lark continua sa isi rontaie degetele, jupuindu-si pielea 
pana la sange. 

— Dar daca suntem prinse, vom fi ucise — voi ati spus-o, 
cu gura voastra. 

Marjorie si-a prins o suvita din parul ei alb, des, in cosita. 
Lumina focului facea umbrele sa palpaie, insa expresia ei era 
neschimbata. 

— Acum aproape doua sute de ani, Harriet Tubman a in- 
drumat sclavii spre libertate. Si cand acestia i-au spus ca nu 
credeau ca or sa poata, sau ca le era frica, ea a indreptat o 
arma spre ei si a spus — Marjorie mima o arma tinuta in 
maini — „Inaintati sau muriti." 

Otis si-a pus mana pe a lui Marjorie, indreptand arma in- 
vizibila in jos. Apoi s-a intors spre noi, cu ochii mijiti, cu pie- 
lea incretindu-se sub ei. 

— Ceea ce vrea sa spuna e ca nu mai este loc de frica. Pe 
asta se bazeaza regimul Regelui: pe presupunerea ca ne este 
prea frica sa traim in alt mod. 

Mi-am adus aminte de sentimentul avut atunci cand am 
ajuns la marginea zidului. La cate stiam, la cite vazusem in 
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acea cladire odioasa de peste lac, ceva tot ma retinea. Am au- 
zit un cor de eleve, soptind despre cainii si gastile din salbati- 
cie. Am auzit bataia constanta a degetelor zbarcite ale 
Directoarei Burns pe masa, indemnandu-ma sa iau vitamine- 
le. Profesoarele interveneau in melodie cu suvoaie de cuvin- 
te despre barbati, care puteau manipula femeile cu un simplu 
zambet. Trecutul meu se comprimase subit intr-un cantec 
ispititor, spunandu-mi sa nu plec. 

— Cred ca sunteti obosite, a spus Marjorie intr-un final. 
Haideti sa va due in camera voastra. 

In timp ce Otis strangea farfuriile goale, ea s-a ridicat si 
ne-a condus in jos pe niste scari inguste de lemn. Sub casa 
era un subsol plin cu scaune si cutii suprapuse, o masinarie 
veche gri cu o tastatura si niste ziare patate de apa. 

L-am luat pe primul din varful teancului — The New York 
Times. Arata o poza cu o femeie intinzandu-se peste o barica- 
da, jelind, cu gura deschisa. Titlul ziarului era: In mijlocul cri- 
zei, baricadele despart familii. Profesoara descrisese acel oras, 
molima care lovise cladiri intregi de apartamente, cu usile cu 
lacate, sa tina persoanele inauntru. 

— Aid? a intrebat Arden, aratand spre o canapea veche 
asezata in colt. 

Dar Marjorie s-a mutat in cealalta parte a camerei, des- 
chizand usile unei camari. A luat conserva dupa conserva, 
pana cand a golit raftul din mijloc. 

— De fapt, a spus ea, dand la o parte o panza de paianjen, 
aici. 

A aprins un felinar si a luminat camera secreta. Doua ran- 
duri de paturi de cazarma erau asezate langa pereti, si in colt 



EVE 



215 



o chiuveta de metal. Peretii erau din pamint, podeaua fiind 
acoperita cu un covoras gri, subtire. Mi-a adus aminte de ca- 
merele din buncarul baietilor. 

— E mai bine, in caz ca suntem surprinsi de soldati in 
timpul noptii. Dupa colt este o usa secreta care da in curtea 
din spate. Aveti prosoape, cateva schimburi de haine si niste 
pantofi, a spus ea, privindu-ne picioarele goale si murdare. 

Arden a urcat prin camara, aruncandu-se pe unul din pa- 
turile de jos. 

— E chiar mare, a spus, in timp ce Lark a urmat-o inaun- 
tru. 

Lark si-a schimbat bluza sfasiata cu o camasa de noapte 
curata inainte sa se prabuseasca pe saltea, invelindu-si pi- 
cioarele cu o patura subtire. Si-a pus capul pe o perna turtita, 
parand pentru prima data calma, expresia sa relaxandu-se in 
timp ce se pregatea sa doarma. 

Stomacul meu era satul de la coacaze, si bataile puternice 
ale inimii se domolisera la un ritm constant. Inca eram pe 
fuga, inca in pericol, dar nu am simtit aceeasi teroare in piept. 
M-am uitat la fata ridata si blanda a lui Marjorie. 

— Haide! 

Mi-a facut din nou semn sa intru in camara. Hainele ei 
miroseau a fum, o mireasma linistitoare prin familiaritatea 
ei. 

— Vei fi in siguranta aici — iti promit, a spus. 

Nu ma mai puteam abtine. Am imbratisat-o, relaxan- 
du-ma in caldura corpului ei. Profesoarele nu ne atinsesera 
niciodata, exceptand datile in care o mana fugitiva trecea pe 
spatele nostru in timp ce ne indruma spre cina, sau o bataie 
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ferma pe umar cand privirile noastre pluteau pe geam in tim- 
pul orelor. Am implorat-o pe Profesoara Agnes odata, in pri- 
mul an la Scoala, sa imi descalceasca parul. Am tipat, am lovit 
cu piciorul, mi-am agitat manutele in timp ce loveam peria 
de chiuveta de portelan. A stat acolo mai bine de o ora, cu 
mainile in buzunar, fara sa se miste, pana cand mi-am descal- 
cit singura parul. 

Treptat, mainile lui Marjorie s-au infasurat in jurul meu. 
Mainile mele apasau pe oasele tari din spatele ei, simtind cat 
de mic ii era trupul sub camasa ei larga de in. 

— Multumesc, i-am spus eu, repetand, iar si iar, cuvintele 
devenind mai slabe de fiecare data. Multumesc, multumesc. 
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NE-AM TREZIT IN MIROS DE PAINE COAPTA. 

— Avem oua proaspete pentru voi, fetelor, a spus Otis, 
tragand scaunele de sub masa. 

M-am uitat la mancarurile puse in fata noastra, omleta 
aburinda, carnea de mistret sarata si uscata, taiata in fasii 
subtiri, painea pufoasa de pe piatra incalzita a cuptorului lui 
Marjorie. Am zambit, simtindu-ma coplesita de emotii. 

— Arata delicios, am spus. 

Lark s-a asezat la masa si a rasturnat o lingura plina cu varf 
pe farfuria ei. Nu se sinchisise nici macar sa se dezbrace de 
camasa de noapte. 

Arden s-a uitat prin camera, observand geamurile din 
fata, din laterale, si usile care dadeau in curtea interioara. 
Draperiile erau toate trase. 

— Oare sunt vampiri? a soptit ea. 

Marjorie trebaluia prin bucatarie, taind rosii si punandu-le 
intr-un bol. M-am gandit din nou la urmarirea din padure, la 
Fletcher si la rana din pieptul lui cand 1-a impuscat ea. 
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— El e tot afara? am intrebat, cu ochii fixati asupra ei. 
Marjorie s-a oprit din taiat. Apoi a facut semn cu cutitul 

spre geam. 

— Bill si Liza au grija. de el. 

Arden se holba la farfuria cu carne rosie. 

— Cine sunt Bill si Liza? a intrebat. 

— Pisicile noastre, a spus Marjorie. 

A pus tomatele in fata lui Otis, tinandu-si o mana. pe 
gatul lui. 

Lark a inghitit, ochii ei urmarindu-i ba pe Marjorie, ba pe 
Otis. 

— Pisicile voastre au grija de Fletcher? 

Otis a dat din cap, apoi a mai luat o imbucatura din carnea 

sa. 

Am dat la o parte draperiile de la geamul din fata, permi- 
tand unei raze de lumina alba sa dezvaluie praful din aer. La 
treizeci de metri departare, doua pume sfartecau cadavrul lui 
Fletcher, falcile lor infruptandu-se din carnea lui insangera- 
ta. Un animal avea o mana in bot, degetele cenusii iesindu-i 
printre dintii. 

— Cel mai bine ar fi sa nu stai aproape de geam, draga, a 
spus Marjorie, chemandu-ma inapoi la masa. Exista intot- 
deauna posibilitatea ca soldatii sa ne urmareasca. 

Lark mesteca o fasie de carne de mistret. A privit-o pe 
Marjorie, apoi pe Otis, cu prudenta. 

— Deci... sunteti casatoriti? 

Marjorie a trecut cu degetele peste Otis, si ochii ei dansau 
amuzati. 

— L-am intalnit pe Otis cu mult inainte de molima. 
Locuiam la New York pe atunci . . . 
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— Nu stiu ele ce e New York, ne necajea Otis. 
Marjorie a strambat din nas spre el, mimand enervarea. 

El s-a intors spre noi, insa privirea lui era departe. 

— Era pe cealalta coasta a tarii, a spus, si era unul dintre 
cele mai spectaculoase orase din lume. Cladiri care se inaltau 
spre cer, trotuarele erau atat de pline cu oameni, ca. trebuia sa 
te strecori printre ei. Trenuri subterane si crenvursti pe care 
ii puteai cumpara de pe strada. 

Citisem carti a caror actiune avea loc in New York — 
Marele Gatsby, Casa veseliei 1 — , dar tot parea imposibil. Nu- 
marul de persoane necesar sa umple un zgarie-nori, sa umple 
o strada . . . nu vazusem atatea persoane in toata viata mea. 

Marjorie i-a luat mana si i-a sarutat-o. 

— Iti multumesc, dragule. Eram in New York si el era aco- 
lo intr-o noapte, asezat in fata mea, si povestea ceva ridicol 
despre reciclare. 

— Nu era despre reciclare, a chicotit Otis ca pentru sine. 
Dar e in regula. 

— Ce inseamna reciclare? a intrebat Arden. 

— Nu conteaza. Ideea e ca, a continuat Marjorie, eu nu 
ascultam. Pur si simplu il priveam si ma gandeam: acest bar- 
bat, acest cineva — nici nu ii stiam numele — este asa de plin 
de viata. El era cea mai captivanta persoana pe care o cunos- 
cusem ... si cea mai familiara. 

Otis i-a sarutat mana lui Marjorie. 

Ma gandeam la modul in care Caleb ma privea, la felul 
cum simteam fiecare centimetru dintre noi. Cum cicatricea 

1 The House of Mirth (1905), roman de Edith Wharton (n. tr.). 
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in forma de semiluna de pe obraz se incretea cand radea, 
cum se uita drept inainte cand zicea ceva important. 

— Ma gandeam ca o sa devina un gagauta, dar cu fiecare 
minut petrecut cu el, il iubeam si mai mult, a incheiat Mar- 
jorie. 

Arden a inghitit o imbucatura de omleta. 

— De asta n-ati plecat, la fel ca restul lumii? a spus ea. Cand 
Regele v-a chemat in Orasul de Nisip, urma sa va desparta? 

Marjorie s-a uitat in jos, urmarind cu degetul fibrele me- 
sei de lemn. 

— Regele nu vrea persoane ca noi in Oras. Suntem prea 
batrani pentru a fi de folos. A vrut ca eu sa predau in Scoli si 
au incercat sa-1 puna pe Otis sa mature podelele din lagarele 
de munca. Dar nu, nu asta e motivul. 

— Noi nu am vrut, a spus Otis. Pentru ca era gresit. Inca e. 

— In timpul molimei, si dupa, toata lumea se temea, a 
continua Marjorie. A existat un guvern de forma inainte sa se 
intample, o democratie. Dar boala a venit atat de repede in- 
cat, in primele sase luni, jumatate din liderii tarii au murit. 
Legile erau irelevante — nimeni nu citea Constitutia. Infor- 
matiile erau tainuite. Si a fost intentionat, sunt sigura acum. 
Pentru o perioada lunga de timp, fara electricitate, fara tele- 
foane, habar nu aveam ce se intampla. Apoi, acest politician 
a anuntat planuri de reconstructie. Se presupunea ca el avea 
sa fie la putere pana ce lucrurile se linisteau, dar au mai trecut 
doi ani pana ce molima s-a stins. Deja toata lumea avea incre- 
dere in el. Au crezut in el cand a spus ca America trebuia uni- 
ficata sub un singur lider. Toti se temeau si n-au facut decat 
sa asculte si sa urmeze ordinele. Nu s-au indoit niciodata, si 
asa a devenit si mai grav. 
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— Poate ca va fi diferit, daca asteptam? Lark isi tinea fata 
in maini. Nu poate sa. continue la nesfarsit. Poate dupa ce 
Orasul de Nisip este construit si . . . 

— Timpul in sine este neutru, a corectat-o Marjorie, rit- 
mul memorizarii impunandu-le o anume fermitate cuvinte- 
lor. Si va trebui sa regretam pe parcursul acestei generatii nu 
doar cuvintele pline de ura si actiunile oamenilor rai, ci si 
tacerea infricosatoare a oamenilor buni. 

Otis s-a lasat pe spatarul scaunului, cu piciorul sau cu 
proteza intins in fata. 

— Martin Luther King Jr. 

— Cine e? am intrebat, apucand ultima bucata de mistret. 
Otis si Marjorie s-au uitat unul la altul. 

— Voi, fetelor, mai aveti multe de invatat, a spus el. 

— Avem la dispozitie cateva zile, am raspuns eu. 

Invataseram asa de multe la Scoala, dar totul parea in za- 
dar acum. Adevarata mea educatie incepuse cu Caleb. Ma 
simteam de parca abia incepusem; adevarul era ceva pe care 
inca nu puteam sa mi-1 imaginez. 

— Da, a spus Marjorie. Asa este. Si-a netezit mainile dea- 
supra mesei, si s-a uitat spre Otis. Deocamdata, ce ai zice sa 
dai drumul la proiector? Pun pariu ca fetele astea n-au vazut 
niciodata un film bun. 

Otis a mers pana in mijlocul camerei de zi, unde o cutie 
plata era conectata la un pachet urias acoperit cu banda ade- 
ziva gri stralucitoare. 

— Merge pe baterii de tip D, a spus el, lovind partea de 
sus. Eu 1-am facut sa mearga. 

A apasat cateva butoane si un dreptunghi luminos a apa- 
rut pe peretele de deasupra semineului. 
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— Ce e? a intrebat Lark, asezandu-se pe canapea. 

Si-a tras in poala o perna cu dantela. Muzica lenta a um- 
plut camera si deasupra semineului a aparut scris pe perete 
cuvantul fantoma 1 . 

Vazusem pana atunci doar cateva fragmente de video fil- 
mate dincolo de zid. Ne adunam gramada si ne holbam la 
ecranul mic pe care Profesoara il tinea in mana. Am vazut 
haite de caini salbatici care mancau caprioare. Am vazut iar- 
ba inalta miscandu-se in timp ce bandele isi croiau drumul 
prin ea, tarandu-se pe coate si pe genunchi ca sa nu fie vazuti. 
Dar asta era cu totul diferit. Gloante zburand de-a lungul 
ecranului; un ciocan daramand un zid vechi subred, o femeie 
sarind in bratele unui barbat pentru un sarut, oameni mer- 
gand pe strazile largi ale oraselor, exact cum ni le descrisese 
Otis. Arden si cu mine stateam in picioare, holbandu-ne. 

— Puteti sa va asezati, a ras Marjorie, indemnandu-ne 
spre canapea. 

Corpul meu s-a prabusit pe perne si usor-usor am inceput 
sa uit unde sunt, acaparata de lumea din fata mea. M-am in- 
rosit cand Sam si-a pus mainile in jurul lui Molly si vasul ud 
de lut a cazut sub degetele lor. Corpul meu s-a incordat, res- 
piratia mi-a devenit mai sacadata atunci cand erau atacati pe 
aleea intunecata. La sfarsit, cand si-au spus la revedere, am 
pus mana la gura, abtinandu-ma cu greu sa nu plang. 

Candperetele s-ainnegrit laloc, Larkl-aimploratpe Otis 
sa mai puna un film. Dar eu nu puteam vorbi. Filmul fusese 
despre dragoste, despartire si moarte. Nu ma gandeam la alt- 
ceva decat la Caleb. 



1 Ghost, film cu Patrick Swayze si Demi Moore (1990) (n. tr.). 
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— Ma due sa. ma intind, am spus eu, atenta sa nu-i sur- 
prind privirea lui Arden. 

Marjorie s-a oprit din taiat. 

— Esti bine, draga? 

— Mai stai, a staruit Lark. Ne mai uitam la inca unul. 
Eram deja la scarile ce duceau la subsol. 

— Sunt bine, sunt doar obosita. Cred ca. ma ajung din 
urma toate evenimentele, am mintit eu. 

Arden a dat din cap intelegatoare cand am inceput sa co- 
bor pe scari. 

— Mai face asa din cand in cand, am auzit-o spunand in 
urma mea. Nu trebuie sa va ingrijorati. 

M-am asezat pe pat in camera secreta intunecata si mi-am 
permis sa plang. Curand suspinam, acele suspine grele, ine- 
cate, ale cuiva care nu apucase sa spuna la revedere. Era doar 
acel pat, doar drumul spre Califia, doar cateva zile pana cand 
deveneam din nou o fugara. Nu aveam sa-1 mai vad pe Caleb 
niciodata. 

Cand Lark si Arden au venit la culcare cateva ore mai tar- 
ziu, asezand conservele in urma lor, m-am prefacut ca dorm. 
Arden a tras patura peste picioarele mele goale si le-a infasu- 
rat cu grija in ea. 

— Noapte buna, a soptit ea. 

Curand, respiratiile lor au devenit abia auzite si mai rare, 
pana cand s-au cufundat intr-un somn adanc. 

Eu insa nu aveam sa dorm — nu puteam. Ma gandeam 
doar la raftul de lemn de pe zidul lui Marjorie, la radioul care 
statea acolo. Mi 1-am imaginat pe Caleb in acea noapte in la- 
garul de munca, sucind butonul masinariei inainte si inapoi, 
ascultand in timp ce statea in pat. Mi-am adus aminte de eel 
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care statea la masa mica, rupta, din camera lui. Probabil ca 
asculta fara. sa. se miste. Cum altfel avea sa. primeasca vesti din 
Oras? Cum altfel ar fi comunicat cu Moss? 

M-am ridicat, fara sa resimt orele care trecusera, oboseala 
calatoriei cu Fletcher, sau lacrimile care ma secatuisera. 
Simteam doar oportunitatea in timp ce dadeam la o parte 
conservele, cat mai incet posibil. 

A jurat uciderea tiranului, o mutate umblatoare-n lume, 
Eloise amintindu-si iubirea care iarta. 

La etaj, camera de zi era intunecata. Am pipait prin jur, 
pana. cand, intr-un final, am gasit un felinar pe masa din bu- 
catarie. M-am gandit sa o chem pe Marjorie, dar erau prea 
multe de explicat. Despre raid, ce se intamplase cu Leif, si 
propozitia care il facuse pe Caleb sa fuga in padure. 

Am deschis dulapioarele din bucatarie, cautand printre 
oale arse si borcane de mancare o bucata de hartie cu o loca- 
tie pe ea. Profesoara spusese odata, cu mult timp inainte, ca 
inainte de molima a existat un sistem de distribuit corespon- 
denta. Adrese, era cuvantul pe care ea il folosise. Am cautat 
intr-un sertar cu ustensile si un altul cu baterii, elastice, si 
foarfece. In sertarul mesei din spatele canapelei erau niste fo- 
tografii vechi cu o Marjorie insarcinata, cu o fetita mica agi- 
tata de piciorul ei. Am gasit una cu doi copii intr-o baie plina 
cu clabuci de sapun. Era straniu ca nu pomenisera de fiicele 
lor, ca pe pereti nu exista nici macar o urma de ele. 

Sub alte poze erau ascunse trei carti postale groase, ilus- 
trate. Pe una scria, Phuket, Thailanda, cu o apa care se intin- 
dea pana la orizont. Pe spate era scris: Salutare, mama si tata, 
Thorn si cu mine ne distram de minune. Aid sunt cele mai 
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frumoase plaje din lume. E paradisul pe pamdnt. Cu dragoste, 
Libby. Adresa alaturata. mentiona Sedona, Arizona. 

Am dat jos de pe raft radioul si am rasucit butonul exact 
cum le vazusem pe Profesoare facand la Scoala in timpul 
adunarilor. Un zgomot de fundal a umplut camera. Am luat 
receptorul in mana si am apasat pe buton. Zgomotul s-a 
oprit. Am vorbit cu grija, sa fiu sigura ca. fiecare cuvant era 
clar: 

— Senzatia unei nopti tacute. Eloise vedea etern cautatii 
astri. Unde tu apari, magia apare, convocand adesea lucruri 
extraordinare, bune. 

Am repetat, o data si inca o data, de parca ii spuneam ade- 
varuri banale: imi era dor de el. Aveam nevoie de el. Imi pa- 
rea rau. 

Dupa ce am spus-o de zece ori, cuprinsa de ritm, am 
adaugat: 

— Sarutul etern daruit omului noptii atotprezent. 

Am repetat propozitia. Apoi am dat drumul butonului. Se 
auzea doar zgomotul de fundal. 

Te rog, spune ceva, ma gandeam eu, imaginandu-mi-1 in 
acel fotoliu ponosit, si vocea mea umpland camera. Spune 
ceva. Insa la urechile mele a ajuns doar zgomotul surd al ni- 
micului. Am asteptat acolo, holbandu-ma la transmitatorul 
negru, pana cand 1-am asezat inapoi pe raft. Poate ca nu auzi- 
se. Poate ca inca era suparat. Si totusi, nu eram descurajata. 

Aveam sa trimit alte mesaje si in ziua urmatoare si in cea- 
lalta zi, in fiecare zi, pana cand plecam. Vocea mea ar fi rasu- 
nat in acea caverna, cuvintele legate impreuna in propozitii 
codate, recitate o data si inca o data, pana cand ajungeau la el, 
acolo in noapte. 
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VREAU SA MA MAI UIT LA FILME, A SPUS LARK, PUNAND 

in chiuveta farfuriile cu ramasitele micului dejun. 

Marjorie si Otis stateau la un capat al mesei, terminan- 
du-si ceaiul, in timp ce Arden si cu mine jucam rummy. 

— Gata cu filmele, a spus Arden. 

Ma privea peste cartile ei raspandite in evantai in mana. 
Parul ei negru scurt, de obicei incalcit, era pieptanat drept si 
asezat dupa urechi, iar pielea, curata, avea o stralucire sana- 
toasa. 

— Nu avem nevoie de alte filme despre povesti de dra- 
goste chinuite, adauga. 

Eu ma trageam de varfurile despicate ale parului, cu min- 
tea pe jumatate acolo, pe jumatate la Caleb. Dupa ce am tri- 
mis mesajul in seara precedent^ adormisem pe salteaua uza- 
ta, lasandu-mi corpul sa se afunde adanc in somn. Curand, 
gandurile au devenit visuri si 1-am vazut in camera lui, cu 
mainile pe radio. 

L-am vazut ascultand mesajul. 
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Lark s-a mutat la masa, aratand cu degetul spre Arden. 
Puloverul pe care il purta era cu trei marimi mai mare si ii 
lasa umarul gol. 

— Nu esti singura care poate decide. Poate ca. sunt mai 
mica decat tine, dar am si eu un cuvant de spus . . . 

— Gata, gata, a spus Otis, ridicandu-si mainile. A ras, si 
ochii lui cenusii s-au intalnit cu ai lui Marjorie. Parca ne-am 
intors in timp. 

Mi-am adus aminte de poza cu plaja si de mesajul mazga- 
lit de la fata pe nume Libby. 

— Aveti o fiica? am intrebat eu, asezand cartile cu fata in 
jos. 

— Doua, a spus Marjorie. A sters masa si a frecat cu un- 
ghia o samanta uscata de rosie. Libby si Anne. 

Otis s-a ridicat. S-a intors cu spatele cand a varsat o galea- 
ta de apa in chiuveta. 

— Erau exact ceea ce iti doresti cand vrei sa ai copii, a spus 
el. Aveau douazeci si sapte, respectiv treizeci si trei de ani. 

Cand s-a intors, avea lacrimi in ochi. 

— Insa nu prea mai vorbim despre asta, a spus Marjorie, 
si farfuriile au zanganit in chiuveta. Oricum, Otis se referea 
la faptul ca e bine sa va avem pe voi, fetelor, aici. 

M-am gandit la mama mea si la scrisoarea pe care mi-o 
scrisese. Mi-o indesase bine in buzunar in ziua in care au ve- 
nit camioanele, singurul lucru pe care urma sa il am de la ea. 
Era pierduta acum, impreuna cu restul amintirilor mele in 
buncar, si nu o s-o mai tin niciodata in mana. M-am gandit la 
cum se ghemuia langa mine in pat, citindu-mi povesti despre 
un elefant vorbitor pe nume Babar. Imi lega sireturile, ma 
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imbraca si imi pieptana parul. „Te iubesc", spunea incet, cu 
fiecare nasture pe care il incheia, cu fiecare cuta pe care o in- 
drepta. „Te iubesc, te iubesc, te iubesc." 

— Si noi ne bucuram sa fim aici, am spus eu. 

Dar Marjorie se uitapeste umarul meu la altceva. Ridurile 
de pe fata ei deveneau mai adanci, mai aspre, in timp ce se 
indrepta spre rafturile cu carti. Mana ei a atins prima data 
raftul de sus, apoi radioul din metal negru de dedesubt. 

— Cineva a mutat radioul. 

Modul cum spusese asta — meet, cu o tenta de manie — 
m-a speriat. Otis a pus mainile pe blatul de bucatarie, uitan- 
du-se la Lark. 

— De ce va uitati la mine? a spus Lark. S-a dat inapoi, 
acoperindu-si umerii cu puloverul. N-am facut nimic. 

— Eu am facut-o, am spus, respirand din ce in ce mai re- 
pede. 

Marjorie a inclinat capul, inspectandu-ma. 

— Ce-ai facut? a intrebat ea, vocea ei rasunand mai tare 
decat de-obicei. 

Si Arden s-a intors spre mine, cu o expresie confuza pe 
chipul ei palid. A pus jos cartile. 

— A trebuit sa trimit un mesaj cuiva . . . dar a fost codificat. 

— Ce cod ai folosit? s-a repezit Marjorie, venind spre 
mine. 

A rasucit capatul esarfei ei violet pana cand a devenit un 
colac dur si strans. 

Arden m-a apucat de mana. 

— Lui Caleb? a intrebat ea. 

— Cine naiba e Caleb? a intrebat Otis. 
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Am tresarit, iar respiratia mi s-a accentuat. 
Marjorie a inconjurat masa sa. vina langa mine. 

— Nu conteaza cine era, a spus ea, apasand cu degetele 
pe umarul meu. Conteaza ce cod a folosit. Acum spune-mi, 
care din ele? 

Marjorie si Arden se holbau la mine, cu ochii lor starui- 
tori si insistenti. M-am ridicat, asezandu-ma cu spatele spri- 
jinit de perete. 

— Codul... singurul. 

Marjorie a lovit cu palma in masa, rasturnandu-si paha- 
rul, facand apa sa curga pe podea. 

— Nu e doar unul. Au fost treizeci si cinci de coduri dife- 
rite de cand s-a infiintat Cararea in urma cu cinci ani. 

Aerul din camera devenea prea fierbinte. Corpul meu era 
acoperit cu un strat subtire de transpiratie. Abia am putut sa 
rostesc cuvintele. 

— A jurat uciderea tiranului . . . 

— Nu! a tipat Otis, lovind cu pumnul blatul de bucatarie. 
Nu, nu, nu! 

Ochii lui Lark lacrimau. 

— Ce? Ce s-a intamplat? 

— Trebuie sa fie o greseala, a spus Arden in pripa. Poate 
ca n-a facut-o cum trebuie, poate ca mesajul nici nu a fost 
transmis. Si cine asculta radioul? 

— Toata lumea, s-a rastit Otis. Toata lumea asculta. 
Marjorie isi freca fruntea. Pielea ei parea roz de la lumina 

soarelui ce stralucea prin draperii. Intr-un final, s-a intors 
spre Otis. 

— Ia bagajele ! Nu avem mult timp. 
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— Imi pare rau, am spus eu, simtind un nod in gat. 

In clipa urmatoare, s-a auzit ceva afara, in departare. Toata 
lumea a inghetat. Prin corul de pasari si vant, am auzit ceva 
strain, ceva terifiant: vuietul constant al unui motor de ma- 
sina. 

Marjorie a mers la fereastra si a tras draperia cat sa incapa 
degetul. 

— Sunt deja aici. 

— Cine? a intrebat Lark, muscandu-si buza agitata. 
Otis a deschis un dulap de deasupra blatului, pipaind prin 

spatele unor borcane de sticla. A scos un pistol si 1-a bagat la 
cureaua pantalonilor. 

— Trupele. 

Marjorie a alergat la chiuveta si a scos trei din cele cinci 
farfurii puse la inmuiat si le-a aruncat cu zgomot intr-un du- 
lap mic. A bagat degetele in apa cu sapun cautand furculitele 
si cutitele in plus, dar Otis a dat-o la o parte. 

— Lasa-le ! a ordonat el. Du-te ! 

Bratele ei erau ude pana la coate, clabuci albi ii atarnau pe 
piele. 

— Urmati-ma, a spus ea intr-un final, si a coborat pe scari. 
Lark s-a intins dupa poala camasii lui Marjorie, cu obrajii 

acum umezi de lacrimi. 

— Ce ai transmis? a intrebat Arden. M-a apucat de mana 
in timp ce alergam pe scari. Ce ai spus in mesaj? 

Motorul devenea mai zgomotos pe masura ce trupele se 
apropiau de casa. Cauciucurile scartaiau pe peluza. Am des- 
chis gura, dar nu i-am putut spune ce am transmis in detaliu, 
cine eram si unde eram. Nu i-am putut spune ca ma furisa- 
sem noaptea in camera de zi si riscasem vietile tuturor. 
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La subsol, Marjorie a deschis usile de lemn ale dulapu- 

lui. 

— Ajutati-ma, a implorat ea, dand conservele jos de pe 
raft cu o singura miscare. Au cazut pe podeaua de ciment, 
stirbindu-si colturile. 

Arden a smuls raftul afara si Lark si cu mine am intrat in 
camera secreta. Arden ne-a urmat rapid. 

— Nu scoateti o vorba, a soptit Marjorie in timp ce aseza 
conservele pe raft. 

La etaj, usa din fata s-a deschis cu zgomot si voci de bar- 
bati, joase si ragusite, cereau ceva. 

— Grabeste-te, a tipat Lark, batand cu degetele pe raftul 
de lemn. Te rog, Marjorie, grabeste-te. 

Marjorie s-a aplecat si a adunat conservele in brate, ase- 
zandu-le inapoi pe raft. Mainile ei zbarcite se miscau incet, 
tradandu-i varsta. 

— O fac cat de repede pot, a spus ea, cu vocea tremura- 
toare. O fac. 

S-a sters pe fata. Atunci mi-am dat seama ca plangea. 
Suvoaie subtiri ii curgeau pe obraji. 

Vocile au devenit mai puternice. Sunetul bocancilor bu- 
buia deasupra noastra, iar bucati mici de mortar cadeau pe 
noi. 

— Doar sotia mea, a spus Otis, apoi s-au auzit alte zgo- 
mote de pasi. 

Marjorie aseza ultimele conserve, cand soldatii imbracati 
in verde si maro au aparut pe scari. Arden m-a strans de mana 
si m-a tras mai adanc in camera. 

Am pus cealalta mana pe gura tremuranda a lui Lark, in- 
cercand sa o fac sa taca. Usile de sticla ale camarii s-au inchis. 
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Printre golurile dintre conservele stivuite puteam sa vedem 
parti ale camerei. Am stat acolo in intuneric, privind cum 
barbatii coborau pe scari. 

Intr-o clipita, Marjorie s-a indreptat, fata i-a impietrit, iar 
mainile s-au relaxat pe langa. corp. 

— Cu ce va putem ajuta de data aceasta, domnilor? Dom- 
nule locotenent Calverton, a spus ea, recunoscandu-1 pe sol- 
datul mai batran, care avea un nas stramb si parul cu o mesa 
argintie. 

Langa el, un barbat zvelt cu pielea palida tinea mana pe 
arma. 

— Domnule sergent Richards. Ati venit sa ne hartuiti din 
nou? 

Amandoi stateau in capul scarilor, ambii bine barbieriti, 
cu fetele spilcuite si stralucitoare. 

— Gata cu joaca, Marjorie, a spus Calverton. Stim ca as- 
cunzi o fata pe nume Eve aici. Ea e proprietatea Regelui. 

Arden m-a tras mai aproape. Picioarele mele deveneau 
sovaielnice sub greutatea mea, dar Arden m-a inhatat de 
subrat, tinandu-ma in picioare. 

— Nu facem asa ceva, a spus Otis. Cand o sa ne lasati in 
pace? Incercam sa supravietuim ca si restul lumii. 

Richards si-a croit un drum printre cutiile de carton, sfasi- 
indu-le si uitandu-se inauntru. A cotrobait prin pivnita, des- 
chizand o usa de sub scari, pipaind canapeaua uzata si cioca- 
nind peretii din spatele unei gramezi de masinarii vechi. 

— Trebuie sa facem asta de fiecare data? a intrebat 
Marjorie, incrucisandu-si bratele. 
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Otis a coborat ultimele trepte cu piciorul lui subred. S-a 
sprijinit de perete, cu bratul aproape de coaste, ascunzand 
arma de sub cotul lui. 

— Nu veti gasi nimic, a spus el gafaind. 

— Ceva imi spune ca mintiti, a spus Calverton. 

Apoi a aratat spre usile dulapului. Inima mea batea, rit- 
mul ei constant amintindu-mi ca, pentru moment, eram in 
viata. Arden m-a impins in spatele paturilor suprapuse, apoi 
a tras-o pe Lark mai aproape. Ne-am adunat gramada, respi- 
rand mai rar in incercarea de a face liniste, in timp ce soldatul 
mai tanar deschidea usile. 

Ii vedeam picioarele din spatele barelor patului. Auzeam 
cutiile care zornaiau pe raftul superior. A coborat pe al doilea 
raft, trecandu-si mainile de-a lungul lemnului. Apoi, conser- 
ved care acopereau pasajul au cazut. Lark a scancit in timp ce 
lumina patrundea in camera ingusta. M-am uitat in sus, ochii 
mei intalnindu-i pe cei ai soldatului. 

— Domnule, a spus el, dand mai multe conserve la o par- 
te. Domnule, sunt mai multe scroafe . . . 

Otis a scos arma de la curea si a tras in Richards. Soldatul 
a cazut, luand dupa el raftul. Se tinea de umar, unde glontul 
i-a trecut prin camasa. 

In timp ce Otis s-a aruncat pe Calverton, Marjorie a pri- 
vit spre noi. 

— Fugiti! a tipat ea, aratand cu degetul in spatele nostru, 
spre tunelul care se strecura in intuneric. Acum! 

Calverton 1-a izbit pe Otis de perete, iar acesta a scapat 
arma din mana. Si-a sters uniforma in locul unde Otis pusese 
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mana, netezind materialul usor sifonat. Apoi a coborat 
arma. 

— Nu! Opreste-te! a tipat Marjorie. 

Mainile ei s-au intins, incordandu-se, in incercarea de a 
acoperi spatiul dintre ei. S-a intamplat prea repede. Un glont, 
apoi altuL ingropandu-se in pieptul lui Otis. Era mort inainte 
sa loveasca pamantul. 

Lark a fugit in tunel si Arden a urmat-o, tarandu-ma dupa 
ea. Dar picioarele mele erau grele, tristetea deja ma coplesea. 
Tineam capul intors, si am vazut-o pe Marjorie cum 1-a lovit 
cu genunchiul pe soldat, in coaste, puternic. Abia daca 1-a in- 
cetinit. A ridicat din nou arma si a lovit-o pe Marjorie peste 
obraz. A cazut peste Otis, bratele ei tinandu-1 nemiscat, in 
timp ce soldatul a coborat arma din nou si a tras un ultim 
glont. 
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Arden ma tragea de brat, dar eu eram impietrita, 
privind scena de parca era proiectata pe peretele de deasupra 
semineului. Richards strangand din ochi de durere, pata de 
sange de pe obrazul lui palid, Marjorie prabusita, cosita ei 
alba devenind incet rosie. 

Calverton s-a napustit spre noi, dar eu nu puteam sa ma 
misc. Dupa o clipa, Arden a tras de mine puternic, impingan- 
du-ma in fata. 

Am alergat prin tunel, tropaind intr-un ritm constant in 
timp ce traversam intunericul. Mintea mea parea incetosata 
de irealitatea evenimentelor. Marjorie si Otis fusesera im- 
puscati. Erau morti. Era vina mea. Oricat de mult repetam 
aceste adevaruri, nu aveau nici un sens. 

Cand am ajuns intr-un final la capatul tunelului, am dat 
peste niste trepte. O raza ingusta de lumina se strecura prin- 
tr-o crapatura lunga din tavan. Lark s-a izbit in trapa, dar me- 
talul nu a cedat. 

— E blocata, a tipat ea, lovind-o cu pumnii. 



236 



Anna Carey 



In cele din urma, usa s-a ridicat un centimetru, scotand 
la iveala o creanga groasa de copac ce cazuse pe ea si blocase 
iesirea. 

In spatele nostra, conservele zornaiau in timp ce soldatul 
se strecura prin dulap. Lark s-a dat un pas inapoi, dandu-ne 
voie sa ne strecuram intre trepte si usa. Soldatii erau chiar la 
colt cand s-a auzit o impuscatura. 

— Nu trageti in ea — avem nevoie de ea vie! a tipat 
Calverton. 

— Impinge mai tare! a tipat Arden, impingand usa cu pal- 
mele. 

— Opriti-va! Din ordinul Regelui Noii Americi! a strigat 
Richard din tunel. 

Arden si cu mine ne-am izbit din nou in usa, impingand 
asa de tare incat ne durea. Cu un pocnet minunat, creanga 
s-a rapt, scoarta facandu-se bucati deasupra noastra in timp 
ce usile s-au deschis, dezvaluind lumina alba a diminetii. 

Arden a sarit afara. Eu am zabovit pe trepte, intorcan- 
du-ma sa o ajut pe Lark. Dar ea era prabusita la baza scarii. 
Avea parul imbibat de sange, care baltea in jurul capului ei, 
de un rosu purpuriu. 

— Lark! 

M-am intins dupa ea si am apucat-o, simtind caldura bal- 
tii prin papuci. Glontul o nimerise in ceafa. 

— Lark! 

— Trebuie sa mergem! a spus Arden de deasupra. A ara- 
tat spre padure. Nu vreau, dar noi ... 

Inainte ca ea sa termine, soldatii au trecut de colt, cu ar- 
mele atintite asupra noastra. Bratul lui Richards fusese ban- 
dajat rapid cu esarfa violeta a lui Marjorie. 
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Am alergat furioasa langa Arden, am inchis usa de metal 
cu piciorul, corpul lui Lark ramanand incuiat sub ea. Soarele 
era neiertator, arzand peluza parlita si iluminand umbrele 
copacilor carbonizati. Pietre rosii, uriase, se intindeau in de- 
partare, formand un zid impenetrabil. Tufisurile erau mai 
joase, nisipul fierbinte, iar urmatoarea casa era un patratel in 
zare. Chiar si afara, nu aveam unde ne ascunde. 

Usa s-a deschis, zdranganind in spatele nostru. Calverton 
mergea fara ezitare prin iarba in timp ce isi reincarca arma. 

— Haide, am spus eu, alergand spre dreapta, departe de 
padurea carbonizata prin care trecuseram in acea noapte cu 
Fletcher. 

Ne-am croit drum printre copaci, tufisurile dese zgariin- 
du-mi picioarele. Departe de casa lui Marjorie, peste dune si 
liziera, un drum desfundat ducea spre un cartier. 

Un glont a lovit un copac in fata lui Arden, infigandu-se in 
lemn. 

— Incearca sa ma omoare, a tipat ea, in timp ce sarea pes- 
te un bustean putrezit. 

Am continuat sa alergam si, pentru o clipa, soldatii au dis- 
parut in spatele unei portiuni cu iarba inalta. 

— Acolo, am spus eu, aratand spre o casa cu iarba inalta. 

Am alergat in spatele ei, trecand de poarta darapanata. 

In mijlocul curtii era o piscina goala, cu scheletul unui 
caine pe fundul ei. De-a lungul casei era o platforma prabusi- 
ta, cu scaune rasturnate. O baraca din lemn se vedea intr-un 
colt, cu vopseaua alba decojindu-se in fasii. Un gard galben, 
de aproape doi metri si jumatate, inconjura casa. 
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Arden a alergat spre el si 1-a lovit cu calcaiul. Nu a cedat. 
Dincolo de poarta, se auzeau pasii soldatilor. Arden a lovit 
gardul din nou, intorcand piciorul pe orizontala, lasandu-si 
toata greutatea pe el. Ii lacrimau ochii din cauza efortului. 

— Nu, asta nu se poate intampla. Nu! 

Nu era nici o intrare sau iesire pe cealalta parte a casei. Nu 
erau gauri in zid, nimic ce ne-ar fi putut folosi pentru a-1 es- 
calada. O singura intrare si o singura iesire. 

— Suntem prinse in capcana, am spus, si mainile imi tre- 
murau odata cu constatarea. 

Arden m-a tras in spatele baracii. Ne-am ghemuit cat mai 
mult, cu mana ei alunecoasa intr-a mea, in timp ce priveam 
prin geamul spart. Soldatii au intrat, cu armele scoase, incon- 
jurand piscina. Calverton a dus degetul la gura de parca voia 
sa spuna „Sss". 

— Imi pare rau, am soptit eu in urechea lui Arden, cuvin- 
tele mele abia fund perceptibile. 

Eu trimisesem mesajul, aducand trupele la casa lui 
Marjorie. Din cauza mea urma sa fim capturate. Eu alesesem 
calea gresita. 

Richards a scos o lanterna de la curea si cauta sub platfor- 
ma prabusita. Ochii lui Arden erau fixati pe scaunele rastur- 
nate, asezate unele peste altele langa usa din dos a casei. A 
aratat cu degetul spre ele. 

— Poti folosi unul dintre alea sa sari. O sa iesi prin spate. 
Eu il urmaream pe Calverton prin geamul spart. S-a dus 

pe cealalta parte a baracii, spre o cusca veche de caine. 

— Si tu? am intrebat, stiind deja raspunsul. 

Arden a incercat sa zambeasca, dar fata ii era incordata. 
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— Euosa le distrag atentia. Nu-ti face griji — ne vedem 
in Califia, a spus ea. Voi gasi drumul din nou. 

— Nu, am spus eu, stergandu-ma la ochi. Voiam sa o cred, 
dar stiam cat de imposibil ar fi pentru oricare din noi doua sa 
reuseasca pe cont propriu. Nu poti. Mai degraba as fi dusa in 
Oras, nu imi pasa, doar sa nu . . . 

— Tu ai face la fel pentru mine, m-a intrerupt ea. Deja ai 
facut-o. 

Nu a asteptat sa raspund. Si-a eliberat mana din prinsoa- 
rea mea si a alergat in curte. Richards a sarit din pozitia lui de 
pe platforma si a urmarit-o, urmat indeaproape de Calverton. 
Au continuat sa alerge, spinarile lor disparand dincolo de 
poarta. 

Focurile de arma au perturbat linistea. Am asteptat, spe- 
riata ca voi auzi tipatul lui Arden. Dar tot ce am auzit a fost 
vocea soldatului indepartandu-se si zgomotele de pasi greoi 
pe pamantul uscat. 

M-am indreptat spre gard, tragand scaunul langa acesta 
exact cum spusese Arden. Mi-o imaginam acolo, cu mana ei 
pe bratul meu, ghidandu-ma peste gard. Am alergat in direc- 
tia opusa, imaginandu-mi ca vad albastrul puloverului ei ser- 
puind printre copaci. Uneori o vedeam cum se intoarce spre 
mine, cu obrajii ei rosii sau facand semn cu capul spre o po- 
teca, dand semn ca schimba directia. Am continuat sa alerg, 
lasand in urma mea rocile masive, care despicau cerul. M-am 
oprit cand aerul s-a racit si padurea s-a intunecat, si atunci 
mi-am dat seama ca eram complet singura. 
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TlMPUL TRECEA. DOUA ZILE, POATE TREI. Nu AVEAM MOTIV 

sa. numar. 

Stateam in cada murdara a unei case abandonate, cu un 
cutit bont in mana. Picioarele imi erau insangerate si descul- 
te. Fugisem atat de departe meat sireturile se rupsesera si imi 
pierdusem pantofii pe drum. 

Pe jumatate treaza, pe jumatate adormita, revedeam piv- 
nita: Otis si Marjorie, cu trupurile intr-o gramada amesteca- 
ta si contorsionata. Fata lui Lark pe podeaua rece de beton. 
Mirosul de praf de pusca si sange. Calverton oprindu-se sa-si 
stearga o pata de pe bocanc. Degetele lui Arden apasand in- 
sistent pe bratul meu. Ochii lui Richards, cenusii si nepasa- 
tori, privindu-i pe ai mei. 

Ar fi trebuit sa fie primul lucru pe care sa-1 fi facut cand 
m-am trezit. Ar fi trebuit sa fie o prioritate sa vorbesc despre 
mesaj, de modul cum folosisem radioul. In schimb, ma imba- 
tasem cu emotia visului, cu acea fantezie prosteasca despre 
Caleb in camera lui. 
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Ma intrebam daca era ceva in neregula cu mine. O parasi- 
sem pe Pip. Le parasisem pe Pip si pe Ruby, ii parasisem pe 
Marjorie si Otis si pe Lark, inaintand, las and vietile lor in 
urma mea. Nu mai voiam sa fiu martora la nimic, la casele 
acoperite cu scanduri si steaguri rosii uzate agatate la gea- 
muri sparte, pe ele fund scris cu negru cuvantul molima. 
Copiii erau prea mici sa ramana fara mame. Voiam sa nu mai 
aud oasele albite trosnind sub tufisuri sau sa simt ca acum 
inexorabila frica ce isi croia drumul in pieptul meu, zguduin- 
du-ma pana in adancul sufletului. 

Nu voiam sa mananc, nu voiam sa ma misc. Nu bausem 
nimic de zile bune. Picioarele mele erau slabite si spatele ma 
ustura. In timp ce soarele cobora sub marginea geamului, am 
aruncat cutitul, stiind ca daca mai stateam acolo, in acea cada, 
sfarsitul urma sa vina mai repede decat trupele. 

Caldura zilei disparuse. Orele veneau si treceau. In mo- 
mentele de inconstienta, eram cu Arden in spatele baracii. 
I-am vazut dintr-odata fata in lumina, spunand: tu aiface la 
felpentru mine. Acea amintire a facut loc uneia cu mama mea 
privind cum eram urcata in camion. Am vazut farfuria cu 
omleta pe care Marjorie a pus-o in fata mea, am simtit cum 
Arden imi invelise degetele de la picioare cu patura si mana 
ridata a lui Otis acoperind-o pe a mea. 

Corpul meu s-a ghemuit si a inghetat de rusine. La Scoala 
si in afara Scolii am crezut ca dragostea era o povara — ceva 
ce putea fi folosit impotriva ta. Am inceput sa plang, stiind 
intr-un final adevarul: dragostea era singurul adversar al 
mortii, singurul lucru indeajuns de puternic sa se lupte cu 
prinsoarea disperata a acesteia. 
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Nu aveam sa. raman acolo. Nu aveam sa cedez. Doar de 
dragul lui Arden, al lui Marjorie si al lui Otis si de dragul ma- 
mei mele. Te iubesc, te iubesc, te iubesc. 

M-am ridicat din cada. Eram slabita. Casa era acum intu- 
necata. Placile de gresie sparte imi taiau picioarele. Podeaua 
putrezita. ameninta cu aschii. Partea din fata a puloverului gri 
uzat era acoperita de fiere. Nu-mi pasa. Am cautat in fiecare 
camera, miscandu-ma cu o hotarare inceata. Am gasit o con- 
serve botita sub frigider si am continuat sa caut prin dula- 
pioare si sertare. Am trecut cu mana peste rafturile cu carti 
pana. cand am gasit ce cautam. 

Atlasul era exact ca acela pe care Profesoara Florence ni-1 
aratase in al unsprezecelea an la Scoala, cu marginile incas- 
trate in piele. Am studiat paginile, privind intinderile albas- 
tre de pamant ce nu aveau sens. Am frunzarit printre harti ale 
unor locuri stranii cu nume ca Tonga, Afghanistan, El 
Salvador. Erau multe lucruri in legatura cu lumea pe care nu 
le stiam. Ma intrebam cum aratau acele locuri, daca erau in- 
tinderi vaste de pamant sau munti semeti sau poate paradi- 
suri tropicale luxuriante. Oare fusesera toate devastate de 
molima ca la noi? 

Rasfoind pagina dupa pagina, nimic nu semana cu ce sti- 
am. Pe raft, langa atlas, mai era inca unul, mai subtire. Liniile 
se intersectau pe harti, fiecare fund marcata cu un numar. In 
sfarsit, o gasisem: soseaua 80. Degetul meu a trasat-o de-a 
lungul paginii pana cand s-a intalnit cu o suprafata albastra. 
Oceanul. 

Pentru prima data de zile bune, teroarea a facut loc spe- 
rantei. Am studiat hartile, sfasiind paginile pe care scria 
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Sedona, Arizona, portiunea verde sub soseaua 80 si locurile 
numite Los Angeles si San Francisco. Le-am pus pe toate la 
un loc pe podea, identificand lacul urias unde traia Caleb — 
Tahoe. 

A doua zi dimineata aveam sa string provizii si sa ma due 
spre nord, spre Califia. Nu mai puteam sta in casa inca o zi, 
asteptand pur si simplu sa mor. Chiar daca eram gasita de 
trupe, chiar daca ma prabuseam in desert, in umbra acelor 
stand uriase, trebuia sa ma misc. Trebuia eel putin sa incerc. 
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Am plecat devreme, inainte ca pasarile sa se tre- 
zeasca. Am gasit o conserva ruginita de mazare si am man- 
cat jumatate la cina si jumatate la micul dejun, band ce a mai 
ramas din lichidul vascos din interior. Mergand din casa. in 
casa, cercetand cartierul, am mai gasit doua conserve fara 
eticheta si un borcan de gem. Nu era mult, dar imi ajungea 
pentru cateva zile, pana cand gaseam un alt loc indeajuns de 
sigur sa ma odihnesc. 

Dimineata era racoroasa in timp ce ma indreptam spre 
nord, prin tufisurile joase de langa drumuri. Mi-am strans 
puloverul mai bine pe trup, recunoscatoare persoanei care 
traise in acea casa. Lasase cateva schimburi de haine si o pe- 
reche de bascheti de marimea treizeci si opt, cu nike scris pe 
laterale. Harta ma directiona spre si mai mult desert, unde 
pamantul avea o culoare maro-galbuie. Mergeam cat de re- 
pede puteam, cu picioarele inca slabite, oprindu-ma din ora 
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in ora sa mai iau cate un deget de gem, aportul de duke ofe- 
rindu-mi energie. 

Exact inainte de pranz am ajuns la o intersectie. O parcare 
mare era plina de masini ruginite, iar peste strada, o cladire 
din caramizi cu geamurile sparte avea scris la intrare, cu rosu, 

BANK OF AMERICA. 

Ma indreptam spre un magazin jefuit cand am auzit un 
zgomot straniu. Corpul 1-a recunoscut mai repede decat me- 
morial un motor de masina. Am alergat prin usa din fata a 
bancii, care era stricata, si m-am indreptat spre birourile pa- 
ralele cu geamurile. M-am bagat sub unul si am asteptat. 

Masina mergea incet pe strada. Din ascunzatoarea mea 
auzeam vuietul familiar, zgomotul gunoaielor strivite sub 
greutatea acesteia. Mi-au tremurat mainile cand masina s-a 
oprit, scotand un zgomot de parca respira indelung si infio- 
rator. Apoi s-a pus din nou in miscare. Cand intr-un final 
zgomotul a disparut, m-am rezemat de birou, corpul meu 
avand din nou un scop. Trupele ma cautau in continuare. 
Trebuia sa-mi continui drumul. 

Indreptandu-ma spre usa, am calcat peste o gramada de 
hartii verzi imprastiate pe podeaua cu placi de gresie, pline 
de nisip si praf. Am luat una pe care scria 100 si infatisa chi- 
pul unui barbat batran neinduplecat, si deodata mi-am dat 
seama ca era o bancnota veche. Am mototolit banii si i-am 
aruncat, lasandu-i inca o data in praf. 

M-am miscat repede, dincolo de magazinele si pietele 
si tomberoanele pline cu oase din spatele acestora. Am 
continuat sa alerg, sa alerg, pana cand am ajuns departe de 
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semafoarele stricate si caroseriile de masini rasturnate pe 
marginea drumului. Orasul inghesuit facea loc desertului. 

Terenul drept se intindea in fata mea, doar cu cateva tufi- 
suri pe marginea drumului, unde nu prea gaseai adapost. 
M-am dezbracat pana la tricoul ingalbenit, sa. ma camufiez 
pe pamantul uscat si crapat. Aruncand o ultima privire pe 
harta, am luat-o pe ses, spre o aglomerare de case din zare. 
Rocile rosiatice urcau catre ceruri, din cand in cand norii tre- 
ceau pe langa ele. Nu era nici un semn ca Jeepul ar fi prin 
preajma. Casele nu pot fi prea departe, ma imbarbatam eu. 
Mergi. Nuprivi tnapoi. 

Soarele se uita peste linia orizontului, incalzindu-mi pie- 
lea. Am incercat sa mi-o imaginez pe Arden acolo, sau pe Pip 
dand cu piciorul in praf in timp ce fredona un cantec, dar 
fantomele lor n-au aparut deloc. 

Am mai luat putin gem, crantanind in dinti semintele 
amare de zmeura. Mi-a dat un impuls, rucsacul parand mai 
usor in spate, pasii mei mai rapizi in timp ce mergeam spre 
case si spre un adapost cert. Puteam sa disting incet-incet 
geamurile, usile si locul de joaca de pe peluza. 

Apoi am auzit din nou motorul. Probabil se oprise pe 
drumul din spatele meu, asteptand. Am alergat, dand din 
brate cat de tare puteam. Am luat-o de-a dreptul peste pava- 
jul deteriorat, spre tuflsurile mai dese. 

Dar masina a accelerat. O auzeam in spatele meu, apropi- 
indu-se. Am dat si mai tare din brate, talpile mele de cauciuc 
lovindu-se de pavaj, dar degeaba. Am auzit masina inceti- 
nind, oprind, apoi portiera deschizandu-se si pasi pe drum. 
Picioarele ma ardeau de la efort. Corpul imi incetinea, dar 
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am continuat sa alerg. Nu voiam sa. fiu prinsa asa, in desert. 
Nu acum, nu dupa ce ajunsesem atat de departe. 

— Opreste-te! Opreste-te! 

Lacrimile imi curgeau de pe fata, inlaturand stratul subti- 
re de praf ce imi acoperea pielea. 

— Eve! 

Vocea barbatului s-a auzit din nou, dar nu m-am inters. 
Apoi, mana lui m-a prins de brat si m-a tras in tufisurile dese. 
Nu m-am zbatut. Membrele mi-au paralizat in timp ce bestia 
ma intorcea pe spate. Mi-am acoperit fata. 

— Eve ! a spus barbatul din nou, cu o voce mai blanda. Eu 
sunt. 

Am deschis ochii sa vad fata pe care mi-o imaginasem de 
atatea ori. Caleb a zambit, iar parul lui imi gadila fruntea. 
Mi-am pus palmele pe obrajii lui, intrebandu-ma daca visam 
cu ochii deschisi. Pielea lui era ferma. Nu stiam daca sa rad 
sau sa plang. 

In schimb, 1-am imbratisat. Trupurile noastre s-au facut 
unul, bratele noastre tragandu-1 pe celalalt mai aproape si 
mai aproape, pana cand nu mai era nimic intre noi, nici ma- 
car aer. 

— Ai auzit mesajul meu? am intrebat intr-un final. 
Caleb si-a ridicat capul. 

— Am vrut sa raspund, dar n-am putut. Stiam ca trupele 
ascultau si erau deja pe drum. Era codul din . . . 

— Stiu, am spus eu, stergandu-mi ochii. A fost eel gresit. 

— Trebuie sa plecam, a spus Caleb, ajutandu-ma sa ma 
ridic de pe pamant. 
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O masina rosie ruginita statea pe sosea, huruind pe 
pavaj. 

— Inca te cauta. 

Am pornit spre masina, o chestie patratoasa cu cuvantul 
volvo inscriptionat in fata. O spuma groasa, galbena, iesea 
printr-o taietura a scaunului din fata. 

In timp ce Caleb apasa o pedala de sub volan, corpul meu 
s-a relaxat pe scaunul masinii. Durerea din picioare a dispa- 
rut. In urma noastra se ridica praful, iar lumea disparea in 
spatele unei cortine portocalii perfecte. 
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Aerul intra pe geam, il simteam pe piele si imi 
incalcea parul. Fata lui Caleb, dreadurile lui, ba chiar si pie- 
lea fina din spatele urechilor erau acoperite de un praf auriu. 

— Cum m-ai gasit? 1-am intrebat. 

Am trecut peste o groapa mica, si masina s-a clatinat in 
lateral. 

— E doar o singura oprire in Sedona de-a lungul Cararii. 

— Deci ai fost la casa. Ai intrat in pivnita? 

Mi-am infipt degetele in scaunul sfasiat. Bancheta din 
spate era presarata cu haine, conserve ruginite si fara etiche- 
te, si doua rucsacuri murdare de noroi. 

Caleb a dat din cap, privirea lui intalnindu-se cu a mea 
pentru un moment. Mi s-a pus un nod in gat. Il vazusem pe 
soldat coborand arma, il vazusem tintind. Dar trebuia, totusi, 
sa intreb. 

— SiMarjorie... era... 

— Erau morti. Toti trei. 
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Caleb tinea mana pe bratul meu. Tricoul lui era desfacut la 
cusaturi, descoperind o portiune a umarului arsa de soare. 

— Am gasit o dara de sange care iesea din trapa, indepar- 
tandu-se de casa. Am urmat-o in padure dar am pierdut-o 
dupa un kilometru si eram sigur — s-a oprit, si-a ajustat Cen- 
tura — ca. te-au prins. Eram pe punctul de a ma intoarce, 
cand am vazut ceva pe pamant — pantoful unei femei. I- am 
gasit perechea la treizeci de metri mai la nord si am continuat 
sa. merg in acea directie, uitandu-ma pe marginile drumului. 

— Ai vazut-o pe Arden? Tineam mana pe piept, sa-mi do- 
molesc bataile inimii. M-a salvat. A plecat sa distraga atentia 
soldatilor. 

Caleb isi freca degetul de volan, apasand un punct invizi- 
bil. A tacut, apoi a clatinat din cap. 

— N-am vazut-o. 
Mi-am sters ochii. 

— Mi-a spus ca o sa ne intalnim in Califia, dar... e pe 
cont propriu acum si eu . . . 

Am tacut, gandindu-ma la ea, aflata undeva in salbaticie, 
cu pielea ei palida plina de basici din cauza caldurii, la kilo- 
metri departare de drum. Sau mai rau, pe bancheta din spate 
a unui Jeep, proprietatea soldatilor, dusa inapoi la Scoala. 

Caleb m-a strans de brat. 

— E puternica. Atata timp cat sta ascunsa, va fi bine. 

Am intrat intr-un oras distrus, si soarele a disparut in spa- 
tele unor dealuri indepartate. Pavajul era plin de crapaturi, 
iar monedele verzi asezate pe bordul masinii zornaiau. 
Vehiculul asta, darapanat si vechi, continua sa mearga si ma 
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simteam mai in siguranta cu fiecare kilometru parcurs spre 
Califia. 

— In legatura cu Leif, am inceput eu. 

Caleb tinea harta pe volan, cu colturile prinse sub palme. 
Goneam pe langa vitrine goale de magazine si palcuri de tufe 
maronii si ofilite. 

— Nu am... 

— Stiu, a spus Caleb rapid. Nu trebuie sa-mi explici. 

A pus harta deoparte si m-a privit in ochi. Buzele lui erau 
rosii de la prea mult soare. 

— Nu stiam daca. aveam sa. te mai vad vreodata. 
Vocea mea se intrerupea in timp ce vorbeam. 

— N-ar fi trebuit sa . . . 

— As fi vrut sa nu fi plecat, a raspuns Caleb, vorbind mai 
tare ca de obicei. A incetinit masina si s-a intors spre mine. 
Si- a sters spranceana cu degetul, curatand praful. M-am gan- 
dit la ziua aia atat de mult, m-am intrebat ce s-ar fi intamplat 
daca as fi fost acolo cand a aparut animalul ala, cand v-a arun- 
cat in camion. 

— Unde te-ai dus? Am tras picioarele in fata mea si m-am 
ghemuit strans. Ce s-a intamplat cu tine? 

Caleb isi freca tamplele. 

— M-am dus in munti. Am vrut sa calaresc pana cand imi 
limpezeam gandurile. Cand m-am intors in tabara, baietii 
erau foarte suparati. Benny... Caleb a accelerat din nou, vi- 
rand sa evite gropile acoperite cu gramezi dese de buruieni. 
Benny era eel mai suparat. 

— Unde sunt acum? 
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Vedeam zambetul lui Benny cand spunea un cuvant co- 
rect. Silas stand in mijlocul camerei lor, purtand tutuul si o 
palarie de cowboy. 

— Sunt inca acolo . . . cu Leif. 

Mana lui Caleb s-a intors pe volan. Sub masina se auzeau 
lovituri de pietre si ramurele. Mi-am dat seama de semnifica- 
tia cuvintelor sale. El isi lasase in urma casa, viata, prietenii . . . 
pentru mine. 

Dupa. mult timp, Caleb a continuat. 

— Merg cu tine spre Carina. S-a intors spre mine. O sa. 
ajungem noi acolo. 

Era ceva in cuvantul — noi — ceva ce ma calma. Nu mai 
era el. Nu mai eram eu. Eram noi. 

Acum parea posibila o viata impreuna. O viata. in Califia, 
acel loc peste podul rosu, ascuns printre dealuri, aproape de 
ocean. Ei aveau sa ne primeasca, comunitatea aceea de orfani 
fugari. Eu puteam sa predau acolo, Caleb putea sa vaneze si 
sa trimita mesaje noi baietilor din lagarele de munca. Ne-am 
fi intors la Scoala intr-un final, cat de repede am fi putut in- 
treprinde calatoria. M-as fi intors dupa Ruby si Pip. Exact 
cum promisesem. 

M-am uitat la mana lui Caleb si mi-am trecut degetele 
printre ale lui. Au stat acolo, inlantuite, o priveliste linistitoa- 
re. Lumina soarelui imi atingea un obraz, umarul si picioarele 
goale. 

Cand m-am intors cu privirea la drum, picioarele mele au 
lovit podeaua. M-am prins de marginea geamului. 

— Caleb! Opreste! am tipat eu. 
A franat si m-am lovit de bord. 
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Masina a derapat pana s-a oprit. 

— Esti bine? a intrebat. 

Am dat din cap si m-am asezat la loc in scaun. Am frecat 
locul unde bratul mi s-a lovit de bordul dur de plastic. 

— Ce facem acum? am intrebat eu, aratand in fata. 

Pe drumul din fata noastra, vizibila in ultimele raze de lu- 
mina ale zilei, era o camioneta. Cauciucurile erau sfasiate si 
geamurile sparte. Dincolo de ea, inca o masina, apoi alta, un 
sir intreg care se intindea pe kilometri intregi de drum, cu 
barele lor de protectie ruginite de-abia atingandu-se. Drumul 
era bio cat, impenetrabil. 

A ridicat harta uitandu-se la linia albastra subtire pe care 
o urmaseram prin Arizona. 

— Aceasta era cea mai buna ruta. 

M-am uitat pe geamul murdar de praf, la drumul care ser- 
puia. In fata noastra, la vreo suta de metri, era o gramada de 
oase albite de soare. 

— Cum te-a adus Fletcher aici? a intrebat Caleb. 

— Nu stiu, am spus. Era intuneric. A mers si pe drumuri 
de pamant, nu numai pe sosea. 

Am coborat amandoi din masina si stateam pe drum, ui- 
tandu-ne la sirul de masini. Incercasera sa fuga. De cate ori 
era mentionata molima, exista mereu si acel cuvant: haos. 

Caleb s-a dus in spatele masinii si a deschis portbagajul. A 
scos conservele cu mancare si un sac prelung, cafeniu, plin 
cu tarusi de metal si o panza. Apoi a trantit portiera. 

— Hai sa ramanem aici la noapte, a spus el, desfacand o 
conserva cu cutitul. Trupele n-or sa ne gaseasca — stiu ca 
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drumul asta e blocat. Iar maine o sa ne intoarcem si o s-o 
luam pe unde am venit. Peste munti. 

Soarele aproape ca apusese, punctand cerul cu stele albe, 
stralucitoare. Pe drum, cu farurile aprinse, am fi fost vazuti 
cu usurinta de trupe. Nu aveam alta posibilitate. 

Caleb a asezat prelata jos, langa. pavaj, pe un petic de pa- 
mint ascuns pe jumatate de tufisurile maro uscate. II priveam 
cum batea tarusii in pamant, miscandu-si trupul in tacere, cu 
usurinta. Pana cand a ridicat cortul improvizat, cerul era deja 
cenusiu, iar luna arunca o lumina rece pe pielea noastra. 

— Dupa tine, a spus el, aratand cu mana sub panza de cu- 
loare verde-inchis. 

Interiorul cortului era destul de larg pentru ca trupurile 
noastre sa incapa intinse unul langa celalalt. Caleb a intrat 
dupa mine, si i-am simtit tricoul moale atunci cand s-a atins 
de bratul meu gol. Dupa zilele in care fuseseram despartiti, 
brusca apropiere ma tulbura. 

— Pai, am spus cu voce tare, simtind flecare centimetru al 
corpului meu trezit deodata la viata, cred ca ar trebui sa ne 
culcam. 

Am apucat patura gri zdrentuita si m-am acoperit. 

— Cred ca ar trebui, a ras Caleb, zambetul lui inca vizibil 
in lumina slaba ce intra prin cortul subtire. Dar mai intai, am 
ceva pentru tine. 

A scos un saculet de matase din buzunar, atat de murdar 
incat putea fi luat drept gunoi. Dar eu am stiut imediat ce era 
inauntru. 

— Ai lasat asta in camera ta, in buncar, a spus el, dan- 
du-mi-1. M-am gandit ca poate fi important. 
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Degetele mele au cotrobait in saculet, recunoscatoare, pi- 
paind mica pasare din plastic, bratara de argint innegrit si, la 
sfarsit, marginile uzate ale scrisorii mamei mele. 

— Multumesc, am spus eu, cu lacrimi in ochi. 
El n-avea cum sa stie cat de important era. 

— Nu stiu cum iti pot . . . 

— Sss. E un fleac. 

i j j 

Mi-a luat mana si s-a asezat, intinzand un brat sub ceafa 
mea. M-a tras mai aproape ca sa-i simt caldura corpului, cu 
barbia lui nerasa atingandu-mi fruntea. 

— Noapte buna, Eve. 

— Noapte buna, Caleb, am spus eu. 

Cu mana mea asezata pe inima lui, am ascultat cum respi- 
ratia ii devine regulata, simtind cum sangele imi pulsa prin 
degete, prin picioare, prin inima. Dupa zile de intrebari, de 
iluzii si dorinte, el era langa mine. Trei ganduri mi-au trecut 
prin minte inainte sa adorm. 

Sunt in drum spre Califia. 

Sunt cu Caleb. 

Suntfericita. 
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AERUL SE RACEA PE MASURA CE MERGEAM TOT MAI DE- 

parte, spre nord. I-am povestit lui Caleb despre camion si 
despre Fletcher, despre cum am intalnit-o pe Lark, si des- 
pre filmele proiectate de Otis pe perete. I-am povestit des- 
pre micul dejun cu omleta si carne de mistret al lui Marjorie 
si despre cum ne-am ascuns in camera secreta cand trupele 
cautau prin casa. Apoi i-am spus tot ce vazusem — glontul 
care a intrat in pieptul lui Otis, Marjorie lovita peste obraz, 
pata rosie care imi acoperea picioarele dupa ce Lark a fost 
impuscata. 

— Imi aduc aminte mereu de asta. 
Caleb a strans din buze, ganditor. 

— Uneori, noaptea, ma trezesc panicat. Ma gandesc ca 
sunt inapoi in lagarele de munca. Cu blocuri de ciment in 
spate. Sau un baiat dintr-un pat de langa mine, scuipand san- 
ge si saliva. Dar atunci imi dau seama ca a fost un vis si ma 
consider norocos. 
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— Norocos? 

Caleb s-a intors spre mine. 

— Norocos ca ma pot trezi. Ca, acum, e doar un cosmar. 
Asa a fost viata mea. 

Masina a inceput sa. urce un drum abrupt, cu motorul 
scotand un zgomot puternic, scrasnit, datorita noii solicitari. 
Muntii Sierra Nevada se inaltau in jurul nostru. Ma uitam pe 
geam la panta verde si abrupta si ma gandeam din nou la 
mama mea si la cantecele pe care obisnuia sa mi le cante cand 
imi facea baie, in cada cu picioare sub forma de gheare, mi- 
mand un paianjen cu mainile sale. 

— Iti aduci aminte de familia ta? 1-am intrebat pe neas- 
teptate. 

Caleb imi spusese ca intrase in lagarele de munca la sapte 
ani, dar stiam prea putin despre viata lui de dinainte. Mersese, 
ca mine, pe o bicicleta? Impartise o camera cu fratii lui? Isi 
cunostea parintii? 

— In fiecare zi. 

Masina se zguduia in timp ce urea drumul, incetinita de o 
verdeata deasa ce acoperea pavajul. Un perete de piatra se 
ridica intr-o parte. 

— Incerc sa-mi amintesc vremurile de dinainte de moli- 
ma, cand jucam Captureaza Steagul in curte, cu fratele meu 
si prietenii lui. Era mai mare cu cinci ani decat mine, dar ma 
lasa sa joc in echipa lui si uneori trebuia sa ma care dincolo 
de linie ca sa nu fiu prins. 

Zambetul lui Caleb aparea si disparea. 

— Unde ai locuit? 

M-am rasucit, asezandu-ma pe o parte. 
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Caleb a strans din ochi. 

— Intr-un loc numit Oregon. Era mai rece, mai ploios 
acolo. Aveam mereu jachete pe noi. Totul era asa de verde. 

Masina a intrat intr-un sant si s-a auzit un zgomot harait. 
Apoi am iesit, miscandu-ne din nou, strivind buruienile sub 
rotile uzate. 

— Tu? Ai avut alti frati sau surori? 

— Am fost doar eu si mama. Ma uitampe geamlaprapas- 
tia aflata la un metru departare, ce se adancea constant in 
timp ce masina urea in munti. Mi-am adus aminte de senza- 
tia respiratiei sale in ureche, cum ma gadila. Obisnuia sa faca 
chestia asta de ziua mea, am spus. Ma trezea cu micul dejun 
pregatit si canta: „Azi» azi e o zi foarte speciala ... azi e ziua de 
nastere a cuiva ..." 

Imi ardeau obrajii in timp ce cantam, cu o voce subtire si 
nesigura. 

— Cand e ziua ta? Caleb batea cu degetele pe volan, pas- 
trand ritmul. O sa-mi aduc aminte sa ti-1 cant. 

— Nu stiu. N-am avut zile de nastere la Scoala. 

Toate zilele erau la fel, una dupa alta si dupa alta. Mancam 
painea cu merisoare dulci pe care o serveau uneori, imagi- 
nandu-mi in secret ca avea o lumanare infipta in varf, exact ca 
la torturile pe care le vazusem in cartile din biblioteca. 

— Oricum, cine stie data? 

Caleb a apasat pedala de sub volan, accelerand. 

— Eu stiu. 

— Aaa, da? am zambit, neincrezatoare. Imi pieptanam 
parul cu degetele. Ce data e azi? 
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— 1 iunie! a spus el. E luna noua. A lovit volanul cu in- 
cheieturile degetelor. Ia sa vedem . . . cand ar trebui sa fie ziua 
ta? Esti prea artagoasa sa fii Sagetator... 

— Nu sunt artagoasa! am strigat. Si ce inseamna Sage- 
tator'? 

Caleb a zambit strengareste. 

— Suparacioasa, hmm. Poate esti Cancer. Ce zici de ceva 
in iulie? 

— De ce zici ca sunt suparacioasa? Si despre ce vorbesti 
acolo, Cancer? Asta nu-i o boala? 

In lumina dupa-amiezii tarzii, puteam sa vad basicute 
mici pe nasul lui, unde pielea se cojea de la soare. 

— Astrologia e oricum o prostie, e pentru nebuni, zise, 
desenand cu degetul cerculete in jurul tamplei si incruci- 
sandu-si ochii. 

Nu m-am putut abtine sa nu rad. 

— As vrea sa fie in august ziua mea, am spus. Atunci isi 
schimba Scoala orarul. Incep cursurile de engleza. Intot- 
deauna mi-a placut luna aia. 

— In regula. Caleb a zambit. Douazeci si opt august? 

— Sigur, am spus eu. 

Am stat un moment in liniste, si pe fata mea a aparut un 
zambet rusinat, secretos. Dupa toti acei ani in care citisem 
despre zile de nastere in carti, privisem pagini cu copii care 
stingeau lumanarile de pe torturi, o tot auzisem pe Directoa- 
rea Burns ca Scoala pur si simplu tinea evidenta varstei — 
ca ziua in sine nu avea nici o importanta — , in sfarsit aveam 
si eu una. Douazeci si opt august. 
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Masina urea pe drumurile serpuite, motorul vuind in 
timp ce cerul de dincolo de geam devenea de un alb pur. Se 
facea tot mai rece pe masura ce urcam, si am scos hainele din 
porfbagaj, punandu-ne jachete, pantaloni si bocanci, care 
aveau un miros familiar de mucegai. Soarele se ascunsese in 
spatele unui strat gros de nori cenusii. 

II priveam pe Caleb cum tinea mainile pe volan sau cum 
piciorul lui drept apasa pe pedala din podea, intrebandu-ma 
cand si cum invatase sa. conduca. Huruitul monoton al mo- 
torului ma hipnotiza. Gandurile mele s-au intors la Scoala, la 
Ruby si Pip, la camera cea lunga cu paturi. 

— Prietenele mele au ramas acolo, la Scoala. Trebuie sa 
existe o modalitate de a le elibera. 

Caleb s-a scarpinat la ceafa, acolo unde dreadurile lui se 
intalneau cu pielea. Era infofolit intr-o jacheta groasa, maro, 
ca aceea pe care o purtase in noaptea raidului, cu gulerul cap- 
tusit cu lana ingalbenita. 

— Vor fi mai multe posibilitati in Califia. Poate atunci. 

N-a mai spus nimic un timp, uitandu-se in schimb prin 
geamul din fata, la drumul care era impanzit cu crengi si 
frunze uscate, pamantul fiind inlocuit de roci. Masina salta si 
se hurduca pe suprafata neregulata. 

Si-a dres glasul si a intrebat intr-un sfarsit: 

— Cum sunt prietenele tale? 

— Pip e amuzanta, am inceput eu. In acei primi ani la 
Scoala, eram asa de speriata ca molima si cainii salbatici or sa 
treaca de ziduri. Totul era infricosator. Ori de cate ori incer- 
cam sa ma plang, Pip topaia pe iarba, tragandu-ma dupa ea. 
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„Opreste-te!" spunea. „Imi strici distractia!" Apoi facea mu- 
te, sa ma faca sa. rid. Cam asa ceva . . . 

Am tras in jos pielea obrajilor, exact cum obisnuia Pip sa 
faca, expunand marginile inferioare rosii ale ochilor. 

Caleb a bufnit in ras si a ridicat mana sa nu ma vada. 

— Opreste-te, te rog. 

— Iar Ruby e prima care iti spune ca parul tau arata vra- 
iste, dar este si prima care tipa la cineva daca incearca sa-ti 
spuna. Foarte loiala. 

Ma uitam pe geam. Drumul serpuia sus, tot mai sus, im- 
bratisand muntele pana cand a disparut din priveliste. Caleb 
a rasucit butoanele pentru caldura, a incercat ventilatoarele, 
insa iesea doar aer rece. 

— Stiu si eu oameni la fel. Cativa dintre prietenii mei inca 
sunt in lagare. 

Eram pe punctul de a-1 intreba pe Caleb mai multe, dar 
masina s-a oprit deodata si aerul s-a umplut de miros de fum. 
Am tras aer in piept si am tusit. Dupa un moment de confu- 
zie, am coborat din masina impiedicandu-ne, respirand cu 
greutate. 

Ceva din partea din fata a masinii ardea, coloane subtiri 
de fum se ridicau de sub capota. Caleb a dat la o parte fumul 
din fata sa. A ridicat capota, tresarind cand degetele lui au 
atins metalul fierbinte, si a verificat cutia innegrita de dina- 
untru. 

— E terminate, a spus el, tusind. 

S-a uitat la drumul care serpuia kilometri intregi in fata 
noastra peste varful inalt si pe cealalta parte a muntelui. 
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Simteam aerul inghetat pe piele. Am tras gluga jachetei, 
incercand sa. ma feresc de vant, in timp ce Caleb lua provizi- 
ile din portbagaj si le punea intr-un rucsac. 

— Ar trebui sa plecam. Va fi mai usor sa ne incalzim daca 
mergem. 

Am studiat harta, care era incretita si tocita. Mai erau doar 
treizeci de kilometri de traversat peste varful muntelui si pe 
celalalt versant. 

— Ar trebui sa-1 traversam in doua zile, am spus eu, por- 
nind la drum. Poate mai putin. 

Caleb mergea deja, cu ochii atintiti pe cer. 

— Sa speram ca. vremea nu se strica. 

Si-a strans jacheta mai bine in jurul trupului si si-a bagat 
mainile la subsuori in timp ce urcam. Imi pocneau urechile 
din cauza inaltimii. Respiram greu din cauza altitudinii, dar 
continuam sa merg, ajutandu-ma de un bat vechi. 

Am mancat conservele de ananas si de pere in timp ce 
mergeam, sucul rece alunecandu-ne pe gat. Caleb mi-a po- 
vestit de familia sa: cum tatal lui lucra la ziarul local si uneori 
ii aducea acasa cutii mari din care sa construiasca case imagi- 
nare in curtea interioara. Eu i-am spus de cabana cu tigla al- 
bastra in care crescusem. Cum numai eu puteam sa intru in 
spatiul din subsol cu peretii acoperiti de puf gros de culoare 
roz. I-am povestit de ziua in care m-am agatat disperata de 
cutia postala cand camionul a venit in cartierul nostru. Tatal 
lui Caleb s-a dus la farmacie si nu s-a mai intors. Pentru ca 
mama si fratele sau erau bolnavi, s-a dus sa-1 caute pe tatal 
sau pe strazi, pana cand au iesit vandalii noaptea. Cand s-a 



EVE 



263 



intors in cele din urma acasa, familia lui se stinsese, trupurile 
lor erau deja rigide. 

— Am stat acolo trei zile, imbratisand-o pe mama. Sol- 
datii m-au gasit cand cotrobaiau prin case si m-au dus in la- 
gar. 

Picioarele mele continuau sa mearga, urcand pe terenul 
abrupt de sub mine, dar mintea imi era in acea casa cu Caleb, 
mangaindu-1 pe spate in timp ce plangea. 

Am urcat in liniste un timp; degetele noastre erau inlan- 
tuite, devenind rozalii de la frig. Mergeam deja de vreo sapte 
kilometri, cand din cer au inceput sa cada mici cristale albe, 
care se adunau in cutele jachetei mele. 

— Asta e... — am intins mana, incantata de senzatia de 
rece din palme — ... zapada? 

O vazusem doar in zare, acoperind varfurile muntilor, sau 
in paginile cartilor. 

Caleb privea stratul subtire care se asternuse pe drum ca 
un cearsaf. 

— Da, si ninge zdravan. 

A continuat sa mearga, fara sa se opreasca sa priveasca. 

Stiam ca e grav dupa sunetul vocii lui, dar pur si simplu 
stateam acolo, holbandu-ma la punctele albe din mana mea. 
M-am gandit la oameni de zapada si la igluuri, ca acelea din 
povestile copilariei mele. 

In zece minute, vantul se intetise. Fulgii erau mai mari si 
mai grei, si se depusese deja un strat de cativa centimetri. 
Puloverul nu era de-ajuns, jacheta nu era de-ajuns. Adidasii 
din picioare nu erau de-ajuns. Simteam frigul prin haine, cor- 
pul meu tremura din cauza vantului. 



264 



Anna Carey 



— Trebuie sa ridicam cortul. 

Caleb si-a dat gluga la o parte, lasandu-si parul afara. Am 
scos panza din husa, chinuindu-ne sa fixam tarusii. Doar 
unul a intrat in pamant, in timp ce fulgii cadeau si mai repe- 
de, incat imi ardeau obrajii si mi se incetosa privirea. 

Caleb continua sa loveasca un tarus cu un altul, dar meta- 
lul s-a indoit. Dupa o lunga perioada de timp, trupul imi tre- 
mura atat de tare de frig incat nu mai puteam suporta. 

— Asa! Acum trebuie sa ne bagam dedesubt. 

Am tras panza de la un tarus stabil pe pamant, ancorand-o 
cu cateva pietre. Spatele cortului statea lipit de un bolovan, 
formand un spatiu triunghiular mic. M-am bagat repede ina- 
untru, urmata indeaproape de Caleb. Nu era mult spatiu, dar 
materialul s-a rasfirat pe laterale, oferindu-ne putin refugiu 
din calea furtunii. 

— Cat o sa dureze? am intrebat eu. 

Mainile imi erau deja amortite. Frigul patrundea prin mi- 
ned. 

Caleb si-a ridicat din nou gluga. Parul ii era acoperit de 
zapada. 

— Nu stiu. Poate toata noaptea. 

Apoi m-a tras langa el, cuprinzandu-mi corpul cu bratul 
lui. Celalalt brat si-1 petrecuse in jurul meu. Am simtit imedi- 
at ca ma incalzesc, si m-am inters cu fata spre a lui. 

Ritmul respiratiilor mele a incetinit; frica s-a domolit; 
pieptul nu-mi mai tremura. Caleb si-a pus mana pe obrazul 
meu, stergand ultimii fulgi de pe gene. 
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— Benny mi-a spus ca a iubi pe cineva inseamna. a sti ca 
viata ta ar fi mai rea fara. acea persoana. A zambit. Oare de 
unde a auzit el asta? 

Pielea mea era fierbinte sub degetele lui. Am zambit la 
randul meu, fara sa spun nimic. 

S-a apropiat mai tare, trasandu-mi linii invizibile pe po- 
meti. 

— De-asta trebuia sa te gasesc. 

Si-a lipit buzele de ale mele si m-a strans mai tare in brate. 
Am ridicat barbia, lasandu-ma in voia sarutului sau. Nu ma 
puteam opri. M-am gandit fugitiv la anii de lectii — la nesa- 
buinta Julietei si la Anna Karenina si Edna Pontellier 1 . Dar, 
pentru prima data, stiam: 

Totul era pentru un moment. Totul era prea bun ca sa fie 
ratat. 



1 Eroina romanului The Awakening (Trezirea) de Kate Chopin (1899) 
(n. tr.). 
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Cand am deschis ochii, am vazut doar alb. Pentru 
o clipa, m-am intrebat daca murisem si acesta era raiul. Am 
ridicat fasia de material ce imi acoperea pe jumatate fata. 
Zapada era inca acolo. Pamantul era inghetat. Dar furtuna 
trecuse, lasand in urma sa un soare stralucitor. 

M-am tarat afara din cortul daramat. Caleb dormea, mis- 
candu-si pleoapele, cu un brat in lateral. Dincolo de adapost, 
cu mult sub mine, lumea era tacuta si mica, un lucru de ad- 
mirat, fara arme sau trupe sau Scoli. Corpul meu fremata cu 
aceeasi energie ca rocile, frunzele si cerul. Eram pur si simplu 
necrezut de libera. Am ridicat mainile, sa simt adierea vantu- 
lui printre degete. Apoi ceva m-a lovit puternic in spate. 
M-am inters. Caleb ingenunchease langa adapost, cu un bul- 
gare de zapada apoasa in mana si un ranjet strengar pe fata. A 
aruncat bulgarele in mine, nimerindu-ma in gat. 

Am scancit si m-am aplecat, luand gramezi de zapada in 
palme si presandu-le strans. 
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— O sa platesti pentru asta! 

L-am fugarit printre copacii scunzi, peste pietre, aproape 
cazand in timp ce il nimeream o data, de doua ori si a treia 
oara, miscandu-ma tot mai plina de entuziasm. 

A aruncat inca. un bulgare, a ratat, dar l-am apucat de brat 
si l-am trantit in zapada. 

— Unchiule! Unchiule! 1 a tipat el, razand. 

— Cine e unchiul? am intrebat eu. 

Am luat o mana de zapada si l-am frecat pe gat. S-a rasu- 
cit, zbarlindu-se de frig. 

Apoi, cu o singura miscare iute, s-a trantit pe mine, cu 
bratele in jurul men, fata lui apasand pe a mea. 

— Inseamna mila! N-ai mila? 

M-a sarutat inca o data, incet, jucaus, lasandu-ma sa cad 
usor in zapada. 



POATE CA DE VINA A FOST TRECEREA FURTUNII, INERTIA 

coborarii sau valul de fericire, insa am lasat muntele in urma 
in mai putin de o zi. Cand soarele a coborat de pe cer, am 
ajuns la prima intindere de drum drept, pavajul lui, acoperit 
cu muschi, fiind o usurare pentru picioarele noastre. 

— Ne putem opri aici, a spus Caleb, aratand spre o aglo- 
merare de cladiri la un kilometru departare. Sa speram ca o 
sa gasim acolo ceva ce putem folosi pentru ultima parte a ca- 
latoriei — biciclete, o masina, orice. 

'Joe de cuvinte intraductibil: uncle, ^unchi" in limba engleza, inseam- 
na si ^gata, ma predau!" (n. tr.). 
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— Apropo, cum ai facut rost de masina? De acel Volvo? 
am intrebat eu. 

Fusesem asa de usurata sa-1 vad pe drum, sa-i simt trupul 
langa al meu, incat nici nu ma intrebasem cum de ajunsese 
acolo. 

O musca zbura in spatele capului lui Caleb, si el a lovit-o. 
A asteptat o clipa inainte sa raspunda. 

— Am dat-o la schimb pe Lila uneia din bande. A zambit 
pe jumatate. Nu sunt oameni rai. Doar egoisti. Lila va fi bine. 

Stiam cat de mult iubea acel cal — se vedea dupa. cum ii 
tesala parul sau o calma soptindu-i la ureche. Se vedea cand 
privea in zare in acea zi, in care am dat peste trupe, cum se 
uita dupa semnele care sa arate ca. ea fusese acolo. I-am luat 
mana si i-am strans-o, stiind ca un simplu multumesc nu era 
indeajuns. Nimic din ce puteam spune n-ar fi fost de ajuns. 

Mergeam in tacere de cateva minute, cand Caleb 
s-a oprit pe neasteptate, cu privirea atintita pe ceva de la mar- 
ginea drumului. 

— Ce e? am intrebat eu in timp ce ma tragea de mana, 
facand un pas in spate. Ce s-a intamplat? 

— Trebuie sa ne ascundem. A aratat spre tufisurile de pe 
marginea drumului, unde boschetele erau aplatizate in doua 
linii perfecte, de parca erau strivite de roti. E o capcana. 

M-am intors. Muntii se inaltau in spatele nostru, intre noi 
si ei nefiind nimic altceva decat intinderea ierboasa. 

— Nu avem unde sa ne ascundem. 



EVE 



269 



Ceva s-a miscat la doua sute de metri de noi, aproape de 
aglomerarea de cladiri. O silueta, apoi doua, abia vizibile in 
amurg. 

— Ati ajuns la un baraj rutier. Sunteti obligati de lege sa 
treceti pe aici. 

Una din siluete a ridicat mana, facandu-ne semn sa main- 
tain. 

Caleb mi-a dat drumul la mana. S-a uitat la mine, apoi 
spre munte. 

— Fa ca mine. Ascunde-ti fata cu parul. 

In timp ce maintain, cu rucsacul greu in spate, am tras de 
parul incalcit de sub gluga, acoperindu-mi pometii. 

Trei garzi stateau in fata unui atelier vechi, cu firma ate- 
lier auto atarnand stramb pe fatada. Unjeep al guvernului 
era parcat inauntru, iar pe bancurile de lucru erau imprastia- 
te tevi ruginite, unelte, si gramezi de cauciucuri scorojite. 

— Ne pare rau, a spus Caleb, ferindu-si privirea. Sunt 
doar eu cu sora mea. Cautam mancare. 

Un soldat s-a apropiat de noi. Genele si sprancenele lui 
erau asa de deschise la culoare meat ii dadeau aspectul chel al 
unei salamandre. Am ramas cu privirea la bocancii lui, care 
erau stralucitori si negri. Nu mai vazusem incaltari atat de 
curate. 

— Ati mers in munti sa cautati mancare? 
Tinea mana pe arma de la brau. 

— I-am traversat. Am venit de pe celalalt versant. Casa 
noastra a fost incendiata de o banda rebela. 
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Soldatii ne-au studiat, au privit hainele sfasiate, pamantul 
intarit de sub unghiile noastre si stratul subtire de praf care 
ne inchidea culoarea pielii. 

— Si ati obtinut permisiune sa traiti in afara Orasului? a 
intrebat altul. 

Era mai scund, mai gras, cu burta atarnandu-i peste cu- 
reaua pantalonilor. Statea cu mana pe Jeepul verde. 

— Da, a dat din cap Caleb. Isi daduse jos jacheta in urma 
cu un kilometru, iar gulerul tricoului sau subtire era plin de 
transpiratie. Dar am pierdut totul. 

Al treilea soldat ne-a luat bagajele. Statea pe drum si 
cotrobaia prin ele, uitandu-se la conservele fara eticheta, la 
harta uzata si la cort. Apoi s-a inters catre ceilalti si a dat din 
cap. Avea parul tuns foarte scurt. 

— Cum va numiti? a intrebat eel indesat. 

A vorbit cu Caleb, dar ochii lui imi inspectau parul, partea 
neacoperita a fetei si picioarele subtiri si pline de cicatrice. 
Caleb a facut un pas spre mine. 

— Eu sunt Jacob si ea e Leah. 

Vocea lui era clara, nesovaielnica, dar soldatul roscat con- 
tinua sa se uite la mine. 

Transpiratia imi acoperea pielea. Lasati-ne sa trecem, ma 
gandeam eu, cu ochii atintiti pe bocancii sclipitori ai soldatu- 
lui. Va rog, lasati-ne. sa trecem. 

II ascultam cum respira. Apoi a pocnit din degete, un su- 
net asemanator ruperii vergelelor. 

— Da-ti jos bluza, a spus. 

M-am zbarlit, inainte sa imi dau seama ca el vorbise cu 
Caleb. 
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Mainile lui Caleb atarnau in lateral fara vlaga. 

— Domnule, eu nu am ... eu nu . . . . a inceput el, cu vocea 
tensionata. 

— Va rog... lasati-ne in pace, am spus eu, ridicandu-mi 
capul pentru prima data. Avem nevoie doar de mancare si de 
odihna. 

Dar eel ras in cap a scos un cutit, in vreme ce un zambet ii 
arcuia incet buzele. Cu o singura miscare rapida, a sfasiat ma- 
neca tricoului lui Caleb, descoperindu-i tatuajul. 

— Ce avem noi aici? a spus roscatul, tinandu-si mana pe 
arma. Un evadat? De unde ai luat-o pe fata, taratura? 

Cel cu parul tuns se holba la mine. Era tanar, cu o mustata 
subtire abia vizibila. deasupra buzei superioare. 

— Ea e, a bolborosit el intr-un final. Ea e fata. 

Caleb a sarit pe roscat, dezechilibrandu-1. Cel mai tanar 
se uita, intinzandu-se indecis spre arma sa. Soldatul indesat 
m-a apucat de gat si tinea lama cutitului acolo, metalul rece al 
acestuia apasat pe pielea mea. Soldatul imi respira in ureche, 
emanand o duhoare de alcool. 

Roscatul s-a rostogolit pe spate, tragandu-1 pe Caleb dupa 
el in garaj, jos, langa caroseria Jeepului. A dat cu capul de 
bara de protectie in timp ce Caleb incerca disperat sa apuce 
arma, dar impiedicat de cotul soldatului. 

— Cretinilor... faceti ceva! a rugat soldatul in timp ce 
Caleb s-a asezat deasupra lui. Ajutati-ma! 

Caleb era mai solid decat soldatul, greutatea lui fiind sufi- 
cienta sa il tintuiasca, pentru moment, la podea. 

— Tine-o, a spus cel indesat. 
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M-a impins spre eel tanar, care si-a pus bratul subtire in 
jurul gatului meu, tinandu-ma la pieptul sau. Inima lui batea 
cu putere in spatele meu in timp ce m-a tarat departe de bar- 
batii acum adunati langa roata din fata a Jeepului. 

Soldatul indesat 1-a pocnit pe Caleb din spate, lovitura 
surda a pumnului nimerindu-1 la baza craniului. Caleb a ca- 
zut peste roscat, naucit. 

— Opreste-te ! am tipat in timp ce soldatul a ridicat cuti- 

tul. 

Bratul lui s-a miscat cu o furie imensa cand lama s-a infipt 
in piciorul lui Caleb. 

Soldatul a ridicat cutitul din nou, de data asta oprindu-se 
sa. tinteasca mai sus, sa. tinteasca carnea moale de la gatul lui 
Caleb. Urma sa-1 omoare. 

Am intins mana spre soldul soldatului tanar, pipaind ma- 
nerul armei. Nu am gandit, doar am smuls-o din toe si am 
dus-o in fata mea, indreptata spre soldatul al carui cutit era la 
gatul lui Caleb. 

Am apasat pe tragaci si un nor de fum s-a format in fata 
mea. Soldatul a tipat cand glontul 1-a nimerit in coaste. Caleb 
s-a rostogolit, expunandu-1 pe soldatul roscat, si am tras din 
nou, tresarind cand un alt glont s-a infipt in pieptul sau. 

Caleb a luat pistoalele soldatilor si le-a aruncat in iarba. 
Roscatul gemea, sangele ii bolborosea in gat. Apoi a tacut. 

Caleb a incercat sa se ridice, dar a tipat infiorator, si i-am 
vazut coapsa de un rosu aprins. 

— Trebuie sa plecam de-aici. 

S-a uitat la mine. Apoi s-a poticnit cativa metri si s-a pra- 
busit, cu fata schimonosita de durere. 
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Langa mine, soldatul tanar statea cu mainile ridicate, in- 
cremenit in loc. 

— Tu, m-am auzit vorbind. Tu o sa ne conduci! 
— Vorbesti serios? a intrebat. 

Parea mai slab acum, mai mic, gura lui fiind acum doar o 
linie tremuratoare. 

— Acum! Am indreptat arma spre el pana cand a pornit 
spremasina. Acum! am tipat, si s-agrabit saporneasca. moto- 
rul. 

Soldatul a scos masina din garajul stramt, aproape trecand 
peste picioarele roscatului. L-am ajutat pe Caleb sa urce, ti- 
nand arma dreapta, si am trantit portiera. 
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— Mai repede, am spus eu. Trebuie sa conduci mai 
repede. 

Am indreptat arma spre pieptul soldatului in timp ce fa- 
cea stanga pe drumul crapat marcat cu 80. M-am rasucit, ui- 
tandu-ma in spate dupa alte vehicule. Curand, armata alerta- 
ta a Regelui va fi pe urmele noastre, cautandu-i pe cei care 
le-au ucis oamenii si le-au furat masina. 

Soldatul a apasat pedala, cu mainile inca tremurand. Pe 
scaunul din spatele men, Caleb incerca sa-si bandajeze picio- 
rul. Timp de o ora aplicase presiune pe rana. Acum, indepar- 
ta de pe piele jeansii naclaiti, eliberand inca un jet infricosa- 
tor de sange. 

— Trebuie sa oprim sangerarea, am spus eu in timp ce 
Jeepul gonea pe pavajul neregulat. 

Fata lui Caleb devenise palida, iar acum avea o tenta ver- 
zuie. 

— Pierzi prea mult sange, am adaugat. 
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— Incerc, a spus el, strangand fasia de material legata in 
jurul coapsei. Se misca mai incet, mainile i se oprisera la nod, 
de parca avea nevoie de timp sa. se gandeasca inainte sa. lege 
strans. Trebuie doar sa . . . 

Vocea i s-a stins treptat. 

II vedeam cum se pierde, cu fiecare miscare mai inceata 
decat cea de dinainte. Tineam degetul pe tragaci, atentia mea 
revenind din nou asupra soldatului. Pe chipul lui i-am vazut 
pe cei doi barbati din pivnita, vocile lor calme in timp ce se 
uitau pe sub mobila si prin bufet, cautandu-ne. I-am vazut 
ucigandu-i pe Marjorie si Otis. Am auzit impuscatura care a 
ucis-o pe Lark si ramurelele rupte violent in timp ce ma ur- 
mareau prin padure. 

— Ti-am spus sa mergi mai repede, am spus eu, cu voce 
tare. 

— Imi pare rau, incerc, a spus soldatul. 

A apasat pe pedala din nou, facandu-ma sa ma izbesc de 
spatarul scaunului. 

Caleb a gemut incet. Mainile ii erau pline de sange. Dupa 
o perioada lunga de timp, soldatul a oscilat intre a privi dru- 
mul sau arma. 

— Daca ne oprim, il pot ajuta. 

Tineam arma indreptata spre el, infricosata de ce ar putea 
face daca o mutam. In spatele meu, Caleb a dat din cap a 
„nu. 

— Minti, am spus. E o capcana. Condu in continuare ! 
Nu puteam fi la mai mult de o suta de kilometri departare 

de Califia. Aveam sa gasim ajutor acolo. Caleb putea sa se 
odihneasca. 
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— E o trusa de prim ajutor in compartimentul pentru 
manusi, a spus soldatul. A facut semn cu capul spre un sertar 
de plastic din fata mea. Pot sa-i cos rana. 

— N-am incredere in tine, am spus. 

Insa in spatele meu, Caleb strangea din pumni, incercand 
sa se imbarbateze impotriva durerii. 

— Daca fac asta, trebuie sa-mi dai drumul. 

Privirea soldatului s-a intalnit cu a mea, si ochii lui erau 
rugatori sub genele negre dese. 

M-am uitat in spatele meu, unde Caleb a apucat strans 
scaunul, cu capul dat pe spate. Bandajul sau improvizat nu-1 
ajuta. Orice putea sa se intample: cauciucurile vechi puteau 
sa explodeze sau se termina benzina. Si daca mai dadeam 
peste alte trupe, avea nevoie de forta. Ochii lui Caleb s-au 
inchis in timp ce el se cufunda usor si sigur intr-un somn de 
nezdruncinat. 

— Opreste, am spus intr-un final. Fa-o repede! 

Jeepul a virat pe marginea drumului si a oprit langa niste 
cladiri. Un urias M galben, arcuit, se inalta deasupra noastra. 
Am coborat din masina si am inconjurat-o, tinand arma spre 
soldat in timp ce el cotrobaia prin geanta rosie din bord. A 
scos un ac si a pus ata. 

Miscarile sale dovedeau indemanare in timp ce desfacea 
legatura din jurul piciorului lui Caleb. A bagat un ac in rana, 
injectand un lichid incolor. Apoi a scos o bucata de tifon din 
geanta. Nu mai vazusem ceva atat de alb de cand plecasem 
de la Scoala. Era chiar mai luminoasa decat camasile de 
noapte atent spalate pe care le purtam la culcare. 
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A apasat tifonul pe pielea lui Caleb, acoperind rana, din 
care iesea acum un lichid rosu-inchis. Apoi a curatat taietura 
si a cusut-o cu ata neagra, indiferent la vederea sangelui. 

Cand a terminat, ochii lui Caleb erau pe jumatate des- 
chisi. 

— Multumesc, a spus el. 

Barbatul tanar s-a inters spre mine, ochii lui cautandu-i 
pe ai mei. 

— Pot pleca acum? 

Lacrimi amenintau sa-i navaleasca pe obraji. Caleb a scu- 
turat iarasi din cap. 

— Avem nevoie de el sa conduca. 

— Am promis, am spus eu incet. 

Am coborat arma. Dealuri aurii se intindeau pe kilometri 
intregi dincolo de noi. 

— Nu putem, a spus Caleb din nou. 
Soldatul si-a impreunat mainile, staruitor. 

— Oricum o sa mor aici, a spus el. Ce vrei de la mine? Am 
facut ce-am zis c-o sa fac. 

Parea atat de vulnerabil, cu pieptul sau subtire si picioare- 
le numai piele si os. Nu putea sa aiba mai mult de cincispre- 
zece ani. 

Am facut semn spre laterala Jeepului, unde drumul facea 
loc nisipului si tufelor. 

— Pleaca, am spus eu. Acum! 
Aluat-o la fuga, fara sa se uite in urma lui. 

— N-ar fi trebuit sa faci asta, a spus Caleb. 

A examinat cusaturile de pe picior. Apoi s-a asezat mai 
bine, prabusindu-se in scaunul confortabil. 
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— Era doar un baiat, am spus eu. 

— Nu exista baieti in armata Regelui. 

Pielea lui Caleb era rosie de la soarele de peste zi. 

— Cine-o sa. conduca acum? m-a intrebat. 

— I-am promis, am spus eu din nou, atat de meet meat 
ma indoiesc ca a auzit. 

M-am urcat in scaunul din fata, incercand sa-mi aduc 
aminte eel putin cum ajunsesem in acel loc. Am rasucit cheia 
exact cum il vazusem pe soldat. Am tinut volanul exact cum 
Caleb il tinuse tot timpul cat am parcurs kilometri intregi 
prin desert. Apoi am mutat schimbatorul spre mijloc, lasan- 
du-1 sa se cupleze la D 1 . 

Am apasat piciorul pe pedala si Jeepul a inceput sa inain- 
teze, sa capete viteza, miscandu-se din ce in ce mai repede 
spre Califia. 



1 D = prescurtare de la Drive (a conduce, a porni) (n. tr.). 
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DUPA CATEVA ORE, AM TRAVERSAT UN POD GRI ENORM 

si am intrat in ruinele orasului San Francisco. Case vechi, 
cu ornamente se inaltau in jural nostra, fatadele lor colora- 
te fund acoperite de iedera si muschi. In mijlocul drumului 
zaceau masini abandonate, fortandu-ne sa mergem pe tro- 
tuarele largi, oasele raspandite trosnind sub rotile Jeepului. 
Caleb a luat harta si ma directiona peste dealurile abrupte. 
M-a calauzit la fiecare viraj, la fiecare accelerare, pana cand 
drumul a urcat si langa noi a aparut o intindere albastra. 

— Oceanul, am spus eu. 

Am oprit doar sa ma uit. 

Sub noi, valurile se izbeau unele de altele, improscand 
spuma alba. Oceanul era un lucru vast, o reflexie uriasa a ce- 
rului. Niste foci dormeau pe un doc, cu trupurile ude. Un 
stol de pasari se invartea deasupra, intampinandu-ne cu tipe- 
te stridente. Ati ajuns, strigau catre noi. Ati remit. 

Caleb si-a pus mana peste a mea. Palma lui era inca mur- 
dara de sange uscat. 
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— Nu 1-am mai vazut de cand eram copil. Parintii mei 
ne-au adus aici odata si am mers cu o telecabina. Era o cries- 
tie uriasa de lemn si ma tineam de laterala ei . . . 

Atacut. 

Am stat acolo, mana. in mana, privind orizontul. 

— Ala e, am spus eu, aratandpodulrosu, ce se lungeapes- 
te intinderea albastra, la mai putin de un kilometru in fata 
noastra. Podul spre Califia. 

Caleb a verificat harta. 

— Da, ala e, a spus el, dar nu a zambit. 

In schimb, o expresie ciudata i-a aparut pe fata. Parea trist. 

— Orice s-ar intampla, Eve, a spus el, strangandu-ma de 
mana. Vreau doar ca tu sa ... 

— Ce vrei sa spui? M-am uitat in jos, la rana lui. Suntem 
aici. Va fi bine de acum ... noi vom fi bine. 

M-am apropiat, incercand sa ii vad privirea. 
Cand Caleb s-a uitat la mine, ochii ii erau umezi. 

— Da, stiu. 

— Vei fi bine, am spus din nou, sarutandu-1 pe frunte, pe 
obraji si pe dosul mainii. Nu te ingrijora ... am ajuns. Te vor 
ajuta. 

A zambit stingher si s-a lasat sa cada inapoi in scaun. 

Am apasat pedala si nu ne-am oprit pana cand trotuarul 
nu s-a terminat, fiecare centimetru de pavaj fund acoperit cu 
masini. Caleb a coborat din Jeep. Ii revenise culoarea in 
obraji, insa mersul sau devenise un tarait dureros, piciorul lui 
stang plutind parca putin deasupra pamantului. 

Am inceput sa urcam dealul, dincolo de casele baricadate 
si magazine. Pasii lui Caleb erau sovaielnici. Se lasa din ce in 
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ce mai greu pe umarul meu. M-am cutremurat la gandul ne- 
gru din mintea mea: daca nu avea sa. fie bine? L-am tras si 
mai aproape de mine, de parca prinsoarea mea putea sa il 
tina pe acest pamant, aproape de mine, pentru totdeauna. 

Intr-un final, am ajuns intr-un loc unde podul se intalnea 
cu marginea standi. Un zavoi mare crescuse peste intrare, 
iarba si tufe si copaci intinsi peste bresa rosie de metal. Am 
dat la o parte o gramada de vite de pe perete, descoperind o 
placa, inverzita de ani. podul golden gate, 1937. 

Am ajuns pe terasa podului si inima mea batea mai repe- 
de. Balustradele cazusera pe alocuri, lasand neprotejata mar- 
ginea drumului, cu nimic intre noi si caderea de la o inaltime 
de o suta de metri. Am facut manevre printre masini, pasind 
cu grija peste buruienile si muschiul care acopereau podul. 

In vehiculele carbonizate inca se mai vedeau schelete ase- 
zate pe scaunele din fata, cu Centura pusa. Un camion statea 
pe laterala sa, cu ramasitele mucegaite ale lucrurilor din apar- 
tamentul cuiva imprastiate — rame rupte, carti raspandite, o 
saltea. Am continuat sa merg, un picior in fata celuilalt, as- 
cultand cum Caleb se chinuia sa respire. 

Exact cand extenuarea ameninta sa ne doboare, m-am ui- 
tat in sus. Acolo, pe cealalta parte a podului, sus, deasupra 
noastra, pe o margine din munte, era o coloana cu un felinar 
in varf. Acelasi semnal pe care il vazusem in acea noapte in 
padure, cand fugeam de Fletcher. Am auzit vocea lui Marjo- 
rie: „Daca lumina este aprinsa, este loc pentru voi." 

Era capatul Cararii. 

— Incaputin, ampromis, ajutandu-lpe Caleb sa ocoleas- 
ca o motocicleta. Nu-ti face griji. L-am imbratisat intr-o 
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incercare de a-1 inviora. Gandeste-te doar ca o sa ajungem in 
curand. O sa poti sa te intinzi. O sa fie mancare. O sa man- 
cam cartofi dulci si carne de iepure si coacaze si o sa te simti 
mai bine dupa o noapte de odihna. 

Caleb isi tinea tricoul rupt aproape de corp, incercand sa 
se protejeze de vant. A dat din cap, dar ochii lui tot pareau 
tristi. Ma intrebam daca gandurile lui devenisera la fel de de- 
primante ca ale mele. 

Podul dadea intr-o padure deasa. Am urcat pe poteca ba- 
tatorita, sapata in coasta dealului, spre felinarul care lumina 
printre copacii scunzi. In fata noastra a aparut o poarta inalta 
de lemn. Cand ne-am apropiat, am zarit o silueta, tintind cu 
pusca spre piepturile noastre. 

— Cine sunteti? Ce vreti? a intrebat o femeie tanara. 
Era doar cu cativa ani mai mare decat mine, cu parul 

blond prins la spate. Purta o rochie verde larga, murdara de 
noroi uscat, si cizme inalte negre. 

— Cautam Califia, am spus eu. Am ridicat mainile in sus 
sa arat ca nu sunt inarmata. Suntem orfani — evadati. Am ca- 
latorit de departe sa ajungem aici. Avem nevoie de ajutor. 

Fata a examinat piciorul lui Caleb, legat cu fasii de panza 
murdarite de sange. I-a privit parul saten, in dreaduri, tricoul 
sfasiat si pantalonii care fusesera taiati in jurul ranii. 

— Sunteti impreuna? a intrebat, uitandu-se cand la mine, 
cand la el. 

In spatele ei aparuse o femeie mai in varsta. 

— El nu poate intra, a intervenit ea, scuturand din cap. 
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Avea pielea inchisa. la culoare si par negru des adunat 
intr-un coc ca un dom, in jurul capului. Tinea o mana. pe 
arma de la cureaua ei. 

— Ce vrei sa spui? am intrebat. 

Dar Caleb deja pasea in spate, ridicandu-si bratul de pe 
umarul meu. 

Fata blonda a indreptat arma spre Caleb. 

— Nu le dam voie celor de soiul lui aici. 

— Soiul lui? am intrebat, tragandu-1 pe Caleb spre mine. 
Dar e ranit. Nu poate sa se intoarca. Te rog! 

Fata fetei era inexpresiva. 

— Nu e voie. Imi pare rau. 

Tinea pusca la umar, privindu-ne prin catare. 
II tineam de tricou, dar mana lui a luat-o pe a mea si a 
desfacut degetele pana cand m-a desprins de el. 

— E in regula, a spus el, dand inapoi. Du-te ! Trebuie sa te 
duci. Voi fi bine. 

— N-o sa fii bine ! am tipat, cu lacrimi fierbinti umplan- 
du-mi ochii. Trebuie sa intri. Te rog, am implorat din nou, 
privindu-i piciorul insangerat si bandajul acoperit de mur- 
darie. 

Fata cu arma scutura din cap. 

— Stiam ca asa avea sa fie, a spus Caleb. Califia a fost in- 
totdeauna doar pentru femei. Te rog, Eve, du-te inauntru. 

Mi-am dat seama atunci ca noi nu discutaseram niciodata 
ce se va intampla cand vom ajunge la Califia. De fiecare data 
cand eu vorbeam, el doar dadea din cap, zambind pe jumata- 
te, privind in gol. Pentru noi era doar o destinatie undeva in 
departari, niciodata o viata de trait. 
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— Vei fi in siguranta acolo. 

Apornit inapoi cu forte proaspete, tinandu-se de crengile 
copacilor in timp ce cobora dealul. Spatiul dintre noi crestea, 
si pasii lui erau hotarati in timp ce se indeparta. 

Am fugit dupa el si mi-am pus mainile in jurul pieptului 
sau si mi-am infipt calcaiele in pamant, tragandu-1 inapoi. 

— Putem trai in alta parte. Voi merge cu tine . . . 
Caleb s-a intors. 

— Unde? a intrebat, apropiindu-se de mine, cu sprance- 
nele incruntate. Unde este in alta parte? 

Aveam un nod in gat. 

— Poate ca exista un alt loc de-a lungul Cararii. Sau pu- 
tem trai in salbaticie, am incercat eu. Sau la buncar... ne pu- 
tem intoarce la buncar. Voi avea grija. 

Caleb isi scutura capul, mangaindu-mi parul incalcit. 

— Nu te poti intoarce la buncar. Eve, trupele te cauta. 
Ne-au gasit la poalele muntilor si ne vor gasi din nou. 

M-a privit in ochi pana cand am dat din cap, o miscare asa 
de timida, de-abia perceptibila. Apoi m-a sarutat, atingan- 
du-mi cu buzele pometii obrajilor, sprancenele, buzele. 

Am sorbit totul: cum lumina slaba juca pe pielea lui, sirul 
estompat de pistrui de pe obraji, mirosul de fum si de tran- 
spiratie care era atat de al lui. Nu ii uitafata, ma gandeam eu. 
N-o lasa sa dispara. 

— O sa. te-ntorci? am reusit sa rostesc, lacrimile stergan- 
du-mi tot curajul. L-am sarutat pe obraz. Te rog! 

— O sa incerc, a fost tot ce a spus. O sa incerc mereu. 
Am deschis gura sa spun la revedere, dar cuvintele nu 

au iesit. Caleb mi-a luat mana si a dus-o la buze. A sarutat 
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palma, apoi i-a dat drumul. Am inchis ochii strans, cu lacri- 
mile curgand pe obraji. 

Nu puteam sa. rostesc nimic — nu puteam sa-i spun la re- 
vedere. Cand am deschis ochii, el coborase panta abrupta. 
Trupul lui devenea din ce in ce mai mic in timp ce pasea pe 
pod. 

Viziunile mele despre viata noastra impreuna s-au dove- 
dit a fi iluzii, usor spulberate de forte pe care nu le puteam 
controla. Caleb plecase, iar eu nu stiam daca aveam sa-1 mai 
vad vreodata. 

Cand aproape ca trecuse de pod, s-a intors pentru ultima 
oara, si mi-a facut cu mana. Te iube.sc, parea el sa spuna, mis- 
cand mana inainte si inapoi pana cand 1-am vazut. I- am facut 
si eu cu mana. 

Te iube.sc, te iubesc, te iubesc. 
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In primul rand, un urias multumesc prietenilor mei de la 
Alloy Entertainment, ale caror incredere si sprijin nu au osci- 
lat niciodata: hilarul Josh Bank, pentru un pranz pe care nu 
ar fi trebuit sa il aiba. Sara Shandler, o geniala taietoare de 
cuvinte, pentru ca. a iubit aceasta carte de la prima pagina. 
Lui Lanie Davis, pentru ca m-a condus in directia cea buna. 
Si editorului meu, Joelle Hobeika, pentru toate notele criti- 
ce si corecturile ei meticuloase, pentru umor si entuziasm. 
M-ai tinut ancorata in portul sanatatii mentale in timpul ace- 
lor prime luni, cand vorbeam mai mult cu oameni imaginari 
decat cu unii reali. 

Le sunt recunoscatoare lui Farrin Jacobs si Zareen Jaffery 
de la HarperCollins, primii sustinatori ai lui Eve, pentru spri- 
jinul lor continuu si pentru sfaturi editoriale. Inca un urias 
multumesc lui Kate Lee, super agent si confident, pentru 
toata munca sa. 

Sunt norocoasa sa am atat de multi prieteni care ma spri- 
jina si se bucura de fericirea mea de parca ar fi a lor. Ei merita 
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mult mai mult decat un simplu multumesc pe care il pot 
oferi aici. Multumiri speciale pentru cei care au citit acest 
manuscris cand nu eram pregatita sa il arat nimanui alt- 
cuiva: CJ Hauser, Allison Yarrow si Aaron Kandell. Ca intot- 
deauna, multumiri fratelui meu, Kevin, si parintilor mei, 
Tom si Elaine. Va iubesc, va iubesc, va iubesc. 
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